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Syng naar du alene gaar! 
Syng naar fler ſkal ſammen bindes! 
Uten fang er ingen vaar, 
og i ſang den ſiden mindes. 


Syng dig ſammen med dit folk! 
giennem det med hele Norden! 
Bli ſaa ſiden ſelv en tolk 
for den tro ſom din er vorden! 
Bjeornſon. 
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Utferdstrangen, — vikingers arv — har spredt nord- 
mænd over hele verden. 

J Amerika er der en norsk befolkning næsten like 
stor som i Norge. 

Atlanterhavet skilte dem ad. 


I alle nordmænds sind — som i Per Sivles — laa dog 
samlingstanken og ulmet. Nordmænd paa begge 
sider av Atlanteren tok et loft og bygget broen over 
havet: Den norske Amerikalinje. 

Mange er de som har brukt broen — men der er de 
som ikke har hat anledning til at bruke den endnu. 
Sely om man endnu ikke kan komme tilbake til 
Norge, kan man dog samles om det man har bragt 
med sig av sit eget: Oprindelsen, tanken paa moder- 
landet og sproget. 

Den norske Amerikalinje, som er resultatet av nord- 
mzends samlingstanke, onsker ved denne bok at ut⸗ 
trykke sin forstaaelse av dette ensket om at bringe 
samfelelsen til dem som endnu ikke har hat anled⸗ 
ning til at bruke broen hjem. 
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We igen norske 


mevikalinje 
er bindeleddet mellem nordmænd vestenfor 
Atlanterhavet og nordmend gstenfor Atlanterhavet: 


NORDMANDENES EGEN LINIE 


Velkommen lerkelil! / Jeg ved ei ſtrengeſpil ; 
faa ſodt og rent og jublende faa vide / fom disſe tonedrag, 
de glade klokkeſlag, / der ringer vaaren ind ved vintertide. 


Du ſvermer ikke vildt, / du kredſer ikke ſnildt, 
vil intet rob i dine brodres vrimmel, / du flagrer ikke om, 


men freidig, friſk og from / du gaar den lige vet fra jord til himmel. 


Ei ſvimler du derved, / men daler troſtig ned, 
ned til din gresterv og din lille mage, / i hoihed font i fald 
du folger tro dit kald, / og derfor har J vel ſaa glade dage. 


Du troens rette fugl, / ſom bier kun paa jul 
og kun i aarets ſkumring holder inde, / for faa med jubelſang, 
naar rug er oven vang, / at varſle hoit om vaarens lune vinde, 


kom ler mig noder til / det haabets ſtrengeſpil, 
fom tvinger dig for gry at vere vaagen! / Lar mig fom du at fe, 
igjennem mulm og ſne, / den pinſeglans der bolges fia bag taagen. 
hr. Richardt. 


Syng mig Hjem, om J kan, 
jeg vil de i mit land! 
Syng mig frem / til mit hjem, 
jeg vil ds i et ſyn / av de blaahvite bryn 
av vor jord / hos min mor. 
Jeg vil do i den tro / at de alle var go’ 
at den kulde de gav, 
dugger av / paa min grav. 
Ti min ſang ſtaar i vaar 
bak den barm ſom var haard, 
og gjor klar / hvem jeg var. 
Syng mig frem over hav, 
ſyng mig hjem til en grav 
i vor jord / hos min mor! 
Biernſon. 
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Som: Rind nu op i Jeſu navn. 

Vaagn og bryd i lovſang ud! 

Vaagn hver ſjel paa jord ſom ſover! 

Himlens engle! takker, lover, 

priſer med os livets Gud! 

Tak for dagen ſom oprinder! 

Tak for himmellyſet hiſt! 

Tak for gravens ſeiervinder! 

Tak, o Gud, for Jeſus Kriſt! 
Tak for Aanden du os gav, 

fom ei nat, ei dod udflukker! 

Tak for Aanden ſom oplukker, 

ſprenger megtig ſjelens grav! 

Tak for livet ſom henfarer! 

Tak for det ſom varer ved! 

Livets herre og forklarer! 

Tak og pris i evighed! 

Ingemann. 
2. 
Som: Jeg vil mig Herren love. 

O har os, Jeſu milde, / o dan vort hjerte faa 
at aarle det og ſilde / dit tempel vere maa, 
hvor du er ſelv tilſtede / i ordet af din mund 
med liv og lys og . nu og i allen ſtund! 

Grundtvig. 
Som: Paa 5 det ny. 

Kom, Gud Helligaand, kom brat! / gjennembryd den merke nat 
med Guds morgenrode! / Lad vort hjertes lerke⸗ſlag 
hilſe Herrens klare dag, / ſom ſtod op af dode! 

Sjeleſorger allerbedſt! / hjertekamrets edle gjeſt! 
bliv hos os tilſtede / med Guds fred i ſtorm og ſtrid, 
evig troft i trengſels tid! / fluf vor ſorg med glede! 

Saligheden, tvil til trods, / gjor indlyſende for os, 
fom ved aand os troſte, / foler dybt at uden dig 
tomt er alt paa jorderig, / avner kun at hoſte! 
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Styrk og boi os med din arm, / gjor den kolde kundſkab varm! 
Demp og luer vilde! / Rens os med dit aftenſuk! 
Kveg os med din morgendug: / dryp fra livets kilde! 
Lad for os ſom paa dig tro, / livets blomſter overgro 
gravens merke tilje, / og ved kirkegaardens port 
vift fra os hver ffygge fort / med din hvide lilje! 
Grundtvig 


4. 

Alt hvad ſom fuglevinger fik, / alt hvad fom efter fugleffit 
med ſanglyd drager aande, / lovſynge Gud for han er god, 
han i jit naade raader bod / paa ſtovets ve og vaande! 

Min ſjel, du har af alt paa jord / i tanken og din tunges ord 
de allerbedſte vinger, / og frieſt er dit aandefang, 
naar dybt du drager det i ſang, / jaa hott i ſty det klinger. 

Hvad er vel og paa jorderig, / der ſammenlignes kan med dig 
i trangen til Guds naade? / Og det var dig den ledte om, 
da med Vorherre hid den kom / paa underligſte maade. 


Saa vaagn da op, min ſjel, bryd ud / med lovſangs roſt og pris din Gud 


din jfaber og gjenloſer, / fom faa til dig i naade ned 
og over os fin kjerlighed / med troſteren udoſer! 

Og jig det til hver fugl paa jord, / og fig til alle engle⸗kor, 
hvis ſang livſaligſt klinger, / at du med dem i veddeſtrid 
vil priſe Gud til evig tid / for aande, roſt og vinger! 

Grundtvig. 


Morgenſtund / har guld i mund, 
for natten Gud vi love, / han lerte os i Jeſu navn, 
ſom barnet i fim moders favn, / vi alle ſodt kan ſove! 
Norgenſtund / har guld i mund; 
vi til vort arbeid ile, / fom fuglen glad i ſkov og vang 
udflyver med fin morgenſang, / gjenfodt ved nattehvile! 
Morgenſtund / har guld i mund, 
og guld betyder glede, / og gledelig er hver en dag 
fom leves til Guds velbehag, / om end vi maatte grede. 
Gaa da frit / enhver til ſit, 
og ſtole paa Guds naade! / Da faar vi lyſt og lykke til 
at gjore gavn, fom Gud det vil, / paa allerbedſte maade! 


Sol opſtaar, / og fol nedgaar, 

naar den har gjort ſin gjerning! / Gud give os at ſtinne ſaa, 

fom himmellys, ſkjont af de ſmaa, / da randt for os guldterning 
Grundtvig. 

I 6. Som: Op alle fom paa jorden bor eller fom no. 7 b. 

Nu ſol i oft oprinder mild, / min ſjel, til Gud dig ſkynd, 

bed han idag dig frelſe vil / fra ſkade, ffam og ſynd! 

Vor tunge ſtaa han naadig bi, / den fly fra logn og tviſt, 

vort gie frelſe han og fri / fra fiendens argeliſt! 

Han renſe ud vort hjerte godt / i hver en lonlig vraa, 

at kjodets lyſt i ftort og ſmaat / ei magt ffal med os faa. 

Saa vi, naar dagen ſvinder hen / for nattens ſkygge bred, 


maa ſynge glad Guds pris igjen / og tage mod hare ee 
raubdt. 


Lyſets engel gaar med glans / gjennem himmelporte, 
for Guds engels ſtraalekrans 
flygter alle nattens ſkygger forte. 
Sol gaar over verden ud / med Guds lys i gie: 
Se! Vorherres ſendebud 
gaar paa gyldne ffyer i det hoie. 
Englen ſpreder over jord / glanſen fra Guds himmel, 
i ſin kaabes ſtraaleflor 
favner han alverdens glade vrimmel. 
Sol fer ind i flot og vraa, / fer paa drot og tigger, 
ſer til ſtore og til ſmaa, 
kysſer barnet ſom i vuggen ligger. 
Os han ogſaa favne vil, / englen i det heie; 
os han ogſaa ſmiler til, 
englen med Guds himmelglans i die. 
Os har og Vorherre fer! / Ingen ſjel han glemmer, 
i hvert ſolglimt Gud er ner 
og vor glade morgenſang fornemmer. 
Ingemann 
7 b. 
J often ſtiger ſolen op, den ſpreder guld paa ſky, 
gaar over hav og bjergetop, gaar over land og by. 
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Den kommer fra den fagre kyſt hoor paradiſet faa; 
den bringer lys og liv og lyſt til ſtore og til ſmaa. 
Den hilſer os endnu faa ſmukt fra Edens morgenrod, 
hvor treet ſtod med evig frugt, hvor livets veld udflod. 
Den hilſer os fra livets hjem, hvor ftorft Guds lys oprandt 
med ſtjernen over Betlehem, ſom oſtens viſe fandt. 
Og med Guds fol udgaar fra oſt en himmelfk klang paa jord, 
et glimt fra paradiſets kyſt, hvor livets palme gror. 
Og alle ſtjerner neier fig hvor oſtens fol gaar frem, 
den ſynes dem hin ſtjerne lig ſom ſtod ved Betlehem. 
Du ſoles ſol fra Betlehem, hav tak og lov og pris 
for hvert et glimt fra lyſets hjem og fra dit paradis. 
Ingemann. 
8. 
Mel. av Weyſe. 
Nu titter til hinanden de fagre blomſter ſmaa, 
de muntre fugle kalder paa hverandre; 
nu alle jordens born fine vine opflaa, 
nu freglen med hus paa ryg vil vandre. 
Den kjere Gud og ſtaber den mindſte orm er ner, 
han foder fugl og markens lilje feeder; 
dog menneſkenes born har han allermeſt kjeer, 
Gud aander paa viet naar det greder. 
Guds fon var ſelv et barn, og paa krybbeſtraa han laa, 
hans vugge ſtod paa jord foruden gjenge; 
Guds himmeriges fryd har han lovet de ſmaa 
og blomſter fra paradiſets enge. 
Guds ſon har os ſaa kjer, han er barnevennen ſtor, 
han berer barnet op til Gud paa armen; 
han ſtorm og hav betvang da han vandred paa jord, 
men bornene leged ham ved barmen. 
O du fom os velſigued og tog i favn de ſmaa, 
en morgen ſer vi dig i paradiſet! 
Du lerte os til Gud vore vine opflaa, 
evindelig vere du loppriſet! 


Ingemann. 


7 
— 9. Som: Min ſjel og aand opmuntre dig. 

Kun dagligdags er al din dont, 
det gjor en ftolt og nerfynt ondt | fom eget liv ei fatter. 
Hvor merkeloſt bets dage ds! Som Jordan mot den ſtille fis 
de hen mot graven rinbe | foruten baad og minde. 
g Men kom til Jordans tauſe bred 
ei verdens ſtore frelſer ned? [Slikt Nil og Frat ei e 
Veelan, la Jeſus komme ſelv | til dine dages ſtille elv! 
Hvor godt om tyſt de triffet, | naar de kun bar hans billed! 
Hver morgen kald ham! Uten glans 
den rinder ei i navn fom hans; i det begynd din gjerning! 
Da har, om uten bram den er, den ſtorhet nok for ham ſom fer 


paa tingens aand og indre, | ei paa hvor den fan tindre. 
Wergeland. 


10. 

Lyffalig, lykſalig hver ſjeel fom har fred, 

dog ingen kjender dagen for ſolen gaar ned. 
Godmorgen! godmorgen! ſang fuglen paa kviſt, 

tidt ſaa den aftenſolen bag fengſelets riſt. 
Tidt dufted, tidt nikked ſmaablomſten ved gry; 

for aften faa den knuſt under haglveirets ffy. 
Tidt leged ſmaabarnet i morgenſol rod; 

ved kveld det laa paa leiet faa ſtille og bod. 
Paa jorden ei lever jaa ſalig en ſjel, 

jo lykken kan omfkiftes fra morgen til kveld. 

Chkſalig dog fjelen fom kjender Guds fred, 

ſkjont ingen kjender dagen, for ſolen gaar ned. 
Godmorgen vi ſjunge med fuglen helt fro, 

ſkal ſelv i morke fengſel til natten vi bo. 
Guds born kan ſig glede ſom blomſter ved gry, 

ſkal ſelv de ligge knuſt under aftenens ſky. 
Som barn kan jeg frydes i morgenſol rod, 

om ogſaa jeg for aften er ſtille og bod. 
Guds fred og godaften vi ſjunge ved kveld; 

Vorherre ſelv bevare hver flygtende ſjel! 
Lykſalig, lykſalig hver ſjel, fom har fred! 

Guds fred er ſjeleſolen, ſom aldrig gaar ned. 

Ingemann. 
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11. 

Bliv hos os naar dagen helder, du kjere Fader og Sub, 
bliv hos os naar morket velder | af nattens ſluſer uo! 

Henſpred over dal og hoie dit ſtjernekledebons flig! 
faa lukker vi trygt vort vie | og flumrer ſodt hos dig. 

Bliv hos os, og vi vil dromme om englebornenes fred; 
din aand gjennem himmelſtromme vil ſuſe til os ned. 

Og kongen i livets rige] vil favne alle de ſmaa. 

Kaa englenes himmelſtige | ffal barneſjele qaa. 

Bliv hos os naar dagen Helder, | du kjere Fader og Gud, 
og paradislyſet voelder | af nattens fluſer ud. 

Ingemann. 
12. Som: Maria hun er en jomfru ren. 

No ſoli bak um blaae fjell ſitt ljoſe andlit goymer, 
og myrker yver heimen fell, | og jordi ligg og droymer. 
Gud lat di aaſyn lyſa ned, 
fo heilag fred | inn i vaart hjarta ſtroymer! 

Rom Jeſus inn og med meg ver | naar det til kvelden ſtundar, 
og lat din engel ſtanda her | ved legjet naar eg blundar, 
og varda vel min kvileſtad, 
og vekk meg glad | til ſong med fugl ei lundar! 

Men naar eg her min nattverd held, og livet kring meg tagnar, 
eg minnaſt maa min ſiſte kveld, daa ikkje meir det dagnar. 
Naar ſoli neſte morgon ſtend 
upp yver grend, | ho meg daa inkje gagnar. 

Som ferdesmann paa ville hav i ſtorm og ſtride veder 
eg ſtyrer mot mi opne grav med kvart det ſtig eg treder. 
Eg er av Adams arme hold, 
ein mann av mold | fom alle mine feder. 

Men Jeſus forer meg ved hand, ſeg ikkje raad ffal fatna. 
Han forer meg til livſens land, der alle ſtormar ſpakna. 
Naar eg i grad er goymd og duld, 
for Kriſti ſtuld | eg ſkal ein morgon vakna. 


13. 
Fred hviler over land og by, ei verden farmer mer, 
fro ſmiler maanen til fin ffy, | til ſtjerne ſtjerne ſer. 


Blix. 
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Og ſoen blank og rolig ftaar | med himlen i fin favn; 

haa dammen fjerne vogter gaar | og lover Herrens navn. 
Det ev faa ſtille og faa tyſt i himmel og paa jord; 

ver ogſaa ſtille i mit bryſt, du flygtning fom der bor! 
Slut fred, o hjerte, med hver {jel | jom her dig ei forſtaar! 

Se! over by og dal i kveld | nu fredens engel gaar. 
Som du han er en fremmed her; til himlen ſtaar hans hu; 

dog i det ſtille ſtjerneſtjeer han dveler her fom du. 
O ler af ham din aftenſang: | fred med hver {jel paa jord! 
Til ſamme himmel gaar vor gang, adfkilles end vort ſpor. 
Fred med hyvert hjerte, fjern og ner, fom uden ro mon flaa! 
Fred med de faa fom mig har kjer, | og dem jeg aldrig fac 
| ngemann. 


14. 


J fjerne firfetaarne Hift | nu aftenklokkerne ringe; 
ſnart ſover liden fugl paa fvift | med hovedet under fin vinge 
Nu ſamles frender ſmukt igjen fom fugleunger paa grene; 
men den fom har flet ingen ven, han ſidder ved kveld alene 
Snart ruller ud den ſtille nat | fit ſkyggeflor over himlen, 
og den fom ſidder meſt forladt, fer op imod ſtjernevrimlen 
Og gjennem himmelſloret ud der ſtinner vine fuldklare, 
mildt fer den kjcere ſtore Gud herned med ſin ſtjerneſkare. 
Han jer til fine born da viſt; | han fer til hoie og ringe, 
ſelv til den lille fugl paa kviſt med hovedet under ſin vinge 
Til dem font ſover, fer han hen; han vugger fuglenes grene 
| og den fom har flet ingen ven, han lader ei ſidde ene. 
Det barn fom ſynes meft forladt, | Gud Fader felv vil bevare, 
han fender i den ſtille nat | til jorden fin engleſkare, 
de ſpreder fine vinger ud naar alle sine fig lukke; 
ſelv vaager hele verdens Gud ved fkabningens ſtore vugge. 
Ingemann. 
15. 


Til vor lille gjerning ud gik vi ſmaa fuld glade; 
viljen faa den kjere Gud, | hjalp os ſom vi bade. 
Nu er dagens lys udſlukt, | tuft er ſnart vort oie; 
giv vor lille gjerning frugt, | Fader i det hoie! 
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Du, fom vifer dag og nat | fol og ſtjerner veie! 

livets underfulde ffat | gav du os i ete. ; 

J hver barnefjel paa jord | har du lagt en kjerne 

til en blomſt med himmelſt flor, herlig fom en ſtjerne! 
Lad den kjerne underfuld vokſe i vort indre, 

naar der ffinner fol paa muld, | og naar ſtjerner tindre, 

lad det fro opvokſe ſmukt] med din barnevrimmel 

til at bere evig frugt |i din hoie himmel! 


16. Som: Jeg ved et evigt himmerig. 

Jeg legger mig faa trygt til ro] fom fuglen hiſt i ffove, 

thi du min Gud! du vaager jo for mig, naar jeg vil ſove 
Hav tak for dagen, lys og klar, for hver dens lyſt og glede! 

Hjeelp alle dem fom ſmerte har, troſt alle dem ſom grede! 
Tag i din varetegt, o Gud! mig ſelv og mine kjere, 

og hjelp mig at jeg dine bud | fan tro og lydig 8 

inther 


Ingemann. 


17. Som: Dagen gaar med raſee fjed. 
Bringer livet mangen dag, da vi tungt maa trade, 
tit dog under lyſe flag | legen gaar med glede. 
Denne dag var gledens bud; — nu den gik til ende 
vil med tak til dig, vor Gud!—ſjel og find vi vende. 
Tak for gleden vi har havt, for dens hvide vinger! 
Lad os kjende deres kraft, naar til dag det ringer! 
18 J. P. Kriſtenſen⸗Randers. 


Gov mit barn, ſov lenge, jeg rorer vuggens gjenge, 
vifter fluen fra din kind, kalder drommen til dit ſind, 
ſov mit barn, ſov lenge! 

Frodig ſom en ranke du vokſer for min tanke, 
vokſer fra din moders arm ud i verdens vilde larm, 
frodig ſom en ranke. 

Glem dog ei din vugge | vg ei din moders ſukke! 
Vokſer du fra barnekaar, glem dog ei dit fadervor, 
glem dog ei din vugge! 

Lykkens roſer rede | fun mellem torne glode! 

Tornen tager jeg for mig, rojer gjemmer jeg til dig, 
lykkens roſer rode! 


11 


Vaagn med ſmil om munden | faa fro ſom fugl ui lunden! 
reden din er lun og blod: moderfavn og moderftjod; 


vaagn med ſmil om munden! 
Chr. Richardt. 


19. 


Soy ſodt, barnlille! lig rolig og ſtille, 
faa ſodelig fob | fom fuglen i ſkov, 
ſom blomſterne blunder i enge! 

Gud Fader har jagt: | Staa engle paa vast, 
hvor mine de ſmaa er i ſenge! 

Med fingrene grande ſlaa kors for din pande! 
Med gudsbarnets voit | flaa kors for dit bryſt! 
Saa kan ingen djavel dig gjeſte! 

Saa ſkal om din daab, med ſaligheds haab, 
fig mindet i barmen rodfeſte. 

Veg henderne ſammen, | faa leegger fig amen 
til meſterens bon, ſom ſtiger i lon 
og lyder hvor englene kvede. 

Det lille Guds ord | i himmerigs kor 
omfavner Gugs engle med glede. 

De raaber, de ſjſunge: | Raa menneſketunge 
et ord af Guds jon | er bleven til bon 
og ſtiger paa ſolſtraalevinger; 

Gud Fader i lon, | fig ja til den bon, 
fra lavland livſalig det klinger! 

Da alle de kjobte, i Jeſu navn dobte, 
ſom ſtriden har ſtridt, ſom doden har lidt, 
gik ind til den evige hvile, 
iſtemmer faa [pdt halleluja nyt 
at englene tier og ſmile. 

Gov ſodt, barnlille! lig rolig og ſtille, 
og nyn paa det navn, | med naaden i favn, 
al jorden til ſalighed givet, 
nyn: Jeſus er min, ſaa fager og fin, 
min Jeſus er luyſet og livet! 

Grundtvia. 
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ZO. 

Gov nu mit barn! ſov fydelig! | {uf dine wine til! 

Gud Fader felv i himmerig | din vogter vere vil. 
Dig Kriſtus gav et evigt haab; | han og for dig er bod. 

Og til hans liv du i din daab | ved Aanden er gjenfsd. 
Han ſender fine engle ned om vuggen kreds at ſlaa, 

thi (nt dit die, barn! med fred, | Guds vine aabue faa! 

P. Aller. 


21. 

Da barnet fod ind | med haand under find, 

kom englene til] med latter og ſpil. 

Da barnet det vaaknet, ſtod moderen over: 

„Du ſmiler faa vakkert, du ſmaa naar du ſover.“ 
Dets mor gik til Gud, | og barnet kom ut; 

Det ſovnede ind med taarer paa kind; 

men horte ſtraks latter og moderord omme, 

ti englene fulgte med barnlige dromme. 
Snart blev det jaa ftort | at taaren fros bort, 

det ſovnede ind | med tanker i find; 

men englene veg ei, de ſvevede over, 

tof tanken og hviſket: ha fred mens du ſover! 


VBjernſon. 
22. 


Nu loftes laft og lofte til ſtjernehveelven blaa; 
nu flyver lille Haakon] med drommevinger paa. 
Der er en ſtige ſtillet fra jord til himlen op; 
nu ſtiger lille Haakon] med englene til top. 
‘Suds engle ſmaa, de vaaker for vuggebarnets fred; 
Gud ſign' dig, lille Haakon!] Din moder vaaker pee 
fen. 
23. Som: H. C. Anderſens vuggeſang „Lille Viggo“. 
Det er morkt, og mens ved midnatstide 
livets roſt er taus, og ſtille vei 
alle nattens klare ſtjerner ſkride, 
fover alt — kun kjerligheten ei. 
Moderkjerlighet i dunkle dale! 
Faderkjcerlighet i himmelſal! 


13 
Hjerte! ſank din kjerlighet i dvale, 
roligl hin dog aldrig flumre ſtal. 

Her er Betel, porten til Guds rike, 
her Guds engler ſtiger op og ned, 
englevakten ſterk og mild tillike 
alle ſmaa fik av Guds kjerlighet. 

Du fom vil de ſmaa i favnen have, 
taler kjerlig troſt til modres aand, 
kom til dine ſmaa med naadens gave, 
leg paa dem din gjennemſtungne haand! 

Gov da barn, i hyrdens armer rolig! 
Ja og amen bliver hvert hans ord; 
han har lovet eder himlens bolig; 


natten gaar, — det dages over jord. — 
Efter det tyjfe ved Wexels. 


24, 
O Herre Kriſt, gak ikke bort! | Blt hos os nu det kvelder fort; 
kom ind, og mig den glebde gjor, | treed indenfor mit huſes dor 
Lad dig mu bebe, det er fent! ] Du fer det hjertelig er ment, 

| 0g vet du fremfor alle meſt er mig faa hjertens tier en gjeſt 
du vet hvor det med mig er fat; det ſtunder til den forte nat, 
ſaa maa ei du fom lyſet er, forlate mig i merket her! 

ys. op, at jeg kan finde frem | til herberg mit og himmelhjem, 

| at ſyndemorkets nat og nid mig ei forvilder hit og dit! 
Sseerdeles i min ſidſte nod | hjelp du mig til en ſalig dod! 

O Herre, bli, jeg flipper dig ei for du faar velſignet mig! 

i Fra tyſt ved Landſtad. 


| 25. Kan ſynges ſom den foregaaende. 

Huds fred er mer end englevagt, den regner aldrig fiendens magt, 

er lige dyb og lige blid ved hoilys dag og midnatstid. 

et er den fred med lid og aand. ſom hjertet finder i Guds haand, 

ſaa foler det end dodens pil, det verger fig kun med et ſmil. 

et er den fred vor Frelſermand med angeſt⸗ſved har bragt i ſtand 

og da han op til himmels for, | fig efterlod i fredens orb. 

let fredens ord ved daabens bad den bange {jal gjor barneglad; 
det fredens ord hver Herrens dag | gjer rolig midt i vaabenbrag. 


2 
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Du ved det godt, Guds menighed! | det ene tjener til din fred 
at i dit hjerte og din mund er troens ord i allen ſtund. 
Thi da Guds Son med freden fom, det var kun tro han ſpurte om; 
for den, og ei for verden al, Guds naade og Guds fred er fal. | 
„Guds fredl“ er overalt paa jord [Vor Herres ſvar paa troens ord, 
jaa har vi tro, da ffal med fred vi indgaa til oo eric 
rundtvig. 


26. 

Fred til bod for bittert favn | gab os Gud i Jeſu navn, 
fred os kjobte med fit blod, fred os Jeſus efterlod, 
kriſtendom er i en ſum fredens evangelium. 

Fred er kirkens velkomſtord | og farvel paa denne jord, 
i vor daab det til os Lob, | jfal gjenlyde i vor dod: 


Fred med eder, Herrens fred | nu og i al evighed! 
27 Grundtvig. 


Saa vil vi nu ſige hverandre farvel 
og onffe: Guds fred ver’ med eder! 
Guds fred med os alle i gry og i kveld, 
ſaamange ſom hjertelig beder 
at Kriſtus, Guds Son, | maa vere vor Ion, 
naar vi ffal af verden udvandre! 

© hjelp os Gud Fader, o hjelp os Guds Son, 
jaa glade vort lob vi fuldende! 
Gud Helligaand, himmelſke troſter i lon, 
lad kjerlighedsluerne brende, 
at vi kan med lyſt og mod i vort bryſt 


faa kjcempe at kronen vi vinde! 
Marta Clauſen. 


28. 
Nodig ſige vi: „farvel!“] men „velkommen!“ o hvor gjerne! 
Har vi rigtig kjer en ſjel, er den ner dog i det fjerne. 
Modes blik med blik ei mer, er de kjere ſmil bortfloine, 
blik og ſmil, ſom ingen fer, modes dog med ſjelesdine. 
Morgenſol! gjenlys i foeld! | Ungdom! lev i alderdommen! ö 
Aanden i hvert ſkjont ,farvel!” | gjemmer dog et ſtjont „vel 


kommen!“ 
Ingemann. 
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29. 


Naar engang i fjerne tider | med vemodig lyſt 
gandens blik tilbake glider | mot vor ungdoms kyſt, 
da vil mindet om hvert mote med en ungdoms ven 
ſmile ſom en morgenrode over livet hen. 

Mildt fom aftenklokken ringer | i den tauſe kveld, 
gjenlyd gjennem ſjelen finger | ſelv av hvert farvel. 
Motets fryd fom ſavnets ſmerte ſmelter ſtille hen 
i det haap i kriſtues hjerte: | fnart vi ſes igjen! 

Ja, det lyder lydt herinde | med en liflig klang: 

Kriſti venner ingenſinde ſes for ſidſte gang! 
J den ſtore morgenrode ſamles ven med ven. 
J det ſtore vennemote | ffal vi ſes igjen. 


O. Arveſen. 


30. i 
Herre, ta i din ſterke haand barnet ſom leker ved ſtranden! 
Send du din verdige Helligaand, | at det fan leke ſelvanden 
Vandet er dypt, og bunden glat, 
Herre, faar han forft i armen fat, 
drukner det ikke, men lever, til du det naaderig Hever! 
Moderen fitter i tunge favn, ' vet ikke hvor det farer, 
ganger for deren og roper dets navn, 
horer flet ikke det ſvarer.] Tenker fom faa: hvor end det er, 
han og du er det altid ner! Jeſus, dets lille broder, 
| folger det Hjem til moder! 


Bjornſon. 


31. 
Lille Guds barn! hvad ſtader dig? [Tank paa din fader i himmerig! 
Han er faa rig, han er faa god. | Ingen kan ſtaa lds ie 1 
, Gud ffe lov 
Foden og kleder, hus og hjem | ffulbe Guds born gaa vild om dem? 
Menneſket lever af Guds ord, | hjemme har born, hvor fader bor. 
Fuglen i ffov, paa mark og field ſynger i gry og ſaa i kveld, 
ſover faa ſodt paa kampeſten, fom under tag paa kviſt og gren. 
Ikke den ploier eller jaar, | legger ei op fra aar til aar, 
dog hvor bender af hunger do, finder den lille fugl et fro. 
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Yudig er blomſten kledt og boldt, deiligſt at fe paa fjeldet goldt, 
ikke den ſpinder, ei den fyr, | Drowning er dog dens dragt for dyr! 
Blomſt kommer op, og blomſt gaar ud, | hvad er vel den for 

himlens Gud 

noget at regne mod de fmaa | fom for hans aafyn evig ſtaa! 
Lille Guds barn i verden her! | Hold dig da til din Fader ner! 
Sporg om hans magt og kjerlighed! | Stol kun paa ham og 

hvil i fred! 

Soden og kleder nok du faar | af ham imorgen, fom igaar, 

og naar hans fol for dig gaar ned, | arver du al hans herlighed. 
O, Gud ffe lov! 


Grundtvig. 


32. 


Mot Herren i det hoie | med uſtyldstro en dreng fer op, 
fom i fin moders die | og juletreets top. 
Men alt i ynglingaldrens ftorm 
han ſaares dypt av Edens orm 
og heftig frem han iler | og tviler. 

Da ſtaar paa folffinshsie | hans barnedrom med brudekraus; 
i kjerlighetens sie | er troens himmelglans. 

Som fordum i fin moders favn 
han ſtammer atter Jeſu navn, 
og kneler ned og beder | og greder. 

Og ſtraks han derneſt iler | i tvil og kamp mot livets top, 
ſtaar ved hans fne og ſmiler hans baru og peker op, 
han bliver barn blandt barn igjen; 
hoor jaa end hjertet drages hen, 
det holdes varmt i bonnen for ſonnen. ; 

Naar ſaar av livets vunder han gammel, tret omkring fig ſer 
mot barnehimlens under han ſtunder mer og mer. : 
Han kom paa ſjelens barneving; 
hans liv faldt inden barnets ring; 
fom ſaadan bort han forever | og lever. 

Mot barnets lykke ſtrebes | i jordiſk og i himmelfk dragt; 
ſaalenge det ei dræebes, har ſjelen reisningsmagt. if 
Hvor manden ofte faldt med ffam, ‘| 
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det barnet var fom loftet ham. 
Om barnet ogſaa flaar fig, det ſtaar fig. 
Hvad ſtort paa jord blev fundet, det barnet 1 os altid fandt; 
hvad varmt i ſjel er rundet, | av barnets graat bet randt. 
Hvad ſtjont fom glimt i tanken ſteg, 
gav barnet i vor ſjel i leg; — 
al verdens klokt er ſiden | for liden. 
Faar barnet bare raade, | faa lever vi i verſte nod 
fom av Vorherres naade, der gir i orknen brod, 
ja, hvad end treffer, ſelv foragt, 
den gjores om til troesmagt, 
og lykken bare ildner | og mildner. 
Held den ſom fremad leder 
faa langt at han et hjem er verd; 
ti forſt et ſaadant freder om barnets milde ferd. 
Held hvert et ord, ſom englevakt 
om barnet ſtaar, ſaa uforſagt 
det vokſer frem herneden] mot Eden! 
Bjornſon. 


33. 


Moder, jeg er tret, nu vil jeg ſove, 
lad mig ved dit hjerte flumre ind! 
Greed dog ei, det maa du forſt mig love; 
thi din taare brender paa mit kind. 
Her er koldt, og ude ſtormen truer. 
Men i dromme der er alt faa ſmukt, 
og de jude engleborn jeg ſtuer, 
naar jeg har det trette vie lukt. 
Moder, jer du englen ved min fide? 
Horer du den deilige muſik? 
Se, han har to vinger, ſmukke, hoide, 
dem han ſikkert af Vorherre fik 
Gront og gult og rodt for viet ſvever, 
Det er blomſter, engelen udſtror! 
Faar jeg ogſaa vinger mens jeg lever? 
Eller, moder, faar jeg naar jeg dor? 
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Hvorfor trykker jaa du mine hender? 
Hvorfor legger du din kind til min? 
Den er vaad, og dog ſom ild den brender; 
moder, jeg vil altid pere din! 
Men faa maa du iffe lenger ſukke, 
gtebder du, faa greder jeg med dig, 
o jeg er faa tret — maa diet lukke — 
— moder, ſe, nu kysſer englen mig! 
H. C. Anderſen. 
34. Den gamle ſtevtonen. 
Barnet hoyrer fom i ein draum | um himmelens hoge falar, 
ſigler daa burt paa tankeſtraum | og trur det med Jeſus talar. 
Barnet leikar i ſprang og dans | med blomar og roſor fine, ö 
trur at foli er auga hans, ſom ſtendigt vil paa det ffine. 
So det kveldaſt, og barnet bed fadervaaret fit lenge, 
trur at boni kann draga ned englevakti fring ſengi. 
Verdi leitar med ljos og lykt T lyklen aat alt aa finna, 
barnetrui ho fit fo trygt, | loyſingi hev ho inne. 
Verdi freiſtar um fram ho reff, endaa ho ſtodt maa ſnaava, 
trui eine i daapen feff | himmelftigen til gaava. ae 
anyon. 


35. 


Tenk naar engang den taake er forſvundet 
fom her fig ſenker over livet ned, 
naar dagen, evig klar, er hiſt oprundet, 
og lys omſtraaler hvert av mine fjed! 
Tank naar engang er loſt hver jordiſt gaade, 
beſvaret hvert „hvorfor?“ jeg grundet paa, 
men kunde ei med al min grublen raade, 
tenk naar jeg Herrens vei ſkal klart forjtaa! 
Tank naar engang hver hjerteſorg er fluftet, 
hver vunde legt, og ſtillet hvert et ſavn, 
hver ſmertestaare viſket av og ſukket 
det dype kvalt i kjerlighetens favn! 
Tenk naar engang med utildeffet vie 
jeg ham ffal fe ſom her jeg trodde paal 
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Tenk naar jeg hiſt mit kne fal for ham boie, 
naar jeg med tak ſkal for hans aaſyn ſtaa! 
Tent naar engang jeg uten ſynd ſtal leve, 
hver tanke ren, hver gjerning uten broft, 
naar aldrig jeg behover mer at beve 
for muligheten av en ſyndig lyſt! 
Tonk naar engang hvert hjertebaand, fom knyttet 
til menneſker mig her i ſtovets land, 
har jordens kaar med himmeriks ombyttet, 
og intet ſjelene adſtille kan! 
Tenk naar engang i himlens gyldne fale 
jeg med den ven jeg her paa jorden fandt, 
i lyſet om et evig liv ſkal tale 
og — om det liv der fom en drem forſvandt! 
Du blide tanke, tal du til mit hjerte, 
hvergang mig veien tykkes lang og ſlem; 
du ſodt jfal dempe hver en bitter ſmerte 
og lokke ſmilet gjennem taarer frem. 
; Werels. 
36. Som: Ifjor giett’ eg geiten i djupaſte dalom. 
eller: Gladelig vil vi halleluja kveede. 
Jeg faa ham fom barn med det ſolrige vie 
i regnbuens glans paa de hjemlige hoie; 
han kysſed min kind, og vi leged med ſtjerne, 
mens korſet ſtod ffjult mellem lov i det fjerne. 
Jeg faa ham fom yugling i livskraftens morgen, 
da aanden flot hoit imod herlighedsborgen, 
han vinked min ſjel, og jeg glemte det lave, 
hans ild kaſted glans paa forkrenkelſens grave. 
Jeg ſaa ham ſom mand i den modnere ſommer, 
da ſynderen ffalv for den hellige dommer, 
da hjertet ſlog tungt, og min isſe var ſenket, 
og dodstanken ſtrengt havde livsmodet lenket. 
Forſt da fik jeg kjende hans ſalige naade, 
forſt da loſtes korſets, forargelſens gaade, 
forſt da lerte hjertet at favne den byrde 
ſom han har mig rakt, den forbarmende hyrde. 
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Forſt da har jeg ſagt ham hvad for jeg et vidſte 
at han er den forſte og bliver den ſidſte, 
forſt da har jeg ſagt at med ham vil jeg folge 
i liv og paa dodens den rullende bolge. 
Forſt da har jeg ſagt at til ham vil jeg ile, 
fom gredende barn ved hans bryſt ſoge hvile; 
hos ham vil jeg mig og min usſelhed ſtjule, 
kun da fris jeg ud af fortabelſens hule. 
Og engang jeg ſer ham naar lyſet nedbrender, 
da reffer jeg mod ham de ſegnende hender. 
Naar hjertet ſtaar ſtille, og diet vil briſte, 
da hilſer jeg ham med et ſmil, med det ſidſte. 
Birkedal. 
37. Som: Kom hit til mig enhver ifer. 
O fat jeg, ſom Maria fat, med troens blik faa barneglad 
op i min Frelſers wie, | jat faa ved morgen og ved kveld, 
inddrak hans ord med torſtig {jel, | jeg glemte al min moie! 
Var det min bedſte morgendrik, var det naar jeg til hvile git, 
min dug og aftenſvale, da lerte jeg vel mer og mer 
om al min trang, min ſjels begjer, med frelſer min at tale. 
Da blev det vel og mere let | at vandre glad og virke ret, N 
da blev mig visdom givet, | ba kjerlighet i hjertets grund 
og lovſangs toner i min mund utſprang til lyſt for livet! 
Her er jeg, Herre, hjertensven! [Tal du, faa taler jeg igjen, 
ſkjont jeg er lav og ringe, og du almegtig, hoi og ſtor! 
Jeg giver dig dit eget orb, ſelv kan jeg intet bringe. 
Du ſiger jeg har barnefaar evindelig hos Fader vor, 
du ſelv det til mig kjopte! Du ſiger at din egen aand 
utloſer mig av dodens baand, til livet han mig dopte! 
Livſalig ord er i din mund, livſalig er hver ſtille ſtund 
hos dig paa barnefedel | Der faar vi mod, der faar vi lyſt 
uti dit navn og ved dit bryſt | til „Fader vor“ at bede! 
M. Wexelſen. 


38. Som: Naar ſolen ganger, eller egen melodi. 
Den ſtore meſter kommer, fuldkjerlig er hans id, 
han ſidder ved ſmeltediglen og lutrer ſolvet med flid. 
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det vieblik han venter og agter kjerlig paa, 
naar klarlig hans eget billed vil dybt i folvfpeilet ſtaa. 
den ſtore meſter kommer, han ſmelter ſjel og find, 
han ſidder ved hjertegruben og ſer i ſjelen ind. 
dg har i hjertedybet fit billed klart han fet, 
faa gledes den hoie meſter, da er hans gjerning 5 ffet. 
= ingemann. 


39. 
Urolige hjerte! | Hvad feiler dig dog? 
Hvi gjor du dig ſmerte, du ei har behov? 
Er han ei vor fader, ſom raader for alt! 
Er ei vore taarer og hovedhaar talt! 
Har os ei den bedſte til venner udvalgt! 
Har ei med de ferre | vi fagreſte haab! 
Hvad ſagde vor Herre | til os ved vor daab? 
Var ikke det ordet ſom pasſer kun ſig 
til dem der indtreder i Guds himmerig: 
Fred vere med eder! „Fred vere med dig!" 
Hvad kan dig vel ſkade, min ſjal, med Guds fred! 
Guds engle er glade for evig derved. 
Hun holder for deren, den deiligſte brid, 
vil et du mod hende med glede gaa ud, 
med favntag udbryde: velkommen fra Gud! 
Urolige hjerte, luk op for Guds fred, 
fom dulmer al ſmerte | og ſmiler derved! 
Guds fred er en dronning han ſelv giver pris, 
hvo hende mon hylde, i ſandhed er vis, 
hoor hun har hoiſedet, er Guds paradis. 


| Grundtvig. 
a 40. 
errens roſt, fom aldrig brifter, | tert mig har hvad og jeg tror: 
Alt hvad for hans ſtyld jeg mifter | faar igjen jeg paa hans ord. 
unde over ham jeg glemme | med mtg felo mit eget nu, 
hos min Gud jeg var da hjemme, kom Jom mit hans liv i hu. 
Ir kun altid ſjelens vie ſtadig til vor herre vendt, 

da paa evighedens hvie | pinfe-blus for mig var tendt. 


| 
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Da vidaaben ftod Guds Eden | for mit vie og min fod, 

i Guds⸗haven med Guds-freden lys jeg drak af livets flod. 
Vilde jeg af intet vide | uden Kriſti kjerlighed, 

da var mine kaar jaa blide fom min Guds, der alting ved. 
Fik mit hjerte ret at finde, uden ham er alting dodt, 

da var han i hjertet inde | med Gud3-livet evig ſodt. 


Dog i Jeſus Kriſtus navnet | alt er ſkjcenket den fom tror, a 
deri hjertet bod for ſavnet finder med Guds aand og ord. 
Grundtvig. 
41. 


Jeg fik en troſt da byrden tungeſt laa; 
mit vaade blik et deiligt billed ſaa; 7 
jeg ſpurgte: „Gud, hvi trykker korſet ned?“ | 
Et ſvar han gav ſom ffjenfed hjertet fred. 5 

— „Dit kors? det er et favntag — jo jaa omt 
et favntag fom al verden ei har dromt; 
det taler om: du vandt et barnenavn; 
det eier hvile blod trods ſaar og ſavn!“ 

t „favntag“? Ja, nu fatter jeg det grant: 
Et favntag barnet hos fin fader fandt. 
Naar han den ſpede trykker til ſin barm, 
da er der tilflugt i den ſterke arm. 

Da kan det ſke, den ſterke kjerlighed 
omfavner mere faft, end ſelv den ved; 
og barnet ommer fig og greder ſmaat, 
ſtjont kjerligheden mente det faa godt. 

Ja, jeg er ſvag, derfor jeg feldte graad, 
da korſet ſaared med fin fkarpe braad. 

Mit fod gjor ondt, men aanden taffer til 
at du, min fader, faa mig favne vil. 

Dog beder jeg, min ſjel er ſyg og mat, 
reef livets roſe mig i dodens nat! 

Skal korſets favutag end mig boie ned, 4 
lad mig dog ſmage: det er kjerlighed! a 
Birkedal. 
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42. 

Et kors det var det haarde, trange leie 
fom jordens born gap frelſeren i eie; 
kun had til bolſter og kun haan til hynde 
fik han der ikke kjendte til at ſynde. 

Nu vaier korſet hoit i folkets banner, 
og by ved by en korſets firfe ſtander; 
mod gyldne kors ſig aftenſolen bryder, 
og korſets ord fra tuſind tunger lyder. 

J kirkens korsgang for det hoie alter, 
der modes ung og gammel, floil og pjalter; 
i kirkens korsgang under ranke ſoiler 
gaar klang af daabens vand og gravens nogler. 

Ja korſet kneiſer over land og bolge, 
og hvo vil ikke Jeſu indtog folge? 

Og alle kommer de med palmegrene, 
men hvo vil vere Simon af Cyrene? 

Det er faa let at legge kors paa andre, 
det er ſaa tungt med korſet ſelv at vandre; 
men vil du favne ham i aftenfreden, 
ſaa maa du folge ham i middagsheden. 

Vel dig fom gik med ham i livets trengſler, 
for dig gaar dodens port paa lette herngſler. 
Vel mig, om ſtav jeg kan af korſet ſtjeere, 
da gaar jeg let hvor veiene er ſvere. 

Chr. Richardt. 


43. Som: Ler mig, o ffov, at visne glad. 
t ſuk igjennem verden gaar, ei verden ſelv det ſuk forftaar 
ſom klager fra dens hjerte; | hoor hoit den ler og larmer, dog. 
der bor i hjertets dybe frog en ſvar, en lonlig ſmerte. 
ken, kriſten, du det ſuk forftaar,; | hoori al verdens hjerte ſlaar, 
| thi det har fyldt dit eget; ja, du forſtaar den ſagte roſt, 
da for din Herres ſode troſt dit ſuk, din ſorg er veget. 
in ſjel har hort det ord fra Gud | fom toner i al verden ud 


i 


er brudt og loft din tunges baand; | Guds ord har loſt din gaade. 
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J verdens orf, i golde jtov | gaar Adams-etten ſtum og dov 
og blind for livets ftramme. | Fra himlen lyder Herrens ord 


om lys og liv paa dunkle jord; men verden gaar i dromme. 
Kun naar Guds „luk dig op“ i find | jlaar ned fom lyn og treuger ind 


det lysner over dale; | da ſtrommer livets flod i aand, 
og leben uden tungebaand om himlens lyſt kan tale. 
Oldenborg. 


44. 
Eg ſaag bert attende, der tykteſt allting nott, 
Det vart meg trongt um bringa. Men daa ei reyſt tof aat: 
Sjaa fram og ei attende! det hjarta ſtundar paa, 
kann henda du enno under ſoli kann naa! 
Lat bylgjone renna og lauv for vinden gaa, 
daa elvi ikkje troytnar, og ffogen ſprett endaa. 
Lat ſoli ſeg myrkja og maanen minka av, 
ſnart fol og maane ſtiger like heile av hav. 
Lat renna, lat foffa i botnlauſe elv, 
det liv fom aldri doyr, det er ſjeli daa ſjolv: 
og kann fe ſjeli doya, kva ſtundar du vel paa? 
Daa gjer me alt ſo godt ſom i paradiſet ſtaa. 
Der livstreet vekſer, ei kjelde upp ſeg giv, 
ho ber igjenom heimen ei aar av evigt liv; 
daa mun kje havet eldaſt, og jordi ſtender yngd 
kvar ſumar like fager med ber og blomar tyngd. 
Ein drope bert av kjelda, der friſt fram ho gjekk, 
ein blome bert av greini, der livſens eple hekk, 
daa fkal fe haaret graana ell' ſinnet verta tungt, 
men hjarta brenner ee fo felt og fo ungt. 
Og dit vil hugen ſtunda fom livskjelda renn; 
der livstreet blomde, der blomer det enn. 
Sjaa fram, men ei attende! det ſjeli ſtundar paa, 
kann henda du ein gong under ſoli kann naa, 
Og naar under ſoli ei ſjeli det ho vil, 
ſo er det andre ſoler og andre ſtjernor til, 
og flofnar alle ſoler og ſtjernor um aar, 


daa livſens kjelde ſpringer i dag ſom i gaar. 
Ingemann (ved Bohn). 
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45. 

eg har baaret lerkens vinge, jeg har ſunget hoit dens ſang. 
Jeg har folt jeg ſtal mig ſvinge ind i paradis en gang. 
Jeg eo folt jeg har kun hjemme der hvor fang og glede bor, 
effo af min ungdoms ftemme evig folger mig paa jord. 

ad kun graad mit oie blinde! har min {jel fin vinge blot 
ſkal jeg atter veien finde til min ungdoms luyſe ſlot. 
kaar jeg frem med hervet pande ſyngende i morket gaar, 

ved jeg at i dodens lande ſpringer atter ud en vaar. 


; 


RS Se 


Roſing 
AG. Som: Ifjor gjeett' eg geiten i djupaſte dalom. 


Det ſtiger ein ſukk yver heimen ſo vida, 
der tidene vendaſt og ettene frida, 
kvi fer daa all venleike ſtundom ſo ille? 
Kvi gjenger ſo ovmykje liv daa til ſpille? 
Der veks uti grendom ſo livlege flokkar 
med leikande mod og med vonfulle tokkar, 
um ſtokkute ſtunder er flokkane ſtilde, 
og mange kom aldri ſo langt ſom dei vilde. 
Det kveikjeſt eit ljos i ein modeleg ſkugge, 
og grendene ſer det med fagnad og hugge, 
det dimmeſt og floknar naar meſt ein det trenger; 
kvi kunde det ljoſet daa ei ſtanda lenger? 
Eit hjarta ſom nyſt hever maken ſin funne, 
er rikar' enn den ſom eit land hever vunne; 
men maken fell fraa, og all fagnad forgjenger; 
kvi kunde den fagnad daa ei vara lenger? 
Det kjemer ei ſtemne med kjenningar ſaman; 
di lenger det varer, di meir er det gaman. 
Men ſkilnaden kjemer, og fagnaden gjenger; 
kvi kunde den ſtemna daa ei vara lenger? 
So hever det gjenge i framfarne tider 
med etter fom eldeſt og gloymdeſt umſider. 
Dei ſpurde kvi ingen kann lera ſin lagnad 
bog tyda ſin hug til ein endelaus fagnad. 
Men ovan av hogdom ei royſt hever ſvara 
og mannen mot utol og vonloyſe vara. 
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Og ettene leerde det ord ſom dei fingo, 4 
og glad i fin hug utor heimen dei gingo. 

Og faafengt i gisningar mannsbarnet grever; 

hans umſyn i uppheimen verter for ſnever; £ 
med alt fom han grundar, han kjem ikkje lenger, 9 


og ſtodt til det heilage ordet han trenger. 
Ivar Aaſen. 


47. 
Eg tenkjer paa fo mangein ſlokna dag, 
og likſom ſty og fkodd for vindens drag 
fo gamall daarſkap gjenom minnet jagar. 
Det godt eg ſtundom gjorde daa og daa, 1 
er her og der ein flekk av himlens blaa, i 
fom fram igjenom ffoddeheimen dagar. : 
Eg friſtnar upp og kjenner meg fom ny. 1 
Men fo i ville jag kjem atter ſty, 
og himlens blaa for meg vert atter burte. 
Det graanar kring meg, og eg fryſer bleik; 
det bit i bringa at eg var fo veik, 
at flikt i ſtriden min eg ſynda turvte. 2 
Aa minnaſt hat og harm er ſjukt og ſaart. > 
Det dagar upp og lagar feg til klaart; 
og ſty og ffodd ſom royk til himmels fara, 
og alle dei eg elffa, ſtiger fram 
fraa blaae djup ved myrke ſtyar⸗tram 
og paa dei gamle ſpursmaal kjerlegt ſvara. 
Dei dalar ned og leikar til og fraa 
og med den gamle elſken paa meg ſjaa, 
og kviſkrar til meg um dei gamle tider. 
Det heile liv kjem att i ſolblank dag 
med tungſinn i ſitt fagre andlitsdrag. 


D' er ſott, um endaa det i hugen foider. 
Vinje. 


: 
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48. Den gamle ſtevtonen. 35 
Heimen er baade vond og god, det ſtiftar med fut og gaman. 
Hev er den fom med fame mod kann taka mot alt tilſaman 
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Begen ligger fo ymiſt til | med ſtaup og ſtore krokar. 
Ein kjemer der ein ikkje vil | og fram i mange flokar. 
Sveinen ſtemner i vegen radt med ſtore voner i barmen; 
han moter ymift ein bakke bratt, han moter ſtundom harmen. 
Im ei ſtund han fer ein ſtur, | det hever fit gamle gjenge. 
Gleda gloymeft fyrr du trur, | men forgene fiter lenge. 
djem han fturen i verdi ut, | fo fer han liten fagnad; 
ho {nur jeg burt ifraa all fut; | fo klagar han paa fin lagnad. 
han laſter verdi, fom er fo {nar | fraa ſorg til leik aa venda. 
Han gloymer lett at det fame var hans eigen hug kann henda. 
strenge dagar maa koma paa, | men etter koma dei milde, 
den ſtorſte hugnad me ſtundom faa | der minſt me vona vilde. 
zauvet fell um hauſten av, um vaaren atter det ſpretter, 
dauden herjar um land og hav, | men livet fem alltid etter. 
stormen ſopar i ffogom hardt, | fo tre og kviſtar brotnar; 
men grone kviſter vil renna fnart | av rotom til det fom rotnar 
jert er livet med all fin harm; | det klaarnar alt fom det gjenger. 
Men endaa treng eg ei von i barm | um eit fom varer lenger. 
Ivar Aaſen. 
49 


Altid freidig naar du gaar | veie Gud tor kjende, 
ſelv om du til maalet naar forſt ved verdens ende! 
Aldrig red for morkets magt! ſtjernerne vil lyſe; 
med et fadervor i pagt | ffal du aldrig gyſe. 
Kjcmp for alt hvad du har fert, do, om det faa gjelder, 
da er livet ei faa jvert, | doden ikke heller! 
Chr. Richardt. 


50. 

Klokkerne ringe til kirke, og gjogen ringer tilſkovs, 

her fom hiſt er livſaligt at vere; 

ffoven og kirken har ſpalhed begge to, 

og hvelver jig begge til Guds ere. 
Svalen bygger rede mod kirkens ſtille tag, 

men kvidrer over marker og enge; 

ſom den vil jeg helde mit hoved til Guds hus, 

men derude vil jeg flaa mine ſtrenge. 

Chr. Richardt 
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51. Kan ſynges ſom: Apoſtlene fad i Jeruſalem. 
Nu ringer alle klokker mod ffy, det kimer i fjerne riger; 0 
hver ſondagsmorgen hoit paany ſtor glade mod himlen ſtiger, 
Det toner med lov og pris og bon fra jord mod paradishaven; 
det var en ſondagmorgen ſtjon, vor frelſer ſtod op af graven 
For os han i gravens dyb ſteg ned; han gik til de dodes rige; 
til livet med ſtor herlighed | han vilde for os opſtige. 
Al verdens glebde begravet laa;] nu frydes vi alle dage; 
den glede ſondagsſolen faa, den har i verden ei mage. 
Der ſad en engel paa gravens ſten blandt liljer i urtehaven; 
han peged med fim palmegren | hoor Jeſus ſtod op af graven. 
Og der blev glede paa jorderig, | lig gleden i engles himmel; 
livskongen lefter op med fig til livet fin barnevrimmel. 1 
Guds born ſtal holde med engle bon med jubel i paradishaven 


det var en ſondagmorgen ſtjon vor frelſer ſtod op af graven. 
Ingemann. 0 


52. 

Hyggelig, rolig, | Gud, er din bolig, | inderlig fen! 
© hoor mit hjerte | lenges med {merte, | juffer i lon 
efter at gjeſte din helligdom prud, 
efter at bo hos den levende Gud! 

Godhedens tilde! | aarle og ſilde gjeſtmild er du! 
Bed dine ſale]ſpurv moder ſvale, kom det ihn: 
Som ved dit alter den kvidrende fugl 
und i dit tempel din tjener et ſtjul! 

Hos dig at bygge hoieſte lykke kaldes med ret: 
der Ipfter tunge | altid at ſjunge, bliver ei tret, 
jubler i himlen med englene da 
gledens det evige halleluja! 

Alt dog hernede lykkelig hede | fal hvo fom tror: 
i himmerige | tor han indkige | frit paa dit ord. 
Ja i hans hjerte fra taarernes dal 
trappe du bygger til himmelens jat. 

Lykkes og trives, ſtyrkes, oplives | fkal dine ſmaa, 
vokſe i krefter, ftige derefter, himlene naa, 
himle, hoor viet fom grader ei mer, 
gudernes gud i fin herlighed fer! 
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N Ei vil jeg bytte, | Gub, i din hytte | betlerens pladds 
bort for det ſede, ſtolte bekleede] hoit i palads: 
godt ikke fattes hvem Gud haver fier! 
lavt er ei benket, hvem du ſidder ner! 
a Grundtvig. 
53. Egen melodi. 
{ himlene reffer din miſkundhed, Gud, din trofaſthed naar dine 
ſtyer; 
din retferdshaand over bjergene ud | ev ſtrakt, over dale og byer. 
om himlenes favn er din kjerlighed, Gud, | fom havenes dyb 
dine domme; 
til frelſen forer du ſjelene ud, vil ſkabningens ſuk ihukomme. 
or dyrebar er dog din miffundhed, Gud, | hoor menneſtebornene 
bygge! 
8 mulm er kjerlighedsvinger bredt ud, | vi ſtjuler os d dens 
ſtogge. 
1 kveger i orken den torſtende ſjcel, | du bjerger den bevende due; 


hos dig er livets det evige veld, | og lys i dit lys ffal vi ſtue. 
5 Ingemann. 
54. 


Sig mig den gamle faga, den bedſte fom jeg ved, 
om Jeſus og hans ere og om hans kjcrlighed! 
Sig mig den kun faa fimpelt | jom barn paa fire aar, 
for jeg er ſyg og ſaaret, | og lidt jeg kun formaar. 
Sig mig den blot ſaa ſindig, jeg fatter den ſaa ſen, 
den underfulde frelſe, Guds raad mod ſyndens men! 
Sig mig den mange gange, jeg glemmer den ſaa let! 
Ak, morgenduggen torres | naar ſolen brender ret! 
Sig mig den mildt og ftille | med alvors dybe roſt, 
908 huſt paa jeg er den ſynder | fom Jeſus har forloſt! 
Sig mig den gamle ſaga, den bedſte ſom jeg ved, 


budſkabet uden mage om Jeſu kjerlighed! 
Sankey ved Brandt. 


\A 


55. 
Julen har englebud, vi med fryd 
os barnlig paa Gud Fader forlader; 
vi var i nod faalenge, dog horte han vor ben, 


9 
e 
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han ved hvortil vi trenge, | vor frelfer blev Guds Song 
thi vil vi alle ſſunge, med hjerte og med tunge, f 
et: Wre vere Gud | for fit julebud! 

Ret i en ſalig tid | fom han hid; 
da glemte deres mode | de dade, 
da de fik det at vide | at fodt var folkets ven, 
fom tog vor ſorg og kvide og gab os fryd igjen, 
gik ned for os i doden, fom fol i aftenroden, 
og ſtod i morgengry | op for os paany! 

Sorg er til glede vendt, klagen endt! 
J Lovjang kjendes fryden | paa lyden! 
Syng med Guds engleffare | paa Seju fodſelsdag 
om fred og ingen fare, | Gud faders velbehag, 
fom vil al ſorgen vende | til glebde uden ende, 
ber os paa barnebvis | ind i paradis! 


— a et A 
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Grundtvig. 


— 


56. Synges fom 67. 

Glade jul! hellige jul! Engle flagrer bag ſty i full 
Hid de flyver med paradisgront, 
hvor de ſer hvad for Gud er kjont, 

: lonlig iblandt os de gaar! :, 

Julefryd! evig fryd! | Hellig fang, med himmelſfk lyd! 
Det er engle ſom hyrderne ſaa, 
dengang Vorherre i krybben laa. 

Evig er englenes fang! :, 

Fred paa jord! Fryd paa 1075 Jeſusbarnet iblandt os bc 
Englene ſjunger om barnet jaa ſmukt; 
han har os himmerigs dor oplukt! 

, Salig er englenes fang! :,: 

Salig fred! himmelſt fred! | toner julenat til os ned, 
englene flyver til ſtore og ſmaa, 
ſjunger om ham ſom i krybben laa; 

: fryd dig hver ſjel han har frelſt! ;,: 


5 7. ; 
Velkommen igjen, Guds engle ſmaa, | fra hoie himmel-jale, 
med deilige folffins-flebder paa, | t jordens ſkygge⸗dale! 


2 


Ingemann. 


31 a x 


Trods klingrende frost godt aar J J ſpaa 8 
for fugl og fed i dvale! 
Vel modt under ftp paa kirkeſti, | paa ſne ved midnatstide! 
Udbere vor jul ei nenner J, derpaa tor nok vi lide, 
o ganger dog ei vor dor forbi, os volder ei den kvide! 
Med venlige vine himmelblaa | i vugger og i ſenge 
vi puslinger har i hver en vraa, ſom blomſter gror i enge, 
o ſynger for dem ſom lerker ſlaa, 
ſeom hort de har ei lenge! 

Saa drommer de ſodt om Betlehem, og er det end forblommet, 
de dremmer dog ſandt om barnets hjem, 
fom Yaa i krybberummet: 
de drommer, de leger jul med dem | Hvis fang de har fornummet! 
Da vaagner de mildt i morgengry, | og teller mer ei timer, 
da hover vi juleſang paany, ſom fig med hjertet rimer, 
da klinger det ſodt i hoien ffy, naar jule⸗klokken kimer! 

ee vandrer Guds engle op og ned paa ſalmens tonesſtige! 
Da byder Vorherre ſelv Guds fred til dem den efterhige! 


Da N fig himlens borgeled, da kommer ret Guds rige! 
Grundtvig. 


58. 
Jeg er faa glad hver julekveld, ti da blev Jeſus fodt, 
da lyſte ſtjernen ſom en ſol, og engler ſang ſaa ſott. 
Det lille baru i Betlehem han var en konge ſtor, 
fom kom fra himlens lyſe flot | ned til vor arme jord. 
Nu bor han vel i himmerik — han er Guds egen fon — 
men huſter altid paa de ſmaa | og herer deres bon. 
Jeg er jaa glad hver julekveld, ba ſynger vi hans pris; 
da aapner han for alle {maa | fit ſote paradis. 
Da tender moder alle lys, | faa ingen krok er mort; 
hun figer: ſtjernen lyſte faa | i hele verdens ork. 
Hun ſiger at den lyſer end | og fluffes aldrig ut, 
og hvis den ſkinner paa min vei, da kommer jeg til Gud. 
Hun ſiger at de engler ſmaa de ſynger og idag 
om fred og fryd paa jorbdevit | 0g om Guds velbehag 
O gid jeg kunde ſynge faa, da blev vift Jeſus glad; 
ti jeg jo ogſaa blev Guds barn | engang i daabens bad. 
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; Jeg holder av vor julekveld | og av den Herre Kriſt, 


og at han elſter mig igjen,] det vet jeg ganſte viſt. 4 
O, Gud ffe tov! 


epee ee 


Marie Wexelſen. 
59. Som: Guds menighet ſyng for vor ffaper i lon. 
Guds engle i flok! ſynger liflig i for, | fom den forſte jul, 
om barnet, gudsbarnet, ſom fodtes paa jord: 
om Jeſus, vor helt og vor herre! 
Guds⸗folket paa jord! tager barnet i favn, | fom den forſte zu 
Med fred kom vor Frelſer i Faderens navn: 
vor Jeſus, vor helt og vor herre! ö 
Al wren er Guds over hoieſte ffy, for den glade jul! 
JI billede fit har han ffabt os paa ny 
med Jeſus, vor helt og vor herre. 
0 Grundtvig. 


60. Som: Kirken den er et gammelt hus. 
Navnet fom klinger ſott idag alle Guds venner til gleede, 
gay os med ferlig tungeflag | gledelig nytaar at kveede. 
Deilig ved det et naadens aar kronede ſtovets hvite haar, 
ſkapte fig lov blandt de ſpede. 
Gledelig nytaar! faa idag ogſaa min hilſen ſkal klinge! 
Er end min lebes roſt kun foag, dragten jeg eier, kun ringe, 


Hilfe jeg kan dog i hans navn, | fom for vor ringe ſodeſtaon ö 


nytaar fra Gud lot indringe. 
Signe da Gud i Jeſu navn | aaret idag vi begynde! 
Han aande liv t barnets favn, give det klarhet og ynde! 


Signe hver moders vuggeſang, ſigne de ſvakes trette gang 
fom fig til hvile maa ſkynde! 


Fedre og modre figne Gud | 1 med visdom at frede 
tidlig om aandens friſke ſtud, | han har indplantet de ſpoedel 
Hjeelpe dem, faa med kjerlig tugt | vinde de maa med kjodet bugh | 


englene deres til glede. N 
Gledelig nytaar da fra Gud alle Guds venner tilſammen] j 
Han dele nytaarsgaver ut | alle til lyſt og til gammen, 


lyſe i fred det aar fom ſvandt, figne det ny fom atter randt! 
Herre miſkunde dig! Amen! 


. 
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Hil dig Frelſer og Forſoner! verden dig med torne kroner; 

‘ du det ſer jeg har i ſinde „ om kors at vinde, 

giv dertil mig mod og held! 

For dit anſigt vil jeg trede, | tht jeg tror du er tilſtede; 
jeg tilbeder dig i ſtovet, fordi ren, ſom guldet provet, 
j du er dog miſkundelig. 
J dit rode hav jeg havner, dine fodder jeg omfavner; 
thi ei ſtolt du mig foragter, mig fra korſets tre betragter 
du med dyb medlidenhed. 

Ak hvor fattig! ak hvor nogen! ] Gruelig er med dig ſpogen. 
Men jeg ved: for det at lide | fodt du blev ved midnatstide, 
b ſelv du valgte korſets ſkam! 

Hvad har dig hos Gud bedrovet? | og hvad eljfed du hos ſtovet 
at du vilde alt opgive for at holde os i live, 
6 os dig at meddele hel? 
Kjerligheden, hjerte⸗gloden, ſterkere var her end doden: 
Heller giver du end tager, | ene derfor dig behager 
korſets dad i vores ſted. 
Ak nu foler jeg tilfulde hjertets haardhed, hjertets kulde; 
hyvad udſprang af disſe fjelde, navnet verdt til at giengjeelde, 
frelſermand, din kjerlighed? 
i Dog jeg tror: af dine vunder | veld udſprang til ftort bid 
megtigt til hver ſten at velte, til isbjerge ſelv at ſmelte, 

til at tvette hjertet rent! 
Derfor beder jeg med taarer: led den ind i mine aarer, 
floden fom kan flipper velte, | floden fom kan isbjerg imelte, 
ſom kan blodſtyld tvette af! 


ian for dig kun hjertet banker, | 550 kun du i mine tanker 
eer den dybe fammenheng! 
Skjont jeg maa fom blomſten visne, 
ſtjont min haand og barm maa isne: 
dus, jeg tror, fan det faa mage at jeg doden ei ffal ſmage, 
diu betalte ſyndens ſold. 
Ja jeg tror paa korſets gaade, gjor det, Frelſer, af din naade! 
Staa mig bi naar fienden friſter! 
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Ref mig haand naar diet briſter! N ‘a 

Sig: vi gaar til para dis! 


Bernhard av Clairvaux ved Grundtvtg. 837 
62. 6419 ai 
Mindes vi en fuldtro ven i det fjerne alle dage, ie || 
guffende han ſnart igjen vende maa med fryd tilbage. 4 
Frelſer, i dit vennelag mindet er en hovedſag. } 


For vor trang du fant til jord, gik for vores ſkyld i doden, a 
til vort gavn du Heit opfor, kommer os til hjelp i noden, 
bad os ſelv udtrykkelig: venner mine! mindes mig! i 

Naar da om dit nadverdbord trindt og tet vi tager jwde, 
med den tro at i dit ord du er ſandelig tilſtede, 4 
mindet dit er glod i bryſt, har paa leben engle⸗roſt. A 

Jeſus Kriſtus! fuldtro ven, ſkab da i os hjerter fromme, 
ſom til ſnart vi ſes igjen, faa dig altid ihukomme, 
ſoger livet i dit navn, finder glebden i din favn. 1 

Grundtvig. 1 


63. 5 Op alle ſom paa 1 80 bor. 10 


thi 1 „fuldbragt“ ſaa megtig lod 
„ at helved ſkjalv og gos. 


Den er fuldfort, det feiler ei, | den naadens verden ny, i 
og banet er hans fonge-vei | :,: til tronen over ffp. : 4 : 
Det tors der rodmer af hans blod | fom vidſte ei af fig, 4 
en trappe er til tronens fod , fom ſtaar urokkelig. : | 


Syng hott, Gubs folk: det er fuldbragt, min frelſer priſen vandt, 
Al verden ham er underlagt | :,: hvis blod paa korſet randt. := 
For Jeſu navn hans fiender fly, og ſtyrter for hans jvaxdy 
mens kronen vinfer over ffy | :,: den mindſte ham har fer! z 
Fra engelſt ved Grundtvig. 4 


64. Som: Baa fit kors i dodens fmerte. 


Under korſet ftod med ſmerte, ſtod med gjennemboret hjerte, i 
Jeſu moder dodningbleg! Solen jortned da han daaned, 
ſorte hjerter ham forhaaned, pine hans var dem en leg. | 
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Kirken med fit moderhjerte, kjender bedſt Marias ſmerte, 
under kors og verdens ſpot; men ens dod for alles brode 
galden nu dog kan forſode, alting gjorde Jeſus godt! 
Briſt da aldrig, moderhjerte! | Drukne kan du al din ſmerte 
i din Frelſers kjerlighed!] Hvad end bornene maa lide, 
Guds enbaarne ved din fide lyſer over dem fin fred! 
Freden til fin moders hjerte Jeſus vandt ved dodens ſmerte, 
den er kirkens ftat og pris; for den fred hans temper ſtrider 
med den fred hans vidner liber, | gaar med den til paradis! 
Var velſignet, moderhjerte! Ver velſignet, moderſmerte! 
Ver velſignet, toindebryft! | J hos Gud har fundet naade, 
vandt ved Kriſti korſets gaade, hvad J ſavned: evig troſt! 
BS Stabat mater ved Grundtvig. 
by 65. Som: Op alle fom paa jorden bor. 

Udruſt dig helt fra Golgatha! | loft hoit dit rode ſkjold! 
Thi ſynd og dad, du fer det, ja! [ Angriber mig med voldl : 
Loft heit dit glavind i din harm | mod dem fom trodſer dig! 
Nedſtyrt dem med en veldig arm | :,: fra lyſet og fra mig! ;,: 
Da ſtal jeg, ſikker ved din haand, | ei frygte doden mer; 
og glad ſer da min frelſte aand | :,: paa fit nedbrudte fer! :,: 

: 30 Joh. Ewald. 


Frelſeren er mig en hyrde god, | hos ham ſtal jeg intet ſavne; 
lammet hviler ved hyrdens fod, nevnes med kierlige navne. 
Saaret jeg flyed fra ulvens tand, mit blod til hans fod er rundet, 
ſelv han bar mig til kildens rand, der har jeg legedom fundet. 
Hovedet hviler jeg i hans ſkjod, jeg leſtes af livets vande; 
palmen kjoler mig dagens gled, ſvaler min brendende pande. 
Skal jeg end vandre til ormes land | og gaa gjennem dodens ffygger, 
hos mig vandrer i ſtyggen han, lyſer hvor redſelen bygger. 
Ad fra forraadnelſens hjem jeg gaar, forbarmelſens haand mig kveæger; 
| hos mig kjerligheds fyrſte ftaar, rækker mig ſaligheds beger. 
ie 67 Ingemann. 


lforſagt, ver paa vagt! | Jeſus haver det alt fuldbragt. 
Han har vundet det ſtore flag, | fatan bundet til dommedag, 
% aabnet os himmerigs port. : 
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Uforſagt, ver paa vagt! | Jeſus 5 555 det alt fuldbragt. 
Snart han kommer at hente ſin brud 4 
fra det fremmede land til jin Gud, 9 

: Hjem til fin himmelſke fred. : 3 

Uforſagt, ver paa vagt! | Jeſus 1 85 det alt fuldbragt. 99 7 

Har du kun olie i dit kar, brender din lampe kun lys og tla, 

: fan du ham mode med fryd.: 5 
uforſagt, ver paa vagt! Jeſus paver det alt fuldbragt. 

Han kan dig troſte i al din ve, han er dig ner, fom Guds engle re 

„ Jeſus, din trofaſte ven. : g 

Klokken flaar, tiden gaar, evigheden os foreſtaar; ö 
lad os da bruge den koſtbare tid, | tjene Vorherre med al vor ib 

: faa ſkal vi nok komme hjem! :, 4 

Agerbet. 

4 
Kriſt {tod op af dode i paaſke⸗ morgenrode! 1 

Thi ſynger lydt og ſjeleglad hans menighed i allen ftad: 
Wre vere Gud i det hoie! 
5 er op af 9 5 Afſonet var vor brode! 
i 
Kriſt ſtod Ha af dode!][ J himlen vi ham mode! 
Thi ſynger o. ſ. v. ‘ Grundtvig. 
69. Synges fom 4 eller 106. 

Som foraarsſolen morgenrod ſtod Jeſus op af jordens ſtjod, 
med liv og lys tillige! | Derfor jaa lenge verden ſtaar, 
nu efter vinter kommer vaar, livſalig i Guds rige! 

Som fuglefor i mark og {und | Lovfynger vaar i allen ſtund 
med fine toner ſode, | faa alle tunger tuindt om land 
lovſynger dodens overmand | i paaſke⸗morgenrode! 5 

Som blomſter alle ſtaa i flor, | fom ſkoven gronnes fornet gror, 
ved vaarens freefter milde, ſaa blomſtrer alt i Jeſu navn 
og berer frugt til folkegavn, ſom aarle, ſaa og ſilde! 

Grundtvig. 


1 


SO. Synges fom 68. ; 
Jeſus, himmelfaren, heit over engleffaren : 
nu ſidder ved Guds hoire haand | og fender os fin Faders Aand 
Boier alle ine for vor Frelſer! 


5 


— 
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Jeſus, himmelfaren, | udfender engleſkaren 

al jorden rundt til fine ſmaa at vinke dem til himlens blaa! 
Boier alle tne for vor Frelſer! 

5 himmelfaren, dog midt i folkeſkaren 

uddeler himlens vin og brod, er med fit folk i liv og dd! 

Boier alle fre snes vor Frelſer! 


Grundtvig. 


71. 

Den ſignede dag fom vi nu fer | 8 blide til os opkomme, 
den lyſe af himlen mer og mer os alle til lyſt og fromme! 
Det kjendes paa os, fom lyſets born | at natten den er nu omme 
Den ſignede ſtund, den midnats tid vor Herre han lod fig fode, 
da klarned det op i oſter⸗lid til deiligſte morgenrode, 
da lyſet oprandt ſom jordens bold | ffal lysne udi og glode. 
Om levende blev hvert tre i ffov, og var ſaa hvert blad en tunge, 
de kunde dog ei Guds naades lov med veerdelig roſt udſjunge; 
thi evig nu ſkinner livſens lys | for gamle og faa for unge. 
Thi takker vi Gud, vor Fader god, | fom fuglen i morgenrode, 
for dagen han os oprinde lod, | for livet han gav af dode! 
for alt paa vor mark i tuſen aar, der grode til ſjele⸗fode! 
eu ſagtelig ſtrid, du pinſedag, med ſtraaler i krans om tinde! 
hver time til Herrens velbehag | fom beffe i eng henrinde, 
til frydelig fig tilſidſt de ſno op under de gronne linde! 
zom guld er den aarle morgenſtund, naar dagen opftaar af dede, 
dog kysſer os og med guld i mund | den llflige aftenrode, 
‘faa tindre end maa det matte blik, | be blegnende kinder glade. 
aa reiſer vi til vort fedreland | der ligger ei dag i dvale, 
der ſtander en borg jaa prud og grand med gammen i gyldne 
i faa frydelig der til evig tid | med venner i lys vi tale! [fale; 

Ved Grundtvig. 
A 72. Som: O Jeſus, for din pine. 
} No livnar det i lundar, | no lauvaſt det i lid, 
den heile ffapning ſtundar no fram til ſumars tid. 
Det er vel fagre ſtunder | naar vaaren kjem her nord, 
og atter fom eit under | nytt liv av daude gror. 
Guds kyrkje lyſa ſkulde] fom hogt paa berg ein ſtad, 
med ſumar utan kulde og utan ſoleglad. 


( 
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Guds ord vel alltid lyſer,] den fol gaar aldrig ned, 
det Hus fom anden hyſer, ligg ſtodt i ljos og fred. 

Men ſtundom kom daa kulde | paa Herrens kyrkjemark, 
det var ſom Gud ſeg dulde, og burte var Guds ark. 

Det var dei myrke dagar, Guds ord var faahoyrd ſegn, 
og hjarta frys og klagar, det ſaknar ſol og regn. 

So ſende Gud fin ande ſom dogg paa turre jord; 
daa vakna lib i lande, daa groddeſt vent Guds ord. 

Daa er det ſele tider for Kriſti kyrkjegrunn, 
daa lauvaſt det i Lider, | daa livnar det i lund. 

Daa ljosnar det i landet | fraa fjell og ned til fjord. 
Daa losnar tungebandet, daa kved Guds folk i kor. 

Daa ſkin det yver ſtrender fom ſol ein ſumarkveld. 
Daa gloder fring i grender ein heilag altareld. 

Du vaar med ljoſe dagar, med lengting, liv og ſong! 
du ſpaar at Gud ofS lagar ein betre vaar ein gong, 

daa me med vigsla tunge, med kjerleik heil og klaar, 
alt utan breſt og fprunge | jfal lova Herren vaar. 


74. Som no. 8. 
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- 


Sl 1 


Kjerligheds og ſandheds aand! jords og himmels bierebaam 


knytter du alene; os forlene deilig roſt, 
os opglode dybt i bryſt, dine flammer rene! 

Hvor du lyſer, morket flyr, al uterlighed dig fkyr, 
ſpotter med din naade; ſandhed ſom den klare dag 
kranſer i dit vennelag | kjerlighedens gaade! 

J det ſtore fjelebad, | og i hjertets drik og mad, 
du er guddomskraften, i hver gren og i hver kviſt 
paa det ſande vintre: Kriſt, du er leveſaften! 

Med en god ſamvittighed til de ſmaa du daler ned, 
ffaber rene gleder, lyſer op og renſer ud, 
til de ſtaar for lyſets Gud | i ſnehvide kleder! 

Du fom af den „lille flok“, ſvag og bly og bange nok, 
gjorde kjcemper ſterke, ſtab nu og af os en her 
fom tor ſvinge aandens ſverd under korſets merke! 

Kjerlighed til denne jord | fer du, ak er ſaare ftor, 
vildt dens hte breender; | flut den ud med duggen mild, 
lad os blusſe af den ild du for himlen tender; 


mee: 39 ö 

Paa vort eget nat og dag | ftirrer vi med velbehag, d 

det forſtyrrer freden; lad os Jeſus, en og hver, 

fom vort liv og lys faa fer! | Det gjor enigheden! 
Grundtvig. 


75. Som: Guds fred er mer end englevagt. 

Kom fredens, kjerlighedens aand, almegtig fom Guds hoire haaud, 
og gjor til ett os fjern og ner | fom liv og ſandhed haver fer! 
Ver altid hos os, ſterk og mild, | med livets lys og himlens ild, 

med ſandheds ord og naadens roſt, | med ſtadig haab og evig troſt! 
Medvider i Guds ſtjulte raad! | du har begyndt den ſtore daad, 
fuldfor du den med velbehag, med kraft i os til al dag! 
rundtvig. 


76. 
Jal ſin glans nu ſtraaler folen, livslyſet over naadeſtolen, 
nu kom vor pinſeliljetid, nu har vi ſommer ſtjer og blid, 
nu ſpaar os mer end engleroſt i Jeſu navn en gylden hoſt! 
J ſommernattens forte {vale | flaar heit fredsſkovens nattergale, 
boa alt hvad Herren lauer fit | maa ſlumre ſodt og vaagne blidt, 
_ maa dromme ſodt om paradis | og vaagne til Vorherres pris. 
Det aander himmelſt over ſtovet, | det vifter hjemlig gjennem Lovet, 
det lufter liflig under ftp | fra paradis, opladt paany, 
og yndig riſler ved vor fod i engen bef af livets flod! 
Det volder alt den aand ſom daler, det virker alt den aand ſom taler 
ei af fig ſelv, men os til troft, af kjerlighed med ſandheds roſt, 
i ordets navn, fom her blev kjod | og for til himmels hvid og rod. 
Opvaagner alle dybe toner til pris for menneſkets forſoner! ; 
Forſamles alle tungemaal i takkeſangens offerffaat! 
Iſtemmer over Herrens bord | nu menighedens fulde for! 
J Jeſu navn da tungen gloder | hos hedninger ſaavelſom joder; 
ö i Jeſunavnets offerſkaal henſmelter alle modersmaal; 
i Jeſu navn udbryder da det evige halleluja! 
Grundtvig. 


7 7. 
Guds menighed ſyng for vor jfaber i lon! 
— engle ſynger med — 
han gav os til frelſer ſin enbaarne ſon! 
Saa liflig leger vi for vor Herre! 
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Slaa harpen, du fromme falmift paa jord 
— ſtrengen er af guld — . 
for Jeſus, vor konge, Guds levende ord! 
Saa liflig leger vi for vor Herre! is 


Da Hares de glodende tungers roſt, 4 
— Aanden er os ner — „ 
fom bringer os altid den evige troſt. „ 
Saa liflig leger vi for vor Herre! : 

Grundtvig. 4 
78. Som: Ack Vermland. 5 
Jeg ved en gammel kirke — dens taarne ere tre — 1 
ombruſt af havets rullende torden, 4 
ſnart ſtaar den mellem blomſter, ſnart ſtaar den i ſne, 
dens navn det er kirken i Norden! 4 
Ansgar har den bygget, med blod bled den kjobt, ; 


til den blev jeg baaren, i den blev jeg dobt, 
fra den ſkal jeg ſeenkes i jorden. 

Det taarn imod ſyd ſtaar i bogenes ly, g 0 
og Kingo gav ſangverket tone; 1 
og taarnet mod veſter har guldſpir i ſty, f 
det ſmeded Sankt Olav af ſin krone; 
men taarnet i oſt ſtander broderen ner, 
der Henger Guſtav Adolfs korsdannede ſperd, 
ſom ſplintred den romerſte trone. 

Og vel er kirkens veg baade gammel og ſvag 

og haver faa mangen en fure, 
men han ſom er herre over tordenens brag, 
han leder og lynet fra dens mure; 
han reiſer fine taarne med klokker i ſty, : } 
han aabner fine haller for den trette til ly, I 
han ſelv er fin kirkes gode kure! 


ä Ae 


Chr. Richard: 


79. Som: Fremad er verdens vilde reſt. 
Der ſtander et hus i vort hoie nord, a} 
indviet Gud Faders enbaarne; 4 


der ſpringer en kilde, der dekkes et bord, ; 
der kimes til hoitid fra taarne. oi 


. CRA aia fas 


85 Og der har det ſtandet fra aar til aar, 
rey av vekslende ſtormer omſuſet; 
ſkjont ofte det friftet fuldlaake kaar, 
det ſtyrtet dog ikke i gruſet. 
Dit ſtyrte den gjeveſte drot fin gang, 
der knelte den ftaalfledde kjempe 
og lerte ved mesſe og otteſang 
den ſtolteſte vrede at dempe. 
Der ſukket vor far med glodende barm 
naar klokkene rorte ſin ſtemme; 
der feeldte vor mor en taare varm. 
fom ei hendes ſonner ſtal glemme. 
Der hentet de bod for de tungeſte ſavn 
og ſtyrke til vandringens moie; 
aie der fanget de freden i Jeſu navn, 
da modig de lukket fit vie. 5 
Den gang vi ſom ſpede blev vugget paa ſtjod, 
Gud Fader os der ſatte ſtevne; 
og over de rislende vande lod 
de ord, fom gir hvad de nevne. 
Og der kan det vokſe det himmelſke fro 
og trives fom vanbd-beffens pile; 
ja, der vil jeg leve, og der vil jeg dos, 
og derfra faa ringes til hvile! 
End kvedes der ſott ved dens alter i kor 
til pris for Gud Faders enbaarne; 
end risler den kilde, end dekkes det bord; 


end kimes der mildt ifra taarne. 
Reitan. 


80 a. (Salme til Olavsdagen.) 
Tone: Vaar Gud han er ſo faſt ei borg. 
Boor Gud, deg vere lov og ros ' 
og ere utan ende, | at du ditt ſele ſanningsljos 
til vaare ſtrender ſende!] Du valde deg ein mann, 
ſom ved din naade vann aa kriſtna Norigs folk 
og tala fom din tolk | tif oſs paa norron tunge. 


42 ke Rie i 
Fram kriſtmenn, kroſsmenn, konungsmenn! ‘ee 
Det merke Olav reiſte.] For Kriſti kroſs hans hjarta brenn, 
til ſiſte livſens gneiſte. Kong Olav ſeig i blod, l 
men krosſens merke ftod | fo faſt i Norigs jord a 

at fraa hans grav Guds ord för ſigerferd um landet. 1 
Med Olav og hans kongectt 1 

rann Norigs gode ftjerne. | For kriſtendom og landſens rett 

i eitt dei vilde verne.] Dei Norigs lukke faag 

i Guds og Olavs log; i Kriſti tru det fann 

for folk og fedreland | den beſte ſtjold og verje. 

No ſkin i landet nytt det ljos 

fom rann med Olav fonge. | Kriſtkyrkja ſtaar i Nidaros 

nyreiſt fraa tider tronge.] Og ordet av Guds munn . 

gror nytt paa gamall grunn.] Gud, lat det halda ved 

til ſeinſte cttarled | aa .jfapa liv i landet! 0 7 7 
lix. f 


—— 


80 b. (Salme til 17 mai.) 
Tone: Vaar Gud han er ſo faſt ei borg. i 
J Norigs vetter rann ein vaar, ; 
og ſol reiv myrkret funder. | Det var ein maimorgon tiaat ; 
og fager fom eit under: | Daa rann vaar fridoms fol, 
vaar gamle konungsſtolvart reiſt i Norig ny, 
ae upp fraa bygd og by | fteig lovſong yver landet. 
Du Gud fom gab ofS dette land, 
hjelp oſs det trutt aa verja | og ftaa fom broder hand ved han 
mot kvar fom vil det herja! | Det Hoge, dyre ord 
fom vaare feder ſvor: | Ma ftanda faſt fom fjell 
til gamle Dovre fell, — det ord lat ſoner ſanna! 
So lenge fridomsdagen rent 
med vaarſol yver landet, lat frie ſtanda Norigs menn 
og halda broderbandet! So renn daa, maidag, 
med ljoſe andlitslag!] Renn fager, blid og fjelg, 
du Norigs fridomshelg, velſigna millom . 
Blix. 


81. 
Op dog, Sion! fer du et ſeirens palmeſtrodde vei 
til Guds hus i himmerig! | Den er 0g beredt for dig. 
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Korſet vel for vie ſtaar, langs med fvelget veien gaar, 


men hvor Herren har fin gang, | der er englevagt og fang. 


Klippegrund gjor foden fat, frygten flyr for haab i halt. 
Troen ftaar hoor tvilen faldt, kjerlighed forſoder alt. 
Troens ord med ſandheds aand os ledſager haand i haand, 
Aandens glod og Herrens roft ſkjenker os en evig troſt. 
Paradiſets vin og broad | ftyrfer os i Liv og dod, 
kjempeſtridt vis, gjor opad | til den hellige Guds ſtad. 
Der er gammen, fred og ro, der vi jfal for evig bo, 


gaa fom under gronne lind til Vorherres glede ind! 
Grundtvig. 


82. 


Der er en vet ſom verden ikke fender: 
den „livets pet” | fom ei er gjort med hender, 
en longangs⸗ſti, hver ſten forbi, 
til livets land med gledens kilder. 

Sig aabne maa de tykke, morke ſtove, 
os bere maa den ſtjore, falſte vove, 
det hoie fjeld, det ftumle Hel 
kan livets vet ei for os ſperre. 

Juſt for de ſmaa | er longangs⸗ſtien lavet 
til trygt at gaa i orien og paa havet, 
baa troens grund i allen ſtund, 
ved midnatstid ſom midt om dagen. 

Den vei paa jord til himlens hoie ſale 
fig ſelſomt jnor | igjennem ſkyggedale, 
fom folfprengt {fy | af dagen ny 
paa Herrens vei er hver en ſkygge. 

Vel torneſtrot er ſtien ſomme ſteder, 
men roſenbodt, fom ſorgen er med gleder; 
af Jeſu roſt opvokſer troſt, 

med roſen leges torneſtikket. 

Den vei paa jord til livets land og lykke 
er Jeſu ord | med ſtraaleglimt i ſtygge; 
de ftreffer fig til himmerig, 
hvor de kom fra, hoor de har hjemme. 


Vi 4 


Med Jeſu aand, Guds menigheds af naade, 
vi haand i haand | paa kjerlig barne⸗maade 
gaa troſtig frem | til lyſets hjem, 
til faderhuſet i det hoie. f 

Alt ſom vi gaa, | vi dog af Gud opleres 0 
til at forſtaa, vi heves, og vi beres i 
i ledebaand | af livets aand 
og af vor Faders engleffare. 
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6. 
Grundtvig. 


83. * 
Lykſaligt det folk fom har ore for klang | Her oven fra! 1 


Det nynner alt her paa den evige fang: Halleluja! 
Saa alle Guds engle forundres paa 

hoor himmelſt de jordiſte klokker ſlaa, 

naar Aanden med ſtov⸗hjertets tunger 


dets dybeſte lengſel udſjunger! i! 
Aykſaligt det ftov fom i fkaberens Haand| fom Gud faa ner, 


oplivet af ham med en kongelig aand | til helteferd, 


1, 
begavet i naade med haand og mund . 


til gavn og til glede i allen ſtund 
at ligne ſin Gud paa det bedſte 
og tale med ham font fin neftel 
Lykſaligt det hjerte i menneſtebryſt med frygt og haab ‘| 
fom liflig beveges ved himmelens roſt og Aandens raab! 
Det varelſe har i fin hytte lav 
til leengſelen dyb ſom det ſtore hav, 
til haab der fig hoiere ſvinger 
end arne og engle paa vinger. 3 
Lykſaligt det folk ſom har Jeſus til drot, Marias ſon! 
Jom ſoſkende hans har de alle det godt, i lys og lon: 
Gud Fader i hjerte, Guds ord i mund, 4 
med herlighedshaabet i allen ſtund, b 
thi de ſom Gud Faders udkaarne, | 
har barne⸗kaar med hans enbaarne. 
Lykſalig hver ſjel fom i Frelſerens navn af naadens haand 
fik bod for ſin vaande og for alt ſavn | med liv og aand: 
Med Faderens aand og med Sonnens fib, « 


4 


; 
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med pakmernes dyd i et ſtud af ſiv, 
med kraften ſom klarheds⸗beviſet, 
med noglerne til paradiſet! 


Grundtvig. 


84. Synges ſom 75 hos Landſtad. 
O, kriſtelighed! 
Du ſtjcnker vort hjerte hvad verden ei ved; 
hvad ſvagt vi kun ſtimte, mens viet er blaat, 
det lever dog i os, det foler vi godt; 
mit land ſiger l er himmel og jord, 
hoor kjerlighed bor! 
Lykſalige lod: 
At leve hoor doden har miſtet fin brod, 
hoor alt det fom blegned, opblomitrer paany, 
hvor alt det ſom ſegned, opfarer i ſty, 
hvor kjerlighed vokſer ſom dagen i vaar 
med roſer i haar! 
Livſalige land 
hvor glasſet ei rinder med graad eller ſand, 
hvor blomſten ei visner, hvor fuglen ei dor, 
hoor lykken er ffinnende klar, men ei ſfjor, 
hvor dyrt ikke 1 til krone paa baar 
de ſnehvide haar! 
O, vidunder-tro! 
Du flaar over dybet din gyngende bro, 
ſom isgangen trodſer i bruſende ſtrand, 
fra dodningehjem til de levendes land; 
bo lavere hos os, det huer dig bedſt, 
du hoibaarne gjeſt! 
Letvingede haab! 
Gudbroder, nyfodt i den hellige daab! 
O laan os den fjederham Aanden dig gav, 
faa tidt vi kan flyve til landet bag hav, 
hvor evigheds fol ſkinner klart allen ſtund 
paa ſaligheds grund! 
O, kjerlighed ſelv! 
du rolige kilde for krefternes elo! 
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Du fylder med frelferens gavmilde ord 
velſignelſens kalk paa det kriſtne gudsbord, 
o ver du vor livdrik paa jorden og bliv 
vort evige liv! 

O, kjerligheds aand! 
Det evige liv i fuldkommenheds baand! 
O ſmelt du vort hjerte ved hoialtrets ild, 
og klar du jordklumpen i ſolglanſen mild, 
faa glade vi fole os fkabes i bryſt 
de levendes lyſt! 


Grundtvig. 
85. Som: Fred til bod for bittert favn. a 
Synd og ſorg er ſyſtkin⸗ord, fylgjeſt jamnan her paa jord. 
Synd fraa Gud oßs hever ſtilt, difor lider hjarta ilt: 
Hjarta fom aat Gud er ffapt, ſyrgjer naar det Gud hed tapt. 
So er hjarta ſjukt og faart, | til me jer den fanning flaart: 
Synd til all vaar fott er rot, men i Kriſt er helſebot; 
og med ſyndeſorg og trun | um fraa ſynd til Gud me ſnu. 
Hjarta daa i Jeſus Krift | finner freden fom var miſt, 
fred ſom yvergjeng alt vit, gjev vaart liv ein annan lit; 
fred ſom ſtiller all vaar trong, leyſer ſorgi upp i jong. 
Vel eg enn ein ſyndar er, difor ſtend og ſorgi ner; 
harm og hugnad fkifteſt aat, gleda blandaſt tidt med grad 
men igjenom ſtyer graa kann eg Jeſu aaſyn ſjaa. i 
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86. Som: Apoſtlene ſad i Jeruſalem. 
Saa vide om land ſom ſol mon gaa, 
ei menneſkeſjcel er at finde, 
ſom Herrens naade ei vet at naa, 
naar hjertet ham gjerne vil vinde. 
Han jer hver lengſel i ſjelens grund 
ſom efter det evige higer, 
han horer hvert ſuk fom i nattens ſtund 
fra dypet til himmelen ſtiger. 
Han tender fit lys paa den vildſomme vei, 
hans ſtjerne for aanden oprinder, 
den ſtraaler og vinker og ſtanſer ei f 
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for hjertet fin frelſermand finder. 

Og var du end ſtjult i den morkeſte vraa, 
og kjendte dig ingen paa jorden, 
og var du blandt alle ſom ſorgfulde gaa, 
den allerelendigſte vorden, — 

ja, taarnet fig ſynder ſom berge i fy, 
og ſortnede alt for dit sie, 
og blev hvert minde dig tungt ſom bly, 
og faa du kun lyn i det hoie: 

O, higer din ſjel mot ſandhets Gud, 
og kalder paa ham du derinde, 
han vet dog vei for ſit naadesbud, 
din Frelſer du dog ſtal finde. 

Og finder du ham, da finder du alt, 
hvad hjertet kan evig begjere, 
da reiſer ſig fluks hvert haap ſom faldt, 
og blekner faa aldrig mere. 


87. 
Kjerlighed fra Gud ſpringer lige ud, 
ſom en kilde klar og ren; 
i dens ſtille bund, i dens dybe grund 
gjemmes livets ewbdelften. 
Kjerlighed fra Gud | fom en yundig brud 
kommer ſmykket til os ned. 
Luk kun op din favn, fom i Jeſu navn, 
himlen bringer den jo med! 
Kjerlighed fra Gud er det ſtore bud, 
er det eneſte jeg ved, 
bliv i kjerlighed, og du har Guds fred, 
thi Gud ſelv er kjerlighed. 


Webel 


Schorring. 

8 88. Synges ſom no. 1. 

Hvert et lys i livets nat, hver en troſt i livets ſmerte, 

hver en glede i mit hjerte, hver en ſjels og legems ffat, 
alt hvad ſtjont vort vie ſkuer, alt hvad herlig aanden vet, 
alt hvad mildt i hjertet luer, ſkapte, Gud, din kjerlighet. 
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Den er alt det godes rod, den er alt det ſandes filde, 
den udvalder aarle, ſilde |i en klar og deilig flod. 
gjennemſtrommer livet ftille, | gjor det frugtbart, ſmukt og rikt, 
lader himlens ſtraaler jpille | paa dets blomſter yndeligt. 
Ja, du ſtore, milde Gud! [Du ved faderkjerligheden 
ffaper atter her et Eden, ſletter ſynd og forger ut! 
Ogſaa mig, den ſtore ſynder, frelſte du i Jeſu navn, a 
og mit liv, mit alt jeg finder i din ſode faderfavn. an 
Werels. a 
89. Kan ſynges fom: Deilig er den himmel blaa. } 
Alt ſtaar i Guds faderhaand, hvad han vil det gjor hans aand. 
af Guds naade til Guds cere, | evig glade vi jfal vere 
i vor Herres Jeſu navn! 
Sikre paa vor arv og lon er med Guds enbaarne Son, 
af Guds naade o. ſ. v. 
. om hans liv og pee lys og kraft og herlighed, 


af Guds naade o. ſ. v 
Grundtivig. 


90. 

Vorherre, han er en ae ſtor | og troner i himmerige, 
dog mellem friftne ſmaa paa jord uſynlig han er tillige. 
Men vor Fader i det hoie „ han lever! : 

Guds engle endnu, ſaavel ſom for, | gjor alt Koad han vil beflutte, 
og laaſe kan man ſlet ingen dor, ſaa de jo derind kan ſmutte. 
Men vor Fader i det Hoie :, han lever! : 

Guds engle de ſtiger op og ned hvor Herren ſom helſt er inde, 

hans venner de bringer god beſted, og ak dem raad 1 


Men vor Fader i det heie :,: han lever! : 
Grundtvig. 


Lad kun elementer ſmelte, Herrens ord ffal ei forgaa! 
Over os det hvalver telte, ſtjerneſtrodde, himmelblaa! 


Under dem med hjertens glebde | ordets pris vi evig kocde! 
Grundtvig. 
92. 


Alle mine kilder ſkal vere hos dig! 
Det var gudsordet i gamle dage 


e 40 


til det folkeferd uden mage 


ſom bar paa vor Herres moder hos fig. 


N Alle mine kilder ffal vere hos dig! 
Det var gudsordet i tidens fylde, 
da han fodtes ſom engle hylde, 


da jomfru Maria ham bar hos ſig. 


Alle mine kilder ffal vere hos dig!“ 
Gjenlod roften fra himlen aaben, 
Fader⸗roſten ved Jeſus⸗daaben: 
Min jon! jeg har velbehag i dig. 
Alle mine kilder ffal vere hos dig! 
Det er gudsordet i naadens dage 
til det bad ſom er uden mage, 
aands⸗badet vor Herre bar i fig. 
Alle mine kilder jfal vere hos dig! 
Det er Gud Faders den hoie tale 
til den daab ſom i jordens dale 
1 5 vor Herre han barer ſtjult i fig. 
Alle mine kilder ſkal vere hos dig! 


Af dig gjenfodes jfal jord og himmel, 
folks og tungers og ſtjerners vrimmel 


med alt hvad jeg evig bar i mig! 


93. 


O lad din aand nu med os vere, vor Jeſus Kriſtus, Herre fod, 


Grundtvig. 


faa bornene vi til dig beere, maa dobes til din ſeierdod! 


Vi efter dig dem her opkalde, | o lad dem i dit navn opſtaa! 
Om end de ſnuble, ei de falde, men fare fort og maalet naa! 
Er lobet langt, lad dem ei mattes, | graaherdet tjener kom ihu! 
Er lobet fort, lad dem ei fattes en plads hvor hjemme ſelv er du! 
O ſkriv dit navn i deres hjerte, og deres i din hoire haand, 
jaa de med dig har fryd og ſmerte tilfelles i den Helligaand! 
For vuggen lyder engletoner, lad dem ei do paa gravens bred! . 
Alt fom du korſer, jaa du kroner, | i ſtyggedalen du gaar med. 


Grundtvig. 
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94, 1 
Saa ta ba mine hender og for mig frem } 
indtil jeg ſalig ender i himlens hjem; b 
jeg kan ei gaa alene end ei et fjed, * 
hvor du mig forer ene jeg folger med. f 
La intet her mig ffille fra naaden din, 
og gjor mig ganffe ſtille, o Jeſu min! 3 
Ved dine fotter hvile dit barn jaa trygt, 5 
og tillidsfuldt det ſmile, foruten frygt. i 
Selv om jeg ei fornemmer din fterfe haand, ¢ 
min falighet dog fremmer din gode aand. i 
Saa ta da mine hender og for mig frem ; 
indtil jeg ſalig ender i himlens hjem. 1 
Fra engelſt ved P. Waage. 4 
95. Som: Hjalp Gud, at jeg nu kunde. 4 
Velkommen morgenrode | til ſalighedens dag! 
Nu ftaar de op af dode fom tror med velbehag; 
de lever af vor Herres ord, ſom aandens forſtegrode 
meddeler os paa jord. 0 

Guds aand er fraft-bevifet | paa Dab gyldighed, 1 
i barne⸗paradiſet, hvor vi deraf ei ved; N 
vort ſjelebad i livets flod, | Guds naade vere priſet! 

fin prove godt beſtod. 

Han ſom paa jorden beiler til troſkab uden frig, 
naar vi kun vil, beſegler fin pagt om himmerig; 5 
han dober med den Helligaand | paa ord fom aldrig feiter, 

han rekker os fin haand! 

Den haand med bibelftaven | 03 troſter i al nod, 
den lukker op guds⸗haven for os i liv og bad. 

En gang den ea gjennem ffy | og vinker op fra graven 
vor krop med kjortel ny. 

Den haand hvert hoved kroner med evighedens guld, 
fom Jeſus, vor forjoner, paa jord var tro og huld; i 


med frydeſang der fkabes da | et hav af himmel-toner, 1 
et fuldt halleluja. qq 
Halleluja for haanden fom Herren os har raft! | 


Halleluja for aauden | fom livet os har bragt! 
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Halleluja for evens kraus, | for hvilen efter vaanden, 
for glebden i fin glans! 
Grundtvig. 
96. Som: Mit haap og troſt. 
Lad os fom fik foreldres navn, o Gud det aldrig glemme 
at hoor end faldt vor fabdeftavn, har dog hos dig vi hjemme, 
faa naar ved daaben og deri de ſmaa indgaa til livet, 


vi ſynge: Gud, her ere vi og de du os har givet. 
Kingo ved Grundtvig. 


97. 

Min mund og mit hjerte de gjorde en pagt: 

I fryd og i ſmerte | af al deres magt 
hinanden at folge | og aldrig fordolge 
hvad i dem er levende lagt. 

J hjerter og munde med ildtungen rod 
har han ſom det kunde, har Faderen ſod 
lagt bod for al vaande, med kjerligheds aande 
lagt ordet ſom frelſer fra dod. 

Da fodes lovſangen | af hjerte og mund, 
og himmelſt er klangen | paa jaligheds grund; 
fom ude, faa hjemme | Guds engle iſtemme 
vor lovſang paa kjerligheds grund. 

Til Faderens ere, i lys og i lon, 
hoilovet da vere[Guds enbaarne Son, 
og faa Helligaanden, | vor troſter i vaanden, 
vor kraft og vort liv og vor Ion! 
Grundtvig. 

98. Som: Nu velan, ver friſt tilmode. 

Barnelivets fagre dage | fun forgjeves folk paa jord 
kalder ſukkende tilbage, ſom en drom de hedenfor; 
hjerte hvert dog fole maa: | Borde ei vi atter ſmaa, 
aldrig mer paa engleſtige | vinde vi til himmerige! 

Men hyvad alle verdens viſe kun omſonſt har provet paa, 
han ſom alle kriſtne priſe, har beviſt hans ord formaa. 
Hver fom tror af hjertens grund hvad han os har lagt i mund 
de i daaben fodes atter | tif Guds born, hans fon og datter. 


—— 
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Bore egne ale dhe |i bet bedſte fade che a 
intet er mod dem vi ſmage med Guds Son i Betlehem, . 
naar gjenfodte i hans navn | han os tager omt i favn, 3. 
og med mer end englersſter] kalder broder os og ſoſter!n 

Disſe Herrens barnedage, [de er evighedens vaar, 4 
vifter bort al ſorg og klage | ogjaa fra de hvide haar, i 
taler med hinanden lydt | om det maal for livet nyt + 
himmelvidt fra ſkyggedale:][guddomsliv i gyldne fale! fy 

Grundtvig. 
99. Sou: Kirken den er et gammelt hus. ays 

Sto! du kun paa dit faderbor! | Lab dig derfra ei forlokkes! i! 
Himmel og jord engang forgaar, | aldrig dog fadervor roffes, 
Det er Guds ord i barne-mund, | flippe og ffjold i farens ftund, 
pant paa Guds-faderligheden! 

Ugt det kun vel i Jeſu navn | bedes det maa alle dage, f 
ſom af et barn i Sefu favn, der kan hans kjerlighed ſmage. 
Foler det paa fig alt hans haab | fodtes af troen i hans daad. 
vokſer med Jeſus den lille! 15 

Kom ſaa ihu med mund og haand at „Herre Jeſus“ det rette 
lœeres kun af den Helligaand, hvem alle daarer forgjette! 

Han aander liv i Jeſu navn, han legger os i Jeſu favn, 
Yegger hans bon os i munden. 

Beder du faa dit fadervor, Aanden med Faderens ſtemme 
hjemler dig Jeſu barnefaar, | jaa i Guds hus du har hjemme, 
thi kun Guds egte born har mund til uden tant af hjertens grun 
Gud deres fader at kalde. 

Grundtvig. 
100. Som: Mit haap og troſt. 
Tak, Herre, for din bibelbog, fom du os gav i naade! 
Hvor er den rif paa visdom dog og loſer mangen gaade! 
Hyor vidner den fra forſt til ſidſt om dine ſtore under, 7 
om naadens dyp, hvorover viſt ſelv englers tanker grunder! 
Hvor lerer den os godt din vei og leder godt vor tanke, 
at paa vor pilgrimsvandring ei den bort fra dig kal vanke! 
Hvor troſter den os godt i ſtrid (og ſtiller os for gie 1 
den fryd fom efter kampens tid! 08 venter i det hotel! 1 
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~ Gaa hjelp mig da, o Helligaand! den ſtrift fom ved din naade 
profeters og apoſtlers haand | opteqnet os til baade, 
at lœſe ret i i Kriſti tro | og med et villig hjerte! 
Dens lys og troſt la hos mig bo |i glede og i ſmerte! 
Wexels. 


101. 


Kirkeklokke! ei til hovedſteder 
ſtobtes du, men til den lille by, 
hvor det Heres trindt naar barnet greder 
og inddysſes blidt ved vuggeſang. 
Kirkeklokke! moderſtjod for klangen, 
ſom er mig langt mer end ſtrengeleg! 
Toner dine kappedes om rangen 
for mit ore tidt og i min barm. 
Mens ſom barn paa landet jeg var hjemme, 
julemorgen var mit himmerig. 
Den du meldte mig med engleſtemme, 
kimed klart den ſtore glede ind. 
Hoiere dog ſtemte dine toner, 
naar de med „den gyldne fol frembrod“, 
kimed: Stov! opreiſt er din forſoner, 
ſtat nu op i paaſte⸗morgengry! 
Liflig dog det klinger, helſt om hoſten, 
i den ſtille, ſvale aftenſtund: 
Gjennem jorderig gaar himmelroſten, 
kalder ſjelen til fin hvile ind. 
Derfor, nu naar aftenklokken melder: 
Solen ſank, og fuglen flumred ind, 
da mit hoved jeg med blomſten helder, 
nynner ſagte mellem bedeſlag: 
Kirkeklokke! naar tilſidſt du lyder 
for mit ftov, ſtjont det dig horer ei, 
meld da mine kjere, ſaa det fryder: 
Han ſov hen fom fol i heft gaar ned! 


Grundtvig. 
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102. Som: Uforſagt, ver paa vagt. : a 
Klokken flaar, tiden gaar, 
troen paa ordet ſin prove ſtaar: 
Er det faldet i hjertemuld, 
overſtaar det vel vinterkuld, 
berer fin evigheds⸗frugt! 
Klokken flaar, tiden gaat, 
haabet Guds born dog feil ei flaar; 
det har vinger af engleart, 
flyver til himmels med bonnens fart, 
kommer tilbage med {var! 
Klokken ſlaar, tiden gaar, . 
kjerligheden ei teller aar; 
den kan gjore det gamle ungt, 
gjore let det fom ſynes faa tungt, 
vand den omffaber til vin! 
Klokken flaar, tiden gaar, 
ene Guds naade urokket ſtaar, 5 
den os forer faa tryggelig frem, 1 
bygger os hisſet og her et hjem, 5 
fyldt med den ſeirrige fred. 
Klokken flaar, tiden gaar, 
aldrig udrinder evighedsaar, 
aldrig afblomſtrer Guds paradis, 
aldrig forſtummer hans naades pris! 
Amen! halleluja! tak! 
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Brandt. 
103. Som: Herre Jeſus Kriſt. 

En liden ſtund i roſens {und | vi rodme kun og blegne, 
af blomſtens art og med en fart | nedjuntet ſnart 
er alt i disſe egne. 

En liden ftund | ſtal dedens blund dog kun for kriſtne vare; 
ſaakornets art: | af muldet ſnart | op med en fart, t 
ſkal i vort fod fig flare. ; 

En liden ſtund i verden fun, og evig hos fin fader: 

Det er hans art ſom kommer ſnart med lynets fart 
og himlen os oplader. 
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En liden ſtund i roſens fund, og evig i gudshuven; 
jaa hoſten her | og vaaren der | er dog nok verd 
en vinternat i graven. l 
En liden ſtund, | et ſtille blund, en liflig morgenrode, N 
dermed til ro os ſynge fro, de engle to 
ſom ſang da Jeſus dode: 
En liden ftund | ſov du nu kun! Vi fra din feng ei vige; 
i morgengry foruden ffy | Guds fol den ny 
dig hilſer i hans rige. 
Grundtvig. 
104. Synges ſom 41. 5 
Den nermer ſig den time forudſat 
da al min ſorg jeg fige ffal godnat, 
den lille flok jeg byde ſkal farvel! 
Frygt ei for den fom kun flaar fod ihjel! 
Velſignet vere ſkal min udgangsdag! 
Da faar til gulv jeg hvad nu er mit tag, 
og hvad jeg her kun faa fom trykt i ler, 
lyslevende i al ſin glans jeg ſer. 
O du mit lys og liv i dodens nat, 
min ven i nod ſom ingen har forladt! 
min Jeſus, du er trofaſt nu ſom for 
og lukker op mig templets ſtjonne dor. 
Du er min ffat, min perle og min pris, 
det rette livets tre i paradis. 
Naar jeg dig har, da har i et og alt 
jeg hvad Gud Fader ſelv har „fylden“ kaldt. 
O ver da min og virk i mig ſaa vidt 
ſom dit i kjerlighed kan blive mit, 
faa i dit ſidſte kys paa denne jord 
jeg ſmager evig ſodmen af „Guds ord“. 
Grundtvig efter Brorſon. 
105 (835). 


Han fom har hjulpet hidindtil, han hjelper nok herefter, 


han altid kun det bedſte vil, og han har almagts kraefter, 
og han faa grundig al ting ved | at ſelv til bunds i kjerlighed 
fer klart hans forſyns⸗gie, 
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Den ode ort, det vilde hav, | den haarde vinterkulde, 
den dybe ſorg, den morke grav, de kjere under mulde, 5 
for alt hos Gud er gode raad, til frydeſang han vender graad fi 
faa let fom vind og vove. 

Thi naar vor ſjel er i Guds haand, | Guds ord i mund og hjerte, 

da briſter for os alle baand fom pine kan og ſmerte, 
da aabner fig, ſom aldrig for, | Gudsrigets port, Gudshuſets dor, 
og livets kilder alle. 

Om end vort ſtev er lige tungt, | faa faar vor ſjel dog vinger, 
faa den med ordet evig ungt | fig let til himlen ſvinger, 
og ſer jaa fra det hoie ned med ſmil paa verdens used, 
med treft paa jordens mote. 

Vi foler at hvordan det gaar, hvad verden gjor og lader, 
faa gav os Gud dog barnekaar, | faa er dog Gud vor fader, 
{aa er vor dot dog fun en blund, | og ſtevet om en liden ſtund 
faar ogſaa ornevinger. 

Min ſjel, Hoi bruſer du da ſaa | og krymper dig i ſtovet, 
og gruer for de ſtyer graa, for vindens puſt i lovet? i 
Du ved jo dog, trods vind og ſty, du ſtue ſtal de himle an. 
fom Gud gjor evig klare! 

Og du, mit ſtov, Hoi ſukker du | fom under fjelde knuſet? 

Du horer jo, der ſkaffes nu | dig plads i faderhuſet; 5 
din frelſer vidner, ei et haar forkommes ffal i ormegaard 
og fattes i Guds rige! 1 


; 


Grundtvig. 


106. Som: At ſige verden ret farvel. 
ee mig o ſkov, at visne glad | og tenke: trods det gule blad 
et bedre foraar kommer da livets tre ffal herligt ſtaa 
og fine dybe redder flaa i evighedens ſommer. 
Ler mig o lille trekfugl du, at ſvinge mig med freidig hu 
til ubekjendte ſtrande! ] Mens alt er vinter her og is, 
da ſkal et evigt paradis mig hisſet aabent ſtande. 
Leer mig du lette ſommerfugl | at liv udvikles kan i ſtjul, 
til det ſig brat opſvinger! [Mit ſtov, naar det hos orme bor, i! 
ffal vente da, i ſorten jord, pan gyldne purpurvinger. ö 
Ler mig min Frelſer, Jeſus Kriſt! | at toile, fom du ſmiled hiſt, 


| 
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i fi hoit over Toh | Da trint det flang fra 1 
H congfeebags bitterhed var ftor, | men fod er paaſkemorgen! 
Efter Oehlenſchläger ved Grundtvig. 


107. 5 
Som dugg paa ſlagne enge | faa falder livets ord 
paa kriſtnes ſotteſenge, i ffy da haabet gror, 
og treften over doden deraf er forſtegroden, 
forſvunden er derved | al dodens bitterhed. 
Som fol gaar ned bag lunden i havet lyſeblaat, 
a i ſommer⸗aftenſtunden, mens fugle kvidre ſmaat, 
faa gaar den ſjel til hvile, ifcerd med ſodt at ſmile, 
ö fom foler i fit ord | hos os Vorherre bor. 
Som let vort legem gyfer, i jommer-morgengry, 
mens morgenſtjernen lyſer | og lover dag paany, 
mens ſommerdagen gryer | hvide morgen-ffyer, 
faa er med livets lys vort ſidſte kulde⸗gys! 
Grundtvig. 
108. Som: Herrens roſt ſom aldrig briſter, eller ſom: 
Jeg har baaret lerkens vinge. 
Livet er fra himmerige,lysner, letter, hever alt, 
kan med lyſt jit navn udſige, er af Gud til fryd udvalgt 
Livet ſelv paa dodens kyſter, med ſin lykkelod tilfreds, 
gleden har til legeſoſter, deres kaar er kjerligheds. 
I hvem livets haab er givet, | vender ryg til logn og mord! 
hader doden! elffer livet! favner det i frelſens ord! 
Grundtvig. 


109. Som: Jeſus er mit haap, min troſt. 
Dauden gjenom verdi gjeng | og vil rydja liv or lande, 
mannſens barn ſom blom i eng bleiknar for hans kalde ande, 
under denne myrke magt | er alt liv paa jordi lagt. 
Ja vaart liv er veikt ſom hey, og fom graſet all vaar fama. 
Graſet visnar, blomar doy | og for alle vindar roma: 
Mannen doyr, men nejte vaar | bfomen gull paa gravi ſtraar 
Jeſus gjenom verdi gjeng, han kann un ſlaa med velde! 
Rivet han til loyſepeng gav for ofs ſom burt var ſelde. 
Difor livet paa hans ord | fagert fram or gravom gror. 


Jeſus, naar min time fler, | og eq hardt i ſtriden ſtender, 


vu 
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ftaa meg baa i naade ner, lyft til verje dine hender! 

Seg eit ord og dauden driv! [Spee meg inn til evigt liv! 
Fylg meg, frelſar, i den ſtund, naar eg vandrar her or ftoval 
Fylg meg til den ſtille fund, der eg til din dag ffal ſova! 
Baa mi grav det merke jfriv: | „Eg uppreisning er og liv.“ 

So eg fkal i heilag ro | kvila til den ſtore dagen 
daa di groda upp ffal gro herleg i den vigde hagen, 
brydda jo med dine born | fom eit livſens ſedekorn. 
Blix. 
110. 

De fom med taarer faa, med frydeſang ffal hofte; 
hvor milde taarer ftaa, | alt her de ſjelen troſte; 
Gud teller ſtjerner ſmaa, de taarer ligeſaa. 

Her livets lys fuld tidt udfſlukkes brat og fage; 

_ thi vinder taarer ftridt | om netter og om dage; 
vi bo, fra ſtrand til ſtrand, | 1 dodens ſkyggers land. 

Men under hjerteſuk, ved ſygeſeng og baare, 
er dog ſom himlens dugg for os den milde taare, 
trods tungens feberglod | en leſkedrik fuld ſod. 

Vel dem fom felder den ved ſygeſeng og kiſte, 
faa venner ſover hen | med olien den ſidſte! 

Af taare-ſceden bold | de hoſter mange fold. 

Thi af hver taare klar, hvormed en ſjel bedugges, 
et lys fit udſpring har, | fom ei med tiden ſlukkes: 
Et lys fra livets land, fuld klart paa gravens rand. 

Du ſom har bod for ſavn, ſom leger hvor du ſaarer! 
Giv os i Jeſu uavn en ſtrom af disſe taarer, 
et aftenrodes veld | til lys i livets kveld! 

Grundtvig. 


111. 
Jeg lever — og ved hvorlenge fuld troſt: 
Jeg lever til Herren mig kalder; 
jeg lever og venter den kaldende roſt — 
jeg lever fom gjeſten paa fremmed kyſt, 
til faderen barnet hjemkalder. 
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Jeg dor, — og jeg ved hvad time det ffer, 
n det ſker i beſtikkelſesſtunden; 
jeg dor naar mit vie fuldendelſen fer, 
jeg dor naar ei doden mig truer mer, 
10 men kilden til livet er funden. 
Jeg reiſer og ved hvor reiſen gaar hen: 
Den gaar til Guds evige rige; 
jeg reiſer til aandernes fader og ven, 
til landet hvor aldrig med ſorg igjen 
fra ſjelene ſjelene vige. 
Jeg lever et ſaligt liv alt i Gud, 
jeg dor kun for evig at leve; 
jeg reiſer med gledens det evige bud — 
hot aander jeg ikke den glebde ud 
0 hver ſtund jeg i verden mon leve? 
( Ingemann. 
112. Som: Det er faa yndigt at felges ad. 
Hver aarstid eier ſin ſtjonhedskrans, 
hver alder nyder ſin guddomsgave. 
Vor barndom ſtraaler i vaarens glans, 
vor ungdom gloder i ſomrens have. 
Vor manddoms lykke | :,: er ſtolt at bygge :: 
i frihets ſtygge | :,: vor fremtids bo. : 
Men alderdom med de graae haar, 
hvad eier du av det alt tilbage? 
av ſtraaleglanſen fra livets vaar, 
av ungdomsilden fra ſommerdage, 
av manddomsgleeden, :,: fom bygde reden :: 
til fremtids⸗eden , for al din et? : 
Ja, alt du eier i kjerlighed, 
mens blodet ſagte i aaren rinder, 
paa ſtille ſtrom drager til dig ned 
ſaa mange tuſene lyſe minder, 
fra barnets ſtrande, „fra ungdoms lande, , 
fra ſtorm og vande | :,: i manddoms aar. : 
De daglig moter dig i din gaard, 
de under vinduet ſtaar og ſynger, 


de legger krans om dit hvite haar, 

med mindeviſer dit liv forynger, 

med tak og glade | :,: din vet de frede, :,: 
din gamle rede | :,: er deres Hjem. : 


113. 

Min Gud! kom din tjener, den gamle, ihu! 
Det lakker ad enden, forlad ham ei nu! 

Til dig jeg raaber, du levende Gud! 
Paa dig jeg haaber, du trofaſte Gud! 
J vor Herres Jeſu velſignede navn. 

Ser du hvor ved ſtovet min {jel henger faſt! 
Forſmegte den maatte, om ſtovtraaden braſt. 
Til dig jeg raaber o. ſ. v. 

Vil du, da til trods for al verden du kan, 
forklare i aanden det lille ſtovgran. 

Se, jaa loſer op du for ſjelen i fred, 
det {tov folger med fom den faſt henger ved. 

Jeg tror Du t grunden alene er god, 
lad englene je du din jfabning forſtod! 

Bonhor! blee paa ſtovet igjen dog engang, 
faa englene horer dets yndige klang. 

Hold ord! du har ſagt, du med aand og med ord 
fornyer den gamle, broſtfeldige jord. 

Til dig jeg raaber, du levende Gud o. ſ. v. 


Arveſen. 


Grundtvig. 
114. Som: Udrundne er de gamle dage. 


Saa ſamles vi til vore fedre, | vel den fom fare kan i fred! 

Kan nogen vandring vere bedre end den til himlens herlighed! 
Hvo tor da onſte hid igjen dem fom i fred har faret hen! 
Nei, vi dem onſter et tilbage | fom engle har ledſaget hjem! 
DOs venner doden kan fratage, men ei det haab at mode dem, 
pbhuoor ingen ded os ffiller ad, hvor ven med ven er evig glad. 
O, lad os da, mens tiden ffrider, | ei glemme den udrinder brat, 

men vandre ſaa at vi omſider, med kjerligt minde efterladt, 
maa komme, hvor i falig rode bedſte venner evig bo! 

Efter Cl. Frimann ved Grundtvig. 
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5 115 Kan ſynges fom: Hvo ikkun lader Herren raade. . 
Udrundne er de gamle dage | fom floder i det ſtore hav, 
bog hvoor jig hviler nu den ſvage der fandt den ſterke og fin grav. 
men lovet vere himlens Gud! | be edles cet dor aldrig ud! 
Mens graven kaſtes, vuggen gynger, (og liv udſletter dodens ſpor 
faa altid fig igjen forynger | hver adel flegt i ſyd og nord, 
og mindet fom Guds miſtundhed forplanter fig i tuſen led! 
85 Saa lad derpaa os ſyn da fefte, hvad adle kalder livets lyſt! 
Ja, lad os kjampe med be bedſte, | og vove kjeekt mod dad en bait 
At byde den og graven trods | fan med Guds hjelp og lykkes ds 


Grundtvig. 


116. 
Deilig er jorden! | pregtig er Guds himmel! 
5 ſkjon er fjelens pilgrimsgang! 
2 Gjennem de fagre riger paa jorden 
* gaar vi til paradis med ſang! 
ider ſkal komme, tider ffal henrulle, 
flegt ffal folge ſlegters gang, 
: aldrig forftummer | tonen fra himlen 
2 ſjelenes glade pilgrimsſang! 
ey, Euglene ſang den forſt for markens hyrder; 
ſkjont fra {joel til fjel det lod: 
Fred over jorden! | menneffe, fryd dig! 
os er en evig frelſer fod! 


Ti 
— 


Ingemann. 


117. 

Oſterlide! ofterlide! | Det var vore drommes land, 

naar vi red ved bjergets ſide, 

naar vi ſang ved havets ftrand: 

Oſterlide! ofterlide! | klang det over Hav og land. 
Orienten! Orienten! | hott fra ſjel til ſjel det klang, 

naar vi ſtod paa bjergeſkrenten, 

naar vi horte valfartsſang — 

Orienten! Orienten! | did fig lengſelsfuglen ſvang. 
Lyslands⸗bjerge! ſolglans⸗dale! al min hu til eder ſtod — 
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vilandskyſt med palmer ſvale! 
and med Aſerſtammens rod! 
Lyslands⸗bjerge! ſolglands⸗dale] under Himalayas fod! 
Cederſtove! palmelunde! | engle fang i verdens ftei — 
Dal hvor livets veld oprunde! 
Bjerg hvor arkens due floi! 
Cederſtove! palmelunde! | myrrhabjerge! virakshoi! 
Paradiſet! paradiſet!] Land hvor liv og lys oprandt. 
Sjelens vugge, hoit lovprijet! 
Guddomshave ſom forſvandt! 
Paradiſet! Paradifet! | veien til dets port jeg fandt! 
118 Ingemann. 


: Till Osterland ville jag fara 
saa snabbt som den susande vind, ,: 
bortom berg och djupa dalar, 
allt under sa grönan en lind. 
,: Jag där ville bygga en hydda, 
där marken star ständigt sa grön, .,: 
och där träden äro prydda 
med blomor som dofta sà skönt. | 
2: De grénskas bad’ vinter och sommar ü 
i lunden, där de sta; : 
den ena bär muskatte-blommor, | 
den andra nejlikor sma. 
,: Dar ar en hage planterad 
efter ett högt förständ :,: 
med train och örter förmerad, 
som ingen beskriva kan. 
25 Jag maste icke förglömma 
den sköna krystalleflod, :,: 
de levandes vattenströmmar, 
som fukta tradens rod. 
5 Og midt uti den hage, 
där stander en livsens blom, ,: 
bär tolv slags frukter 4 rade, 
och löven är läkedom. 
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„ Där star och helsobrunnen, 
en levande källa klar, ,: 
vars like är ej funnen, 
som Salomon skrivit har. 

5: Min sjal, du göra dig redo 
den gena vägen att ga, :,: 
över berg och torra hedar, 
förr'n natten faller oss pa. 


119. 


Svenſt folkeviſe. 


Syng med os, baade mark og ſkov, | Gud til ere, til pris og lob! N 


Underlig er hans vei og ferd, altid han er til hjelp dog ner! 
O Gud ſte lov! 


Syng med os, baade land og hav! | Hvad vi ſavned, det Gud os gab, 


ſynger med os, J ſtjerner ſmaa, ſynger med os, J bolger blaal 


Syng med os, baade ſyd og nord! Fred vi har med gudsfredens ord, 


vandre det ffal fra favn til favn, | byde: Guds fred! i Jeſu navn. 


Syng med os, hvert et hjerte godt! | Gud han fer dog paa hjertet blot, 


finder han der den gode grund, 2 han faar der allenſtund! 


O Gud ſte lov! 
Grundtvig. 


: 120. 
Blomſter i vaar, milde violer i gronſverets ſkjod, 


ſmilende fpaar: | feire vil livet hvor ſolen frembrod! 
Lofterne mange lyder i kvidrende ſange! 

Blomſter i hoſt, varmere farver og rigere glans, 
viet til lyſt,] ſtraaler faa kjækt mellem frugter i krans, 
fom om de vidſtekraften er ſtorſt paa det ſidſte. 


Verden med ret | fer fig i ſpeil paa de falmende lov, 


foler jaa treet: aarenes tal gjor afmegtig og ſlov; 
men i Guds rige hoſt er en vaar uden lige! 


3 Myvatte tro, glad ſom et barn, men for verden lidt fty, 


hilſer du jo | livet, fom leſker med kilderne ny. 
O men tilvisfe, ſtorre ting fer du end disſe! 


Fremad, ja frem, opad, ja opad forklarelſens bjerg, 


hjemad, ja hjem reiſer du ſterk dig, til kjcempe fra dverg, 


til du jfal ſmile,[tryg ved den evige hvile! 
i er | trys ae C. J. Brandt. 


121. 

Naar vaarmild luft gjennem dalen gaar, 
og vandene blinkende ligger, 
og gresſet i ſolbakkens helding ſtaar 
med de forſte ſpirende pigger, — 
naar birken bugger jin gulgronne knop, 
fom briſteferdig vil lukke fig op: 
da jubler vel ungdomsmodet, 
og vajfere jager blodet. 

Men ſer du en ſyk ſom du ret har kjer, 
henſtrakt paa ſit ſmertesleie, 
du gyſer ved ſynet av Hine trer, 
fom gronnende vifte og neie. 

Du fender den farlige lopſpretstid, 
og bever fordi den er ſmilende blid: 
du vet at naar knoppene briſte 

du kan dit dyreſte miſte. 

— Den ſimple mand eier haap og tro, 
og han har en anden mening; 
ti den bevarer en lindrende ro 
ſom ſtaar med ſin Gud i forening. 
Han mener og ſiger: Som treets knop 
vil ſmertensbaandene ſnart ſpringe op, 
og den ſyke paa lyſets ſtier 
gaa dit hvor al ſmerte tier. 

Han mener og ſiger: At Gud er god, 
ſom ſender ſit dodsbud i vaaren, 
mens troſten blomſtrer omkring din fot, 
mildt dugget av mindetaaren. 

Hans tanke ſtiger med ydmyg taal 
paa duften av gravhoiens blomſterſkaal 
ditop hvor lindring lonner 

alle brendende bonner. 


122. 
En ungbirk ſtander ved fjorden | og vandſpeilet ganſke ner. 
Hvor ſtor og ſmuk den er vorden de aar jeg har boet her! 


Jorgen Moe. 
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Nu lofter den hvite ftamme | fronen fra bredden lav, 
men tro dog ei den vil bramme, den vet ikke ſelv derav. 
J Guds og i hvermands vine den volf ſer fra dag til dag, 
bg foiftene fom fig hoine, | nu byder hver ſangfugl tag. 

Men birken undres derover, | ben fender flet ei jin rang. 
Den boier mot vandets vover | faa ydmyg bladenes hang. 
Jauſt dette kan den forlene ſtjonhet for andre trer, 

og lokker hen i dens grene | al himlens vingede her. 

Juſt det at den ikke tenker | at lofte fin krone op, —— 

men ſtille kviſtene ſenker, gjor ſtyggende lun dens top. 
Hvad kommer det av? — Den fuer ſig daglig i bolgens ſpeil 
ved ſiden av krat og tuer og ſtuer ſaa deilig feil; 

ti alt ſom mot lyſets riger den Hever fin krones ſtav, 

5 den ſynes den nedad ſtiger [og vokſer ſig mere lav. 
Du deilige birk, du kjere! | paa dig vil jeg ofte fe, 

Gud give jeg maatte lœre hvad du mig jaa ſmukt kan te: 

At vokſe i eget vie | nedad med hver en dag — 

at krone og at ophoie | det bliver da Herrens fag. f 
Jorgen Moe. 


123. Som: Eg ſaag bert attende. 
Ver from, og tro at haaret er paa dit hode talt; 
at ſamme haand har ſtaaret hvert blad i dets geſtalt, 
ſom ſol og ſtjerner veier! — Ver from, og tro forviſt 
at gresfet der fom neier, gjenhilſes venlig hilt! 
Tre alen i den ſorte, bemoſte kolde ler 
opſpringe klarhets porte, hvor dode ote jer. 
Men hyoi en raſt faalenge, naar fromhets enfold fik 
Ee et englesres ſtrenge, kerubens klarſynsblik? 
Se noie, ffal du vine det ftore i det ſmaa! 
fig guddomstanker hoine paa grasſets veke ſtraa. 
Dets blegnen er et minde; og paa det faldne blad 
9 moralen vil du finde av ſomrens jubelkvad. 
ss Vt til og Her baſuner fra aksnedboiet mark! 
Der loper ſkalderuner i treets runkne bark. 
Det flagne ftraa har ſjunget; og moſens elgsgraa hud 
har guddomshender tunget i ſkjonhetslinjer ut. 


Lees 


668 ee ee 
Nand er et i dens tanker der er jaa ſjælearm, coe 
at han et tror der banker en puls i blomſtens barm, 


at blade tale kunne med liv fra tre til tre — 
o, Her de tuſen munde i ſuſende allé! 


124. 

Skyerne graaner, og lovet falder, fuglene ſynger ei mer, 
vinteren truer, og natten kalder, blomſterne ſukker; det ſner! 
Og dog beeer blus vi med glede. 

Vinteren kommer, og ſneen falder, [blomſterne visner i muld, 
iſen optoes ei af graad for Balder, taarerne ſtivner af kuld. 

Solhvervet kommer, og bladet vendes, dagene lenges paany. 
Solſtinnet vokſer, og vinteren endes, lerkerne ſynger i ſky. 

Salmerne klinger og klokker kime, ſpotter med ſneen ved jul; 
vinteren maa ſig med vaaren rime, ſmelte for ſolen i ſtjul. 

Troende hjerter i vinterlobet foder den liflige vaar, 
trykker den til fig i baruefpabet | med et lykſaligt nytaar. 

Betlehems⸗barnet i krybberummet, det er den evige vaar; 
troende hjerter det har fornummet: [Jul gjor lykſaligt 
Derfor berer blus vi med glede. (nytaarl 


Grundtvig. 
125. 


Det vi ved at ſiden ſlangens | gift paa jord har plettet gleden, 

maa vi ſelv, hvor hoit vi reeffer, | dele kaar med vinterſeden; 
naar ei her ſom hjertet freever, | livets fylde, ſommertroſten, 

men maa noies med en graalig, ſtakket vaar i efterhoſten; 
berer, ſelv med furet pande ikke moden fed til lade; 

had hos os fom frugt man priſer, det er kun de gronne blade. 
Gronnes — det er hvad vi funne, | ſtyde lov til vintren kommer, 

kneiſe kjekt til trods for kulden,vokſe, visſe paa vor ſommer. 
Gronnes kun — ſe det er ſagen — | leve med og vere vaagen, 
leve kort tid eller Irnge, | blot vi lyſer op i taagen. 

Dg hvad dette aar jaa gronnes, | fiffert modnes vil det neſte, 
naar vi blot har leert i livets] rette grund vor rod at feſte. 
Thi faa ber den det fom ſegner,gjennem tro hvad her maa falme, 

indtil vinterſtormens ligſang | ender i en paaſteſalme. 
Hoſtrup. 


Wergeland. 
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— 126. ö 
Paa ſkog og engjer ſnoen fell, og kaldt det er derute, 
men vesle fuglen ſynger lel | og fiter paa vaar rute. 
Han ſyng fo fint: giv tid! giv tid! | og riſter med ſmaa vengjom; 
85 giv tid, ſo vert det gront i lid, og blomen ſprett paa engjom. 
Giv tid, ſo ſtyter livſens tre, um ffavlar no det goyma, 
i giv tid, fo ffal for dag ſeg te | det du fekk fagert droyma. 
Giv tid, og ſnart fo vent eit Itv | or hjartom fram ſtal bloma! 
Giv tid, til Herren folffin giv, | fo ffal full vetren roma. 
Ingemann (ved Bohn). 
127. 


Fremad er verdens vilde roſt, 
med damp og med vind til vinge — 
hjemad er hjertets milde troft, 
den hviſker jaa varmt herinde. 

Fremad til cre! er verdens raab, 
mens bolgen mot ſtavnen bruſer — 
hjemme at vere er hjertets haab, 
fom ſjelen igjennemſuſer. 

Hjemme at vere paa kjendte ſtrand, 
hvor ſavnet tildels kan ſtilles — 
hjemme at vere i livets land, 
hvor aldrig mere vi fkilles. 

Hiemme at vere, hvor fol og ſty 
gaar ned bag de vante tinder — 
hjemme at vere i himmelby, 
hvor ſolen evindelig ſtinner. 

Derfor jfal ſavnets tunge tid, 
fom friſte vi maa herneden, 
ſmelte ſom ſneen for ſolen blid 
ved haabet om gjenſynsgleden. 

Derfor kun fremad i Jeſu navn, 
faa gaar det og fremad tillige, 
da er hver glede og hvert et ſavn 
et trin paa vor himmelſtige. 


O. Arveſen. 


: ) Grundtvig. 
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128. Som: Eg ſaag bert attende. 
Hans“) dag blev den ſtorſte i Norden var fet, 
med midnatsſolens under den helt gif i ett; 
ti lyſet ſom han ſat i, var lyſet av Guds fred, 
og det har ikke morgen, og aldrig gaar det ned. 
J lys av Guds fred han hiſtorien gav 
fom aandens gang paa jorden, der dvd ei vet av; 
i lyſet av Guds fred han de fedres ſterke vet 
til folge og til varftu lagde aapen for dig. 
J lys av Guds fred han aarvaaken var med, 
med folket, hvor det bygde med aanden ſom ſtred; 
i lyſet av Guds fred al oplysnings magt han ſaa, 
og hvor hans ord blev troet, der folkeſkoler gaa. 
J lyſet av Guds fred ftod i bitreſte ſorg 
for Danmarks folk hans troſt ſom en ſkinnende borg: 
J lyſet av Guds fred jfal det tapte tas igjen, 
og tuſindfold forokes det fom end ligger hen! 
J lys av Guds fred ſtaar hans oldingeverd 
ſom livets ſum og amen til hans mandige ferd, 
i lyſet av Guds fred, hvor det ſtraalede hans blik, 
naar hvit han ſteg for altret med tilgivelſens drik! 
J lys av Guds fred kom hans ord over hav, 
i lyſet av Guds fred vugger ſalmen han gav, 
i lyſet av Guds fred, bak dets ſolſtraalefos, 
der ſkjultes han, og der ſtaar hans minde nu for os. 


Bjornſon 


129. Mel. av Kjerulf. 
Undrer mig paa hvad jeg faar at fe 
over de hoie fjelde? 
Diet moter nok bare jue, 
rundt omkring ſtaar det gronne tre, 
vilde ſaa gjerne over; — 
tro naar det reiſen vover? 
Ornen lofter med ſterke flag 
= over de hoie fjelde, — 
ror i den unge, kraftfulde dag, 
muetter fit mod i det vilde jag, 
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fenfer fig hvor den lyſter, — 
fer mot de fremmede kyſter! 
Lovtunge apall fom intet vil 
over de hsie fjelde, 
ſprætter naar ſomren ſtunder til, 
venter til neeſte gang den vil; 
alle dens fugler gynger, 
vet ikke hvad de ſynger! — 
Den font har lengtet i tyve aar 
over de hoie fjelde, — 
den ſom vet at han ikke naar, 
kjender ſig mindre aar for aar, — 
horer hvad fuglen ſynger, 
ſom du jaa troſtig gynger. 
Sladrende fugl, hvad vilde du her 
over de hoie fjelde? 
Rede du fandt viſt bedre der, 
videre ſyn og hoiere trer, — 
vilde du bare bringe 
lengſel, men ingen vinge? 
Skal jeg da aldrig, aldrig naa 
over de hoie fjelde? 
Skal denne mur mine tanker ſlaa, 
ſaadan med ſne⸗is og redſel ftaa 
ſtengende der til det ſidſte — 
blive min dodningekiſte? 
Ut vil jeg! ut! — Aa, ſaa langt, langt, langt 
over de hoie fjelde! 
Her er jaa knugende, terende trangt, 
og mit mod er faa ungt og rankt, — 
la det faa ſtigningen friſte, 
— ikke mot murkanten briſte! 
En gang jeg vet, vil det rokke frem 
over de hoie fjelde. 
Kauſke du alt har din dor paa klem? — 
Herre min Gud! godt er dit hjem, — 
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la det dog endnu ſtenges, 
og jeg faa lov til at lenges! ; 
Bjornſon. 
130. 
JI fkogen ſmaagutten gik dagen lang, | gif dagen lang, 
der hadde han hort flif en underlig jang, | underlig fang. 
Gutten en floite av felje far, av felje ſtar, — 
og provde om tonen derinde var, derinde var. 
Tonen, den hviſtet og nevnte ſig, og nevnte fig, 
men bedſt fom han lydde, den lop fin vei, | den lop fin vet. 
Ofte naar han ſov, den til ham ſmog, den til ham ſmog, 
og over hans pande med elffov ſtrog, T med elſkov ſtrog. 
Vilde den fange og vaaknet brat, | og vaaknet brat; 
men tonen hang faſt i den bleke nat, i den bleke nat. 
Herre min Gud, ta mig derind, ta mig derind, 
ti tonen har faat mit hele ſind, mit hele ſind. 
Herren han ſvarte: den er din ven, den er din ven, 
ſkjont aldrig en time du eier den, du eier den. 
Alle de andre dog litt forflaar, dog litt forſlaar 
mot denne du fofer, men aldrig naar, men aldrig naar. 
Bjornſon. 
131. 
Mel, av Nordraak. 
Loft dit hode, du raffe gut, 
om et haap eller to blev brutt, 
blinker et nyt i dit die, 
ſtraks det faar glans av det hoie! 
Loft dit hode og ſe dig om, 
noget er det ſom roper: kom! 
noget med tuſene tunger, 
ſom om freidighet ſjunger. 
Loft dit hode; ti i dig ſelv 
blaaner ogſaa et utſtrakt hvelv, 
hvor det med harper klinger, 
jubler, toner og ſpinger. 
Loft dit hode og ſjung det ut! 
Aldrig fuer du vaarens jfud; 
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ate hvor der er gjerende krafter, 
ſkyter det aaret efter. 
Loft dit hode og ta din daab 
av det fie, ſtraalende haab 
fom over verden hvcelver 
og i hver livsgniſt ſkjcelver! 
Bjernſon. 


ae 132. 
Var glad, naar faren veier | hver evne fom du eier: 

Jo ſtorre jaf, des tyngre tak, | men bdefto fterre feter!- 
Gaar ſtottene iſtykker, | og vennene faar nykker, 
1 da ſker det blot | fordi du godt | fan gaa foruten krykker. — 


Enhver Gud fetter ene, han ſelv er mere ner. 
Bjornſon. 


133. Som: Der ligger et land. 


Javiſt er her trangt, er her ſtrengt og goldt, 
om mangt et haap tager vinteren koldt, 
og havet bar ofte nok likſang til, — 

men end brender vardenes veekknde ild. 

ys Fra bergſatte Hjem gaar der lysblink ut 

: og fender over landet det varſlende bud: 

4 Her vandrer der mange kong Sverres vet; 

ie men lurgang og herbleft, det horer du ei. 

4 Det er ei den ſtore, den lyſende daad 
ſom giver til digt og til ſagaen traad, 
der ofres ei blod, der gives ei ſaar, 

: ftilt baade kampen og ſeiren gaar. 

f Men dog er der kamp ſom er lang og haard, 
og dog er der ſeir ſom frokorn ſaar, 

en kjerlighets ſeir over ſorg og ſavn, 

en tro ſom freidig ſeiler i havn. 

Der ſitter ſaa mange paa fjeld og ved ſtrand 
fom kjcemper for aandens forjettede land, 
ſom gjemmer et alvor, et livsmod, en ſang, 
ſom, bare den loſes, har vekkende klang. 
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Dog flere, langt flere er de ſom ſtred, 

men treœtnet og tapte og kaſtedes ned; — 

her gaar deres ſaga, et underlig ord, 

ſom ſamler forundring og ſmil hvor den for. 
Og derfor la ſtaa helt til viddene frem 

med lys til de fattige, ventende hjem, 

i aandens drift ftevm frem hvor de bor, 

med ſaga, med ſang og med troens ord! 
Og ſnart ſtal der ſeile i verden ut 

faa mangt et aandens vikingebud; 

ti alt hvad vi lerte og fik av vort Hjem, 

av ord og gjerning ſtal lofte fig frem. 

Kr. Elſter. 
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So lang ei tid, | fo lang ein ſtrid; 
og enno ftend me midt deri! 
men utan ſut den norſte gut 
vil halda ſtriden ut. 

Det hev me lert er moda verdt: 
aa ſtri' for det fom var of8 kjert! 
Og mann for mann | me fegja kann: 
me elſtar dette land. 

Knapp grode bar vaar norffe gard; 
men heim er heim, kor trong han var. 
For heimlaus ſjel | og framand⸗trel 
vart verdi altfor fel. 

Og er det ſmaatt, og gjeng det traatt, 
ſo ſtal me endaa faa det godt. 

Fraa dag til dag i fmaae ſlag 
me flit oſs fram i lag. 

Det vert nok ſtridt; men litt um litt 
det gjeng naar kvar vil gjera ſitt. 
Tek kvar og ein ſin vesle ſtein, 
er ſnart vaar aaker rein. 

— So lang ei tid, | fo lang ein ſtrid, —- 
og endaa lenger ffal han bli! 
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men uredd ſtend | i by og grend 
ei vakt av norſke menn. 
Arne Garborg. 


135. 


Et jevnt og muntert, virkſomt liv paa jord 


ſom det, jeg vilde ei med kongers bytte, 
opklaret gang i edle fedres ſpor 

med lige verdighed i borg og hytte, 

med viet, fom det ſkabtes, himmelvendt, 
lysvaagen for alt ſtjont og ſtort herneden, 
men, med de dybe lengſler velbekjendt, 
kun fyldeſtgjort af glans fra evigheden. 


Et ſaadant liv jeg enſted al min et, 


og ponſed paa med flid at forberede, 

og naar min {jel blev af fin grublen treet, 
den hviled ſig ved „fadervor“ at bede. 

Da folte jeg den troſt af ſandheds aand, 
at lykken ſvever over urtegaarden, 

naar ſtovet legges i fin ſkabers haand, 

og alting ventes i naturens orden: 


Kun ſpiren friff og gron i tidlig vaar, 


og blomſterfloret i den varme ſommer, 

da modenhed imode planten gaar 

og fryder med fin frugt naar hoſten kommer! 
Om fort, om langt blev lobebanen ſpendt, 
den er til folkegavn, den er til grode; 

ſom godt begyndt er dagen godt fuldendt, 


og lige liflig er dens aftenrode. 
Grundtvig. 


136. Som: Norges hoitidsſtund er kommen. 


. a det jevne! paa det jevne!] — ikke i det himmelblaa — 


dr har livet ſat dig ſtevne, der ffal du din prove ſtaa! 


Alt hvad herligt du kan nevne, 


ffal hernede paa det jevne faſt fin rod i livet ſlaa. 


Komme ned — fe det er tingen! — | dale glad fom fugl fra ſky, 
naar med ſang den ſenker vingen | — ikke falde tung fom bly! —- 


| alt hvad hoit din ſjel kan naa, 
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Komme ned og {lutte ringen: | vere glad i kveld “3 gry, 

. tite verden, hade ingen, | fole fig fom fodt paany! 

J det hoie, i det hoie! | lyder det dig mere ſmukt? 

V Funkler ſvœrmeriſt dit vie? Finder verden ſtolt din flugt? 

Gil du ei dit hoved boie | under livets ſtrenge tugt? 

Vil du ikke marken ploie | for du Helter markens frugt? 
Ak, den kunſt er tung at lere, dyrkes kun af ſaare faa, 

den uendelige ſvere, den: paa jorden faſt at ſtaa, 

den: fin himmel med at bere | overalt i hjertets vraa, 

den: fin ſkaber glad at ere | det ſtore, i det ſmaa! 
Baa det jevne ffal du bygge, | paa det jevne ffal du bol 

Ei fom krobling, ei paa krykke, | et med dyrets dorſke ro! 

Med dit ſavn og med din lykke, | med dit haab og med din tro 

ffal du paa det jevne bygge | op til ſtjernerne en bro! 

Baa det jevne, paa det jevne!altid i min ſjel det klang, 
naar med fantaſiens evne, kjekt jeg mig fra jorden ſvang — 
Alt det andet vil fig hevne, | er kun ſplid og undergang! 

— Paa det jevne! paa det jevne! det er livets ſeiersſang. 
Kaalund. 
137. Som: Deilig er den himmel blaa. 
Kom, min Gud, med lys i favn | til vor ringe fodeſtavn! 
Aapne vore vienlaate, | faa vi gjennem ſtovets taake 
ret din klarhet ſkue kan! 
La din gands den klare roſt loſe ſukket i vort bryſt, 
fengflen efter morgengryet, da vor tunge fom feen 
lyſets ſkaper love kan! 
Ja, la Aanden dale ned, ffape liv og lyſe fred 
over hele levnetslopet, faa i ynde det fra ſvopet 
indtil baaren vokſe kan! g 
Reitan. 
138. Som: Det er ſaa yndigt at folges ad. 
Hvad ſolſtin er for det forte muld, 

er ſand oplysning for muldets frende; 

langt mere verd end det rode quid 

det er ſin Gud og ſig ſelv at kjende. 

Trods morkets harme | :,: i ſtraalearme : 

af lys og varme |:,: er lykken klar! :,: 


— a. : j 
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— Som ſolen ſtinner i foraarstid, 
2 og ſom den varmer i ſommerdage, 
al ſand oplysning er mild og blid, 
faa den vort hjerte maa vel behage; 
trods morkets harme :,: i ſtraalearme 3,2 
af lys og varme | :,: er hjertensfryd! :,: 
Som urter blomſtrer, og kornet gror 
i varme dage og lyſe netter, 
faa livsoplysning i hoie nord 
vor ungdom blomſter og frugt forjetter; 
trods morkets harme | :,: i ſtraalearme : 
af lys og varme | :,: er frugtbarhed! 
Som fugleſangen i gronne lund, 
der liflig klinger i vaar og ſommer, 
vort modersmaal i vor ungdoms mund 
ſkal liflig klinge, naar lyſet kommer; 
trods morkets harme | :,: i ſtraalearme 3,2 
75 af lys og varme | :,: er roſten klar! :,: 
1 Vorherre vidner at lys er godt, 
fom ſandhed elſkes, faa lyſet yndes, 
og med Vorherre, ſom ler ad ſpot, 
ffal verket lykkes fom her begyndes: 
J gyldenkarme | :,: ſkal lys og varme :: 
5 med ſtraalearme | :,: for ſtyret ftaa! :: 
Grundtvig. 


139. Som: For Norge, tempers fodeland. 


Er lyſet for de lerde blot | til ret og galt at ſtave? 
Nei, himlen under flere godt, og lys er himlens gave; 
og ſolen ſtaar med bonden op, | flet ikke med de lerde, 
oplyſer bedſt fra taa til top, hvem der er meſt paaferbe. 
Er {ys paa visſe vilkaar blot | faa halvveis at ophoie? 
Gjor det ei allevegne godt, | er lys ei livets vie? 
Skal, for misbrugens ſkyld maaffe, | paa aandens himmelbue 
vi heller mulm og merke ſe end ſolens blanke lue? 
Oplysning vere ffal vor lyſt, er det faa kun om ſivet, 
men forſt og ſidſt med folkersſt oplysningen om livet! 
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Den ſpringer ud af folkedaad og vokſer fom den vugged; 
den ſtraale i vort folkeraad, | til aftenſtjernen fluffed! 
Grundtvig. 
140. Som: J alle de riker og lande. 
Aa liva, det er aa elſta det beſte di {jel fekk naa; 
aa liva, det er i arbeid mot rikare maal aa traa. 
Aa liva, det er i livet aa finna det ſtorſte verd; 
aa liva, det er aa vinna til ſanning i all ſi ferd. 
Aa liva, det er aa leggja all urett og lygn i grav; 
aa liva, det er ſom havet aa ſpegla ein himmel av. 
Anders Vaſsbotn. 
141. Som: Baa ſkog og engjer ſnoen fell. 
Der ſtinner en ſol i lys og lon, 
hvor aand har mund og mele; 
fom fugle ſmaa, naar ſkov er gron, 
da kvidrer barneſjele. 
Og hvor Guds ord det as ind, 
det leirer ſig og ſjunge 
Guds fred! bliv lys i ſtel og ſind! 
bliv ſang paa folketunger! 
Luk op i en lykſalig ſtund 
dig for Guds ord hvert ore, 
og luk dig op, du folkemund, 
med ord ſom du kan fore! 
Ja, tal nu ſandt om ſmaat og ſtort 
og jevnt om alt det hotel 
Thi godt er alt hvad Gud har gjort, 
og klart gudsbarnets vie. 
Grundtoig. 
142. Som: Naar du vil paa ffeldefti. 
Morgenhanen atter gol, | flog med dugget vinge, 
lĩykke os den gyldne fol vil med lyſet bringe, 
naar vi takker ham i lon over alle ſole, 
fom gjor morgenroden ſtjon, ſigner livets ſtole! 3 
Dagen har han ffabt til daad, ſkumringen til Hvile, 
ingen maalte livets traad, | Derfor lad os ile, 
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qjere gavn mens dagen gaar, | prove bore krefter, 
visſe paa at gode kaar | retter fig derefter. 

Ord i mund og ffrift i bog | fal vor ungdom lere, 
ret at bruge kraft og 1 livet til Guds ere; 
da vor manddom Flog og ſterk ſpare ffal til navnet; 


krone ſkolens ungdomsverk viſe det har gavnet! 
Grundtvig. 


143. Som: J roſenlund under ſagas hal. 
Mens lien gulner, og ffogens flor 
for lovfalds⸗ſtakken maa vike, 
her vier ind vi en urtegaard 
for aandens evige rike. 
Den ligger Heit paa klippegrund, 
den ſtaar med murer trygge; — 
Gud ſigne mildt fra denne ſtund 
det verk vi her fik bygge; 
Vi fjeldets ſonner, vi vet ſaa vel 
at urt kan artes paa heien, 
at tollens top, der den gror paa field. 
mot himlen kjekt finder veien; — 
vi vet at ſtraa bak fjeldets ur 
kan akſets kronguld bere; — 
faa trives og bak ſkolens mur 
den groderike lere! 
Ti Gud vil ſende ſit godveir ned 
til urtegaarden herinde, 
faa tankens ſpirer, faa aandens fed 
ſig frem til modning kan vinde; 
han ſtjcnke frimarks⸗luftning mild 
og lys fra livets vidder: 
ti friluft trenger tanken til, 
ſom vaaren fuglekvidder. 
Saa ver da viet til ſjelerogt, 
du aandens fredlyſte have! 
Det fro her legges, det ſpire trygt 
utover ſlegtenes grave! 
Skil aldrig livets vaarnatur 
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fra lœre-hjemmets tanke, — 
og hvelv dit tak og hein din mur 
fom vern, men ei ſom fkranke! 
Ibſen. 


144. Som: At far min kunde gjera. 
Velkommen hver hvis glide er vore fedres hjem, 
hvis hu er fri at trede | med lys i livet frem, 
Hvis lyſt er ſtor at vorde i mer end gods og muld, 
en rikmand paa de gaarde | Hvis ſkat er aandens guld. 
Et modersmaal vi eier, av fedres bryſt det ſprang, 
det mer end guldet veier, har mer end guldets klang; 
vi eier ſtore minder | og toneſtrommes veld, 
vi eier lys ſom rinder for os i gry og kveld. 
Det er vor ungdoms ere, det er vor lek og lyſt, 
det alvorstanken vere | jom bor i mandens bryſt! ‘ 
faa ſkjon en drom et findes ſom den paa üngdoms ftrand 
om arven fom ffal vindes | i aandens fedreland. 
Ja, det er din med rette hver jfat ſom vorder kjendt, 
hvert lys paa fjeld og ſlette | i folkeaanden tendt, 
hver livets daad paa jorden, hvert edelt tankelyn, 
men forſt og ſidſt i Norden for folkehjertet ſyn. 
Ti ſtal vor gjerning vere | ved modersmaalets lyd 
at plante Gud til ere | em fed til hjertets fryd, 
en blomſt Hvis duft kan glede | hver kvinde og hver mand, 
et lys fom glans kan ſprede | trindt i vort fedreland. 
O. Arveſen. 


145. Som: Den nye ftevtonen. 
Og var det litet jeg frem fik bere, 
av det jeg helſt vilde eder lere, 
faa det fom rorte fig hjertevarmt, 
blev, ak, ſaa mat og ſaa blekt og armt; 
og var det fuapt fom et ſtjer tilbage 
av det ſom mon forbi ſjelen drage, — 
jaa la mig ſige det denne gang, 
mit hjertes dypeſte livſenstrang. 
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Det var det loſende ord at finde 
ſom tender ſommer og ſol herinde, 
faa alt hvad livet i eie fik, 
ſtod ſom i ſtraaler for ſjelens blik. 
Saa hjerte kunde mot hjerte banke 
og dele varme ſin bedſte tanke, 
og dog et glimt av den fryd forſtaa, 
fom Adams ſonner paa jord fan naa. 
Ti den en jubel vel kan iſtemme, 
— du maatte ſorgenes land forglemme — 
ſom fjernt jeg horte den bruſe kun, 
og dog den trengte til ſjeelens bund. 
Og jaa hver bevende ſtraale boie 
fom i et brendpunkt imot det hoie, 
til ſom en eneſte flamme klar 
det ſlog mot ham ſom dem ſtjenket har, 
og jubelſtrommen tilbakeſendte 
for guddomsgniſten paa jord han tendte; 
ſe, det var det ſom jeg tenkte paa, 
o Gud, at engang det lykkes maa! 
Ingv. Bohn. 


146. 


Maalet hennar mor me vil aldri, aldri gloyma! 


Kor det gjeng i verdi til, det vil tunga goyma! 
Der me jeff i moderarv ö alt det beſte hjarta tarv! 
Harald aatte ikkje ftaal betre til fit yrkje; 
Olav og ved dette maal | bygde upp vaar kyrkfe; 
tunga tala, borni fog; folkelukka aldri dog. 
Skal jo Norig ftanda enn, | daa (yt fram for ſtaalet 
Norigs kvinnor, born og menn | leqgja hug til maalet. 
Tyneſt tunga, doyr me fleir, ſtanda aldri upp att meir 


Me fom Her ei mor heb aatt | upp i desſe dalar, 


aa, me veit, me veit det godt, | for fo hjarta talar — 


veit at maalet hennar mor | heb for os dei rette ord. 
Reitan 
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147. Som: Hvor herlig er mit fodeland. 
Det maal du gav meg, gamle mor, 
eg ſignar i mit inſte hjarte; 
um glad eg ler elf greet t ſtunder foarte, 
til takk, til bon eg der kann finna ord. 
Med kvart eit ord dei minni fylgja; 
du kjenneſt ſtor deg under dylja; 
for land og liv i tuſen aar 
ligg der med ſiger og med ſaar. 
Den gongen fyrſt me braut herinn, 
— og okſi rudde veg i ſkogen, — 
Dei ſtod og lydde etter denne ſjogen 
ſom tungſint let, naar trei ſtjelv i vind. 
Med livet denne ſjog ſeg blanda 
og vart ſo inn i talen anda. 
Og gamle mor i liten kind 
enn ſame ſjogen andar inn. 
Ja vaart det er det maal du gav; 
av landet fodd me vel det kjenner. 
Og naar det ſprett og leikar kring og vender, 
ſkin fol paa fjell og foyſer fof fraa hav, 
og vit og mod til daapen bar det; 
med vikingſverd fring heimen ffar det, 
ſo langan leid dei visſte vel, 
det ſong eit liv bland vaare fjell. 
Det maal du gav meg, gamle mor, 
eg ſignar i mit inſte hjarte — 
um glad eg ler ell' greet i ſtunder ſvarte, 
til takk, til bon eg der kann finna ord. 
Og hoyr det ſyng i kvar ei trengja; 
ſnart ſkal i foſs det fram ſeg ſprengja; 
og daa du fal, vaar gamle mor, 
din lovſong faa med eigne ord. 
Jon Skar. 
148. Den nye ftevtonen. 
Og naar eg hoyrer det maalet lillar, 
det er ſo taarer or augo trillar; 


aoe ee Pons ten 8 : 81 ae 


3 og naar eg hoyrer det maalet (ct, 
Ee. eg ſtundom ſmiler, og fo eg greet. 
EA Det er font augo der lyſer milde 
8 fraa heimegrender og helſa vilde, — 


ſom augo alle og hjarto maa 
i ſongen ſtroyma og ſaman ſlaa. 
Det er ſom ſvara baad' berg og dalar, 
det er ſom bekkjen' og fosſen talar; 
det er ſom blomar og lid og fjord 
. jeg flyngjer inn i dei fame ord. 
1 Det er ſom minne, ſom vel me kjenner, 
q i fring oſs fangar med barne-hender; 
Det er fom heimen med kjere ord 
— jeg boygjer yver oſs fom ei mor. 
* 5 Og ein gong, ein gong ſtal dagen koma, 
og maalet lett yver landet ljoma 
og fylgja med deg, um vidt du fer, 
og heimen vera deg alltid ner. 


wey 149. 
Moders navyn er en himmelſkt (yd, | faa vide fom bolgen blaaner; 
moders roſt er den ſpedes fryd | og glebder naar isſen graaner, 
ſodt i lyſt og ſodt i nod, ſodt i liv og ſodt i dod, ö 
8 ſodt i eftermelet! 
Modersmaal er be fagres ſprog | 08 tryller i ungdomstide; 
modersmaal er de kjeres og vi favner ſom duer hvide. 
ö Sodt i lyſt og ſodt i nod, oſv. 5 
Modersmaal er de fraftens ord | fom lever i folke munde; 
ſom det elſkes i ſyd og nord, | faa ſjunges der ſodt i Lunde. : 
Pe Sodt i lyſt og ſodt i nod, ofp. 
Modersmaal er det roſenbaand | fom ſtore og ſmaa omflynger; 
i det lever kun fedres aand, og deri kun hjertet gynger. 
a Sodt i lyſt og ſodt i nod, oſpv. 
Modersmaal er vort hjerteſprog, kun les er al fremmed tale; 
det alene i mund og bog kan vakke et folk af dvale. 
5 Sodt i lyſt og ſodt i nod, ofp. 


Ingv. Bohn. 


Geundtvig. 
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150. 
Jeg kjorer frem gjennem ſtraalefryd 
i ſondagsſtilhet med klokkelyd. 
Alt lofter ſolen fra mug til ſeden, 
fom var den ſelve alkjerligheden. 
Og folk forbi mig til kirke kjore, 
ſnart ſtiger ſangen for aapne dore. 
Godt mot! Du hilſte paa fler end mig, 
ſkjont du i ſtyndingen faa det ei. 
Jeg har det herligſte reiſefolge, 
ſkjont det ſig ſtundom mon liſtig dolge; 
men naar du ſaa mig ſaa ſondagsglad, 
var det fordi at vi flere ſat, 
og naar du horte mig dempet ſynge, 
de fat i tonen font i en gynge. 
Mig folger en med en ſjel faa ſtor, 
for mig hun ofrede alt paa jord; 
ja hun fom lo, naar min baat blev frenget, 
og blev ei blek under uveirshenget, 
ja hun imellem hvis hvite arme 
jeg kjendte livets og troens varme. 
Se deri er jeg av ſneglearten 
at huſet berer jeg med paa farten, 
og den ſom tror det er tungvint bor, 
han ſkulde vite hoor godt det gjor 
at krype ind under taket atter, 
hvor hun ſtaar lys mellem barnelatter. 
Ei maaler tankens, ei digtets ſon 
faa hei en hvelving, faa dyp en brond 
ſom fra den himmelſte kjerlighet 
til der den ſpeiler i vuggen ned. 
Ei ſjelen lyſer, ei hjertet dugger, 
ſom naar dit barn under bon du vugger. 
Hvo ei har kjerlighet i det ſmaa, 
han kan ei mengdens, ei mindets faa; 
hvo ei kan bygge ſit eget hus, 
hvad ſtort han bygger, gaar og i grus. 
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Med ſeir fra Moſkva til Kartagena 
han bor dog enſom paa St. Helena. 
Har forſt du bygget dig ſelv et feſte, — 
“faa tit du frelſer endog din naſte; 8 5 
ſkjont barneheenders og kvindeverk, 
det feſte holder din ſjel faa ſterk, 
at den gaar hel gjennem kamp og fare 
a og giver mod til den ſtorſte ſtare. 
Fe Et enkelt hjem bar jaa tit et land, 
naar ut det ſendte dets frelſermand, 
og mange tuſen av hjem det var 
fom landet frelſt ifra flaget bar. 
Og det fom berer det gjennem freden, 
er hjemmets pulsflag i travelheden. 
Trods alt det fine i fremmed duft 
helt ren alene er hjemmets luft. 
Der moter bare det barneſande, 
og ſynden kysſes ifra din pande; 
til hjemmet hiſt ſtaar der aapne dore; 
ti derfra kom det, — og dit det fore! 
Godt mot! du vandrer paa kirkevei! 
Du ber for dine, for mine jeg, 
ti bonnen berer et ſtykke frem 
paa veien mellem de tvende hjem, 
— J boier ind; jeg maa vidre fore, 
mens ſalmen folger fra aapne dore. 
— Godt mot! Du hilſte paa fler end mig, 
ſkjont du i ſtyndingen jaa det ei. 
Bjornſon. 


151. Som: Paa ſtog og engjer ſnoen fell. 2 
Jeg har et Hjem, det er faa godt, ſtjont kun en liten hytte; 
men ei for noget forgeflot jeg vilde det bortbytte. 
Der har jeg baade far og mor og mine ſoſkend kjere; 
der dekkes dagligen mit bord; hvad kan jeg mer begjere? 
Der redes mig mit leie blott, ſtjont ſtraa kun er min pute; 
Og der jeg ſover nokſaa fatt | om end det ſtormer ute. 
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Der gaar min lek aes ſoſtend ſmaa og mange muntre venner; 

kan ſtundom end litt ſtrid opſtaa, det fredelig dog ender. 
Ha tak, o Gud, for gaven ter, den kom fra dig, Vorherre! 

Jeg fik det godt; bli du mig ner, | faa faar jeg i See 
enſ en 


152. 
No ſtend ho ſteller i kjoken⸗kraa, ho mor! 
ho er ſo gamall, ho er ſo graa, ho mor. 
Ma var eg fatten i mjuke ffinn, 
fom kjela fer ſeg ſom baanet inn til ho mor! 
Ho gjeng paa tun i den ſtille gard, ho mor 
med kvike ſporv i ſitt fotefar, ho mor. 
Aa var eg ſporven ſo glad og lett, 
ſom hopp og danſar og ſprett og ſkvett um ho mor! 
Ho likar ſoli paa ſkrukne kinn, ho mor; 
ho likar havgula, foal og linn, ho mor. 
Aa var eg haygula friſk og fri, 
eg ſtulde ſvala mi heile tid um ho mor. 
Men gikt ho fer, ſom i ryggen flyg, ho mor, 
naar vinden kald gjenom kjoken ſyg, ho mor. 
Aa var eg dori gamall og fel 
eg tett meg ſtengde og livde vel um ho mor. 
Eg veit ſo vel kva ho tenkjer paa, ho mor, 
naar der ved gruva ho modd maa ſtaa, ho mor. 
So tidt ho gloymer fitt trel og mas 
og ſtirer ut gjenom kjokenglas, gjer ho mor. 
Ho gloymer ſtrev og ho glohmer ſtell, ho mor, 
og ſtirer upp mot dei ville fjell, ho mor. iS 
„Kor gjeng det Veſlemoy, arme ting, 5 
ſom renna maa alle berg i kring?“ ſpor ho mor. 
Aa visſte du kor eg lengtar her, du mor! — 
Den brune heidi, den fekk eg fier, du mor! 
Her gjeng eg or millom aude fjell 
og gret meg t ſvevn kvar einaſte kveld, du mor! 
Aa tru den tidi fekk rundt ſeg ſnutt, du mor. 
Eg reknar time og kvar minutt, du mor! 


oars Pap 

Aa kunde eg ftiga med ſjumils⸗ſteg 
og ſitja ei orliti ſtund hjaa deg, du mi mor! — 
; Garborg, 


153. Som: Apoſtlene fat i Jeruſalem. 

Guds fred over huſet hvor kjerlighet bor, 

og hjertet har ſmeltende ſtemme, 

hvor fremmed og kjending, hvor liten og ſtor 
5 ſaa hjertelig motes ſom hjemme! 
8 Guds fred med den gamle ſom ſtunder til ro! 
1 Hans aften ſaa mildelig ſmile! 
be Guds fred over graven hvor ſtovet ffal bo, 
at naar aanden gaar ind til fin vile! 
Guds fred med de yngre fom trolig i find 

de henfarnes minde vil bere! 

Guds fred med de ſmaa fom med roſer paa kind 

opvokſer i tugt og i ere! 
Guds fred med os alle, hoor vi end ffal gaa, 

til engang vi ſynker i graven! 
Guds fred naar det undes os ſalig at naa 
Guds⸗freden i paradi3-haven! 


Reitan. 
154. Som: Julen har englelyd. 


Huſet, ſom Gud har bygt, det kan trygt 
ö ſom paa en klippe hvile (og ſmile. 
55 Lad ſtormene kun ſuſe! de er i Herrens haand. 
. Lad bolgerne kun bruſe! | de er i himlens baand. 
Hvad faſt er bygt paa flippe, ei vakle kan og glippe, 


5 al verden ffal forgaa. | Gud! dit hus ſtal ſtaa. 
Dem ſom vort hjerte ner vokſte her 

} og os vemodig glade | forlade, 

vi Gud i vold befale; han ſom har bygt for os 


paa bjerge og i dale, | faa vi bod ſtormen trods, 
han vil for dem og bygge | t klippeborgens ſkygge, 
a naar han derom i lon horer deres bon. 
Da ffal fra hytter {maa ſammenſlaa, 
igs fom ſang om morgenſtunden | i lunden, 
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957005 til den hoie fom bygger lavt paa joxd, 
ſom laaner ſtov fit vie | og affe fine ord; 
og alle himlens here fkal til den godes ere 
i kor med mark og ffov | juble: Gud ſte lov! 
Grundtvig. 
155. Som: Syng med os baade mark og ſtov. 


Alterlyſet i Herrens Hus er det edlefte brudeblus: 
kjcrligheds ild fra himmerig gloder i barm evindelig. 
O Gud ffe lov! 

Til vor Herre vi beder frit: | Lad os lysne i lyſet dit! 
Lovet du har din kjerlighed mode os ſkal ved hvert et fjed. 

Den fom Jeſus for viet ftaar, | ingenfinde i morfe gaar: 

Hvor der er tro paa Jeſu navn, der er en varm og kjerlig favn. 
Der velſignet gaar ind og ud | altid brudgommen med fin brud; 
daler end fol og blegner kind, blidt er det klare maaneſtin. 

O Gud ſke lov! 
Grundtvig. 


156. Synges ſom no. 80 i Landſtads ſalmebog. 


Jeg ved en blomſt faa fager og fin, dens duft gjer hjerter glade, 


dens ſaft er fom den klare vin, ſaa liflig fin 
ſom roſens er dens blade. 
Den fagre blomſt er kjerlighed, et kunſtverk af Guds finger, 
den vokſer op for ſtov det ved, i lonlighed, 
til deilig den udſpringer. 
Den vokſer vildt dog kun paa jord, undtagen i Guds eden, 
kun der, ved livets flod, den gror og ſtaar i flor 
med duft for evigheden. 
Bed brudeblus i Jeſu navn dog gode raad vi finde, 
thi paradis er i hans favn, ſin fodeſtavn 
ſkal blomſten atter vinde. 
Velſignelſen af Jeſu mund, hvor kjerlighed er inde, 
omplanter i en ſalig ſtund paa hellig grund 
den blomſt hos mand og kvinde. 
De to da vorder ett paany ved kjerligheds vidunder, 
ſom kun forklares over ſky, | hoor lyſets by 
paa kjerlighed ſig grunder. 
a Grundtvig. 
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= 157. Mel. av Weyſe. BAF 


eal Det er faa yndigt at folges ad 
i for dem fom gjerne vil ſammen bere, 
Be: da er med gleden man dobbelt glad, 


og halvt om ſorgen faa tung at bere; 
ja det er gammen :,: at reife ſammen, :,2 
naar fjederhammen : er kjerlighed! :: 
Det er faa hyggeligt alle ſteds, 
hvor ſmaa og ſtore har ett i ſinde, 
og det ſom drager de ſtore les, 
i hjertekamret er inderſt inde; 
ja, det er gammen „: at holde ſammen, 3,5 
naar ja og amen :, er hjertets ſprog! : 
Det er ſaa herligt at ſtole paa, 
vi har en herre fom alting megter, 
han os ei glemmer, naar vi er graa, 
hans naade rekker til tuſen flegter; 
ja, det er gammen „: at alleſammen : 
er ja og amen , Guds naades ord! :, 
Det er vemodigt at ſtilles ad 
for dem fom gjerne vil ſammen vere, 
men, Gud ffe lov! i Vorherres ftad 
for evig ſamles de hjertenskjcre; 
ja, det er gammen :, at leve ſammen, ,: 
hvor ja og amen n er kjerlighed. : 
Grundtoig. 
158. Som: J alle de riger og lande. 
En ſtormvind gaar over jorden, | den jliter i hjertebaand! 
Fra ſyden og op til norden der ſtrides med aand og haand. 
Her ſitter vi kvinder ſtille og ſtirrer tauſe derpaa, 
hvad under om taarer trifle | ved hvad vi kun halvt forftaa? 
Vi kjender vel nermeſt kampen kun fra vort eget bryſt, 
i kammeret hvor ved lampen vi over vor gjerning tyſt. 
Hvad under vel om vi lenges og ſukker efter fred? 
Ti ſe, naar mendene trenges, da trenges vi kvinder med! 
Dog fom i vort eget hjerte vi onſter ei dodens ro, 
men utvalger kampens ſmerte til provelſe for vor tro, — 


ſaa ved de ſtorre moder, | por fans i Helm Bait gaar 
med lognen, den folkeoder, vort hjerte i kamptakt ſlaar. 
Da briſter de fytraadslenfer | fom feſte vil os til ſtov, 
de ſmaalighetsbaand fom krenker, henveires ſom visnet lov. 


Marie Wexelſen. 


159. 

Nu tak for alt ifra vi var ſmaa 

= 0g lekte ſammen i ſkog og lage. 
Jeg tenkte leken den jfulde gaa 
op i de graanende dage. 

Jeg tenkte leken den ſkulde gaa 
ut fra de lovede, lyſe birke 
dit frem hvor Solbakkehuſe ſtaa, 
og til den rodmalte kirke. 

Jeg ſat og ventet ſaa mangen kveld 
og ſaa dit bort under graneheien; 
men ſkygget gjorde det morfe fjeld, 
og du, du fandt ikke veien. 

Jeg ſat og ventet og tenkte tit: 

Naar dagen lider, han veien vover, 
og lyſet fluftes og brendte litt, 
og dagen kom og gik over. 

Det ſtakkars die er blevet vant, 
det kan faa ſent med at vende ſynet; 
det kjender ſlet ingen anden kant 
og brender ſaart under brynet. 

De nerner ſted hvor jeg troſt fan faa, 
det er i kirken bak Fagerliden! 

Men be mig ikke om dit at gaa; — 
han ſitter like ved ſiden. 

— Men godt, ſaa vet jeg dog hvem det var 
ſom lagde gaardene mot hverandre 
og vet for ſynet i ffogen ffar 
og gad det lov til at vandre. 

Men godt, ſaa vet jeg dog hvem det var 
ſom ſatte ſtoler til kirkebor'et 


8 F.... ee 
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og Ses at de gaar par om par 
fremover like mot koret! 
Bjornſon. 
160. Mel. av Grieg. 
Kanſte vil der gaa baade vinter og vaar 
og neſte ſommer med og det hele aar; 
men engang vil du komme, det vet jeg viſt, 
og jeg fkal nok vente, for det lopte jeg ſidſt. 
Gud ſtyrke dig, hoor du i verden gaar! 
: Gud glede dig, Hvis du for hans fotſkammel ftaar! 
12 Her ffal jeg vente til du kommer igjen, 
* og venter du hiſtoppe, vi treffes der, min ven! 


161. 
„Nyſt munde det regna ſo ſaare, 
og det dryper av tre og av run; 
vind og ſtein, furugrein hev deg rive, 
dei Heb flite di kaape i ſund.“ 
„Um det regner og ſnor, 
um det ſtormar av nord, 
uti hugen fo leikar dine ord!“ 
„Eg kann ſjaa det paa augo ſo klaare 
3 at du nyſt gjekk og taarone gret; 
8 regn og vind, ſorg i ſinn, graat i auga 
f du ſom heve den hugen ſo lett!“ 
„Kvar den taara ſom fall, 
i og ſo fagnaden all 
oe heve du daa aaleine uti vald.“ 
i „Kor du gjeng, paa din veg vil eg breida 
1 kvar ein blom, kvart eit angande blad, 
fugl paa grein, kvar og ein vil eq beda — 
ſkulo kveda og kvidra deg glad.“ 
„Lat dei anga for vind, 
lat dei ſyngja i lind, 
visſt dei ikkje kann ſveva mitt ſinn.“ 
„Men i morgon, naar ſoli ho ſtiger, 


Ibſen. 


9025 
fyre 1159 di boni eg ber, 
og eg bed henne blid, ſom det 1 2 
Fer eg vera deg ſonen jo fer?” 
„Sjaa det ljosnar i lid, 
vinden leikar ſo blid, 
du ſkal vera min ven i allan tid.“ 

Danſt folkeviſe, paa norſt ved Bohn. 


162. Den nye ftevtonen. 

Den dag kjem aldri at eg deg gloymer, 
for um eg ſover, eg um deg droymer. 
Um natt og dag er du like ner, 
og beſt eg ſer deg naar myrkt det er. 

Du leikar kringum meg der eg vankar, 
eg hoyrer deg naar mitt hjarta bankar. 
Du ſtodt meg fylgjer paa ferdi mi, 
ſom ſtuggen gaar etter ſoli jt. 

Naar nokon kjem og i klinka rykkjer, 
d'er du ſom kjem inn til meg eg tykkjer: 
eg ſprett paa ſtolen og vil meg te, 
men ſnart eg fig atter ende ned. 

Naar vinden lint uti lauvet ruflar, 
eg trur d'er du ſom gaar der og tuslar; 
naar ſumt der burte eg ſer ſeg ſnu, 
eg kvekk og trur det maa vera du. 

I kvar ſom gaar og fom rid og koyrer, 
d'er deg eg ſer, deg i alt eg hoyrer; 

i jong og floyte og felelaat, 
men endaa beſt i min eigen graat. 
4 Vinje. 


163. Kan ſynges paa den gamle ftevtonen. 
„Eg tikje fo, ner eg ſite hjaa deg, 
font eg fat uti foljfin bjarte; 
ner eg aa du me ſtyljaſt aat, 
daa rivnar baa hug og hiarta. 
Eg tikje ſo, ner eg ſite hjaa deg, 
ſom eg ſat uti ſolfkin Hare 
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~ mer eg aa du me finnaſt att, 
daa gleajt baa hug aa bjaria.” 
„Eg tikje jo vent um ditt gule haar, 
ſom epli dei dryp paa kviſte. 
Gel er den fom deg maa faa — 
Gud bere den fom ffal miſte!“ 
Av Bendik og Aarolilja, norſk folkeviſe 


164. Den nye ftevtonen. 
Fyrſt eg ſaag atter der me ha' gjenge, 
det var ſo vondt at eg gret ſo lenge; 
fyrſt eg ſaag att der me gjekk og ſtod, 
det trilla taarer alt ned paa jord. 
Ner ſorgi aukar, og modet minkar, 
og blodet ſaktnar kvar gong du blinkar, 
daa ſer du gravi ſo glad imot, 
daa batnar ſorgi i hjarterot. 
Aa allting gloymeſt no burt med tidi, 
men aldri gloymeſt det eg hev lidi. 
For alt i verdi kann gjevaſt raad, 
men ungdoms kjerleike aukar paa. 
Du tenkjer vel at det vil kje vara, 
at det er burte um tvo tri dagar, 
du tenkjer vel at eg hev an gloymt, 
men eg hed an under mitt hjarta goymt. 
Norite ſtev. 
165. 


Eg veit ei liti gjente, 
ja eg kjenner a' fo vel, 
eg veit ei liti gjente nord i ſkogen 
med raude kinner, augo blaa, 
med fine hender, foter ſmaa: 
eg veit ei litt gjente nord i ffogen. 
Med blomſtertjonni langt te ſkogs, 
fo langt, fo langt te ſkogs, 
der talatroſten ſynge ſo um kvelden, 
paa ſetervollen ſtod 
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ei vene giente glad og lo, 

for traſt auſtan tjonni der gjekk loſen 
Og raud og rund gjekk ſoli att 

um aaſen ner i veſt, 

jo myrkt, ja fo myrkt det vart i ſkogen. 

Baa jetervollen ga’ 

ei bene gjente burt jit ja: 


eg hev ein liten kjeraſt nord i ſtogen. ¢ 
Schirmer. 


166. Egen melodi eller fom: At far min. 


Det lyſer over Norden fra Freyas blanke rok, 

men Freya ſelv hun lyſer i Nordens jomfruflok: 

og ſynger vi om hende, da gjor vi ikke ſtort, 

da gjor vi kun det ſamme fom fedrene har gjort. 
Thi kvindens navn var altid et frihedsnavn i nord, 

og hvem har veret ſterkeſt, mon Freya eller Thor? 

Han hamred med fin Mjolner i turſepander graa, 

men hjertets ſpeede hamren den maatte hun forſtaa. 
Han aag med fine bukke, han ſprengte ur og fjeld, 

hun jprengte laas og lukke for dybeſt ſjceleveld; 

han trodſed jetteborgen, hug klipperne i flis, 

men du var ſterk i ſorgen, graadfagre vanadis! 
Og var hun af de ſterke, ſaa er hun det endnu, 

hun lofter al vor gjerning, hun binder al vor hu. 

Jomfruelig ſom birken, ſom bogen moderlig, 

endnu hun kaarer helvten af kjœmperne for fig. 
Ja, hver en lokket jomfru, og hver en kranſet brud, 

og om hun berer vadmel hvad eller ſilkeſtrud, 

og hver en trofaſt huſtru ſom ler ad modens kram, 

ſom laaner mandens tanke ſin ſterke fjederham, 
og hver en ſnehvid moder fom ſonner figne fan, 

og hver en liden vildkat i Freyas lette ſpand, 

— dem alle, alle, alle dem gjelder denne fang, 

men ffulde vi dem nevne, jaa blev den altfor lang. 

Chr. Richard, 
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: 167. 5 
Jeg gik mig ud en ſommerdag at hore 
fugleſang ſom hjertet kunde rore 
i de dybe Dale blandt de nattergale, 
blandt de andre fugle ſmaa fom tale. 
Den allermindſte fugl af dem der vare, 
fang fra treet ned i toner klare. 
Den fang: „Mens ungerjvenden gaar faa ene, 
lenges en imellem lov og grene.“ 
„Hen under lovet gaar de lune vinde, 
der du ffal din hjertenskjere finde.“ 
Hav tak, du lille fugl, for du har ſunget! 
Ellers var mit bryſt af lengſel ſprunget. 
Hav tak, du lille fugl der ſang med ere, 
ſtillede min leengſel og begjere; 
af ſtorre ve kan verden ikke trenges 
end at ſkilles, naar man faare lenges! 
En ſtorre fryd kan verden ikke bere 
end at ſamles med fin hjertenskjere! 
Da nu min hjertenskjereſte var funden, 
ſang og blomſtrede det rundt i lunden 
baade dybe dale | og de nattergale 
og de andre fugle {maa fom tale 


168. 

Og det var liden Gudrun, hun ſtod i fremmed land. 
Hun grad de ſalte taarer alt ved det ferſke vand. 
O hvem kan dog forglemme fin kjereſte ven! 

Hun var en kongedatter, en roſensblomme rod; 
hun tvetted og hun trelled dog for ben forte dod. 
J Sjellands gronne lunde, paa kjerlighedens o, 
der fad en drot med ſorgen, hun var hans feſtemo 
Hun ranet var og rovet, da han var ikke ner, 
forgjaves bred kun hender | ba hendes moder fer. 
Hun deilig var fom dagen, | naar den gaar op i. oft, 
faa fod font nattergalen [og klar var hendes roft. 
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Og det var vikingdrotten, han ſagde: Roſe prud, 
ſorg longer ei jaa ſaare | for du var kongebrud! 
Jeg byder dig guldkrone, | jeg ſelv er kongefodt, 
ei braſt det baand i verden, ſom jo med guld er bodt. 
Det var for dove eren; hun ſukked: jeg dog ved 
at ikke for al verden | fan ſelges kjerlighed. 
Og det var liden Gudrun, hun fit faa bange kaar, 
hun trelled fom en terne | i fulde tretten aar. 
Hun blev dog ved det ſamme, hun ſukked: jeg dog ved 
at ikke for al verbden | kan ſelges kjerlighed. 
Hun ſtod ved tvetteſtedet | i kulde, regn og flud, 
Gud naade mig, hun ſukked, | fom jeg blev kongebrud! 
Da kom en baad paa ſoen, deri fad kjemper to. 
Den ene gav hun aarle | fit Hjerte og fin tro. 
Og det var Gudruns broder | og hendes feſtemand, 
de ledte om den kjere | med flid i fremmed land. 
De kjendtes ved hinanden paa ringe og paa roſt, 
de klappedes, de kyſtes derpaa med liv og lyſt. 
De kom og fvandt, de kjere, hun ene ſtod paany, 
men dages ſkulde hjeelpen | med neſte morgengry. 
Det lakked hardt ad aften, | arbeidet var forſomt, 
ei ſovet habde Gudrun, men ſodt hun havde dromt. 
Da tog hun jaa til orde: To konger har mig fyft, 
til andet end at trelle | har jeg nu mod og lyſt. 
Hun tog de brede lagen, hun tog de duge ſmaa, 
9 ſmed dem udi ſoen, ſaalangt hun kunde naa. 
Hun ſagde til hvert lagen, hun ſagde til hvert lin: 
Flyd frit! ei mer du trelle! | flyd efter vilje din! 
2 Tal det alle merke, en dronning er jeg lig, 
JI ſkal det alle vide, | at fri jeg foler mig. 
Med frihed vil jeg faare [at leve eller do, 
Gud unde mig at hvile | paa kjerlighedens o! 
Og det var liden Gudrun, hun blev en dronning fin, 
ved Isſefjord i Leire hun ffjented mjod og vin. 
Hun trofaſt hapde ſeilet med ſorg den hoie ſo, 
med gleden ſodt hun hviled | paa kjerlighedens e! 
O hvem kan dog forglemme fin kjereſte ven! Grundtvig 


; 168 b. 
Duva fette ſeg paa lindekviſt — Gud aa raade — 
ho ſynger jo fagert um Jeſum Kriſt 
Herre Gud ſende os fin naade. 
Sem „Aa hoyr du Tors litt, eg talar til deg, 
. aa lyſter du fylgja av med meg?“ 
BH: „Koſs kann eg fara og fylgja av med deg? 
Kongeſon i England, han belar til meg.“ 
„Aa hoyr du Tors litt, eg talar til deg 
aa lyſter du aa fylgja or landet med meg?“ 
„Koſs kann eg fara or landet med deg? 
Ein kongeſon or England hev trulova meg.“ 
Og Tore liti veiva ſitt hovud i ſkinn 
og gjekk fo fyre fier moder {i inn. 
Torso liti ho veiva ſitt hovud i ſtreng, 
og gjekk jo inn for jin fader i feng. 
Tors liti fekk ilt fyrr tuppen gol 
og ho var daud fyrr upp renner fol. 
So bar dei liket etter vegen fram; 
8 dei tolv gudsenglar fyre rann. 
So bar dei liket gjenom kyrkjeled; 
dei tolv gudsenglar follo paa kne. 
So bar dei liket inn paa kyrkjegolv; 
i himmerike ringde dei klokkone tolv. 
Toro litt ho prilla paa dort med fingrane ſmaa: 
„Aa fere jomfru Maria, lat loka ifraa.“ 
Jomfru Maria ſtod upp av ſin eigen ſtol: 
„Velkomi, Torso liti mi, troytt og mod!“ 
„Inkje er eg ſo troytt, inkje er eg ſo mod, — Gud aa raade — 
ei liti kvileſtund var fulla god.“ 
re. Herre Gud ſende oss fin naade! 
i Nor folfevife. 
169. ; 
Och liten Karin tjänte | pa unga kungens gard; 
hon lyste som en stjiirna | bland alla tiirnor sma. 
Hon lyste som en stjärna | allt bland de tärnor sm4, — 
och unga kungen talta | til liten Karin sa: 


‘ 
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«Och hör du, liten Karin, | sig, vil du bliva min? 

Grähästen och gullsadeln, | dem vill jag giva dig.» 
Grähästen och gullsadeln, | dem aktar jag ej pa. 

Giv dem din unga drottning, lit mig med äran ga, 
«Och hör du, liten Karin, | sig, vill du bliva min? 

Min rödaste gullkrona, | den vill jag giva dig.» 
Din rödaste gullkrona, | den aktar jag ej pa. 

Giv den din unga drottning, | lit mig med äran ga. 
«Och hör du, liten Karin, | sig, vill du bliva min? 

Mitt halva kungarike, | det vill jag giva dig.» 
Ditt halva kungarike, | det aktar jag ej pa. 

Giv det din unga drottning, | lat mig med iran ga. 
«Och hör du, liten Karin, | vill du ej bliva min? 

Sa skal jag lata sätta dig |i spike-tunnan in.» 
Och vil du lata sätta mig | i spike-tunnan in, 

Guds englar sma de se att jag | oskyldig är dertill. 
De satte liten Karin | i spike-tunnan in, 

och konungens sma svenner | de rulla henne kring. 
Da kom der ifran himlen | tvA hvita duvor ner, 

de togo liten Karin, | och straks sà blev det tre. 
Sa kom tva svarta korpar | dit up fran helvete; 

de togo unga kungen, | och straks sà blev det tre. 

Gvenff folkeviſe. 


170. 


Ingerid Sletten av Sillejord 
hadde hverken ſolv eller guld, 
men en liten hue av farvet uld, 
ſom hun hadde faat utav mor. 
En liten hue av farvet uld, 
hadde hverken ſtas eller for, 
men fattig minde om far og mor, 
ſom ſtinte langt mere end guld. 
Hun gjemte huen i tyve aar, 
maatte ikke jlite den ut! 
„Saa berer jeg den ſaa glad ſom brud, 
naar jeg for alteret gaar.“ 
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Hun gjemte huen i treti aar, 
maatte ikke ſkjcemme den ut! 
„Saa berer jeg den faa glad ſom brud, 
naar jeg for vor Herre ſtaar.“ 
Hun gjemte huen i firti aar, 
huſket endnu paa fin mor. 
„Veſle min hue, forviſt jeg tror 
vi aldrig for alteret ſtaar.“ 
Hun ganger for kiſten at tage den, 
hjertet var ſaa ſtort derved; 
hun leter frem til dens gamle ſted, 
1 da var der ikke traaden igjen. 


Bjornſon. 


Be 171. Synges fom no. 169. 
| Ung Aslaug gjekk i bjorkefkog, | fo tir⸗oygd, friſt og raud, 

ho tyfte meſt at alle gret der fom ho gleda baud. 

„Kva er det vel dei ſyter for | t verdi vid og ftor? 

Naar ſoli ſtin og hjarta brenn, [og kjerleiken fer ord.“ 
Daa fom eit bod at hennar mor laag ſjuk og maatte doy, 

daa kom eit bod at hennar ven | hed feſt ei onnor moy. 
| Ung Aslaug vart fo underleg | ho tagde reint den kveld, 
for noko burt fraa hjarta fraus, endaa det brann fom eld. 
Ung Aslaug gjekk i bjorfeffog, | fo taar-oygd og fo raud, 
ho tykte meſt at alle log, der fom ho ſorgi baud. 
„Kva er det vel dei fagnaſt ved | t verdi vid og ſtor? 
Naar ſoli brenn, men hjarta frys, | og kjerleik bert er ord. 
1 Janſon. 
a 172. 
Den tyngſte forg og moda | er den fom ingen fer; 
det verſte mein aa groda er det fom inkje ter. 
Aa, ſal er den fom klaga fer | og ventar hjelp og raad, 
mot den ſom loynleg draga fer og ottar ſpot og haad. 
Det var ein draum eg droymde, den draumen var fo blid: 

flik hugnad hev eg aldri | fent fyrr it all mi tid. 

Eg droymbdeft paa ein blomſtervoll, | og folt ſtein fo bjart; 
eg vatna paa ein oydeholm, | og himmelen var fvart. 
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Den draumen (yt eg loyng | og leſa i min barm; 8 
og trutt ſkal barmen tegja, | for ſaart han ſvell av harm. 
J ſong ſtal han faa letta ſeg | og i ein taareflaum. 
Far vel, far vel, du vene draum, du alt for vene draum! 
Ivar Aaſen. 
173. 


Eg gjette Tulla i femtan aar, eg pasſa vel paa Tulla; 
eg gjette burt baade lamb og faar, men endaa hadde eg Tulla 
Aa hei og haa, det fer ſo gaa! 
Eg tregar meſte paa Tulla, 
for ho var krulla i ulla. 
Eg gjette Tulla burt i ei lid, der var ſo lite te beite, 
eq gjekk og lokka paa Tulla mi | og etter graſet mun leite. 
Aa hei og haa oſv. 
Og fo kom ſtrubben laffande fram, | daa fekk eg kaupmann te Tulla; 
og affederinga var kje lang, og penningan var kje mange. 
Aa hei og haa ofp. 
Eg fekk kje meir av Tulla mi enn ein liten flekk utav blodet! 
No fem eg aldri til Fagerlid, um der er gras nok og grode. 
Aa hei og haa ofv. Norſt folkeviſe. 
174. 
„Blaamann“, „Blaamann“, bukken min, 
tenk paa vesle guten din! 
Bjonnen med fin lodne feld 
kann deg taka ſeint i kveld. 
Gamle „Lykle“, moder di 
ſeint kom heim med bjolla fi. 
So ikring ſeg ho mund' ſjaa, 
likſom der var faare paa. 
Det ſaag ut ſom der var naud, 
kanſtje no du ligger daud. 
Tidt du danſa krinaum meg, 
mangt eg rodde daa med deg. 
Naar eg laag ſom blind og dauv, 
grov du paa meg med di klauv; 
ja du vilde vekkja meg 
upp til leiken din med deg. 
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Du var ſprek og glad og god, 
Le all min ros du vel forſtod. 
j Tidt du veit eg ja til deg: 
„Han veit meir enn mata ſeg.“ 
„Blaamann“, „Blaamann“, jvara no, 
mekra med din kjende ljod! 
Ikkje enno, „Blaamann“ min, 


maa du doy fraa guten din. 
Vine. 


175. Som: J ſonner av fjeldet. 


Sjaa no ſtal du hoyra um Lenda fraa Land 
og um hennar fagraſte folen. 
So ſant ſom eg ſegjer, av ſoga er ſann 
kvar einaſte mutten og molen. 
Ho Lenda med fon fin til beites vart fend 
til fjells fraa det ſtogute traſet, 
og godt ho deruppe fring fetrom var kjend, 
og fann ſeg det finaſte graſet. 
Men Lenda ho visſte at turrare var 
kvar blomen der nede paa hjeldom, 
ſo lenger og lenger med henne det bar 
der upp mot dei felande fjellom. 
J flagregn paa flotter og flee og fly, 
naar drivſkodd i krullar ſeg ringa, 
daa ſtod ho mot veret for ſon ſin til ly, 
og vermde 'n med halſen og bringa. 
Fraa lider ho för der ho beitte ſom beſt: 
— Kven veit kva ho hadde i hauſen! 
Ho ſtemde av ſtad, og ſo kom ho der veſt 
der inn under Galdeberg⸗knauſen. 
: Men ulukka var ho til hogre ei tof 
: Der framme paa ſtrandi ved bekken; 
for uppyver berget legg vegen ein krok, 
og ſoleis ho ſat ſom i ſekken. 
Den kvelven er fin, og flik lygne for vind} . 
og der er vel beite kann henda! 
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men fjellet og fjorden dei ſtengjer deg inn, 
ſo vegen er berre attende. . 
Ho beitte i bakken. Men fann ſo tilſiſt 
at graſet tof der til aa enda. 
So ſtod ho og ſturde. D' er galſkap, men visſt 
at heſten han aldri kann venda. 
Ho ſtod der og tenkte og ſaag ſeg ikring, 
ſo ſteig ho til ſvoms burt i bylgja, 
dg folen flaug etter, det ſkropeleg ting! 
Du veit at han mor ſi laut fylgja. 
Ho ſvam ſo det fysſte, for heſten er ſlik, 
han vatten ei vyrder og vandar. 
Men midt burt i berget der ligger ei vik, 
og der ho med folen ſin landar. 
J vatnet var kaldt denne ſtubben, ho ſvam. 
Det var ſo det ſpidde, det gjorde. 
Tilbake ho kom ei, og lengere fram 
det var ſom ho heller ei torde. 
Dei aato, ſo lenge det fantes eit ſtraa, 
men ſpart dei ikringum ſeg ſnoydde. 
Men folen var barnet, og ſvolten drog paa, 
ſo der ifraa mor ſi han doydde. 
Aa kvila paa vegen gjev ſtyrke i bein; 
og kann du, ſo bor du det gjera. 
Men ſtanda i faaren fom hoggen i ſtein 
det er fulla raadlaus aa vera. 
So kom der ein baat i den djupaſte naud, 
og ſvint inn i ſvingen han ſmurde. 
So frelſte dei Lenda, fom mer paa var daud, 
og ſtod yver ſon ſin og ſturde. 
Det er ſom du ſjolv kann ſom Lenda bli ſtur, 
naar dette du dreg deg til minnes. 
Men er det fe grovt med den heſtenatur, 
fom ſoleis ffal vera til finned? 
Han ſtend til han ſtuvende fvelter ihel, 
og vantar paa vit til aa venda. 
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MOT Os ona 


a Oo det er ſo ſant ſom eg dette fortel, 
ae ; at tidt det i fjellom kann henda. 
5 Han gjenger ſeg faſt, og han aldri kann ſnu, 


og motgang hans tanke ei mognar. 
Han ſkifter ei meining, fom folk ſkulde tru. 
Han breſter, men aldri han bognar. 


Slik ſjeldan er geiti; det veit eg ſo plent: 
Ho er likſom „vittig“ og braatenkt, 


2 og aandfull, fo tidt ho er „inkonſekvent“, 

bee og ſnur, naar ho fer det er faafengt. — 

Bos Vinje. 
2 176. 


Alt det fom no fkal duga, det lyter vera ſtort, 
for upp i hogdi vilja no alle folk fo fort. 
Det teiknar til at alle den ſame hugen faa, 
aa fara ſom dei ſtore og ikkje ſom dei ſmaa. 
Dei unge gilde gutar dei tykkjer det er ilt 
at andre land ffal hava fo ofſe mykje gildt. 
At folket der kann ſkroyta og koſa ſeg jo godt 
og ſtrema fine grannar og hava dei til ſpott. 
Det er ein harm aa hoyra ifraa eit anna land 
a at der er ſtorre rikdom og alt i ſtorre ſtand. 
a Det er fo vondt aa vita at uti landet der 
ſkal vera ſtorre byar og ftorre hus enn her. 
Ja der er huſi hogre med fleire fargar paa 
og mykje ſtorre jafar i huſi til aa ſjaa, 
og fleire folk i gata og mykje ſtorre ſkraal 
og fleire ſtore boker og fregare maal. 
Der er det fleire kjolar, og ny er kvar ein klut; 
f med halvaarsgamle klede fer ingen ganga ut. 
| eae Der er det fleive fruer fom pryda kann fin by 
. med mykje ſtorre ſtakkar og finare ty. 
x Der ut i andre landet dei kunna halda lag 
med drykkjer og med retter av mange hundrad flag 
og ſtanda ſtolt um bordet og drikka fi ſtaal 
med dundrande talar i eit ſprikjande maal. 
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Gin arming er no ikkje den rike mannen lik, 
men endaa kann han braaka og laaſt vera rik; 
og ffurer han ſeg upp, er han like blank aa ſjaa, 
for kroppen er vel jamgod, naar klede koma paa. 
Det er den ſtorſte gleda ein liten fyr kann faa, 
at han flepp upp i hogdi, fo folk maa honom ſjaa, 
og kjem der ſo ein framand og roſar honom gildt, 
fo vert han fo ſtolt at han reint loyper villt. 
Kven kann fo undraſt paa at det feller honom kjert 
aa leœra flike ting fom dei rike hever lert, 
aa drikka fame drykken og gjera ſamme ffraal 
og bera fame klednad og leva fame maal. 
Den ſida fom ſnur ut, er no den fom alle ſjaa, 
og det ſom er inn under, det ſer no ingen paa. 
Og fer me ut fom herrar, jo fer me herrerom, 
ſo lenge til det ſyner at pungen den er tom. 
Ivar Aaſen. 
122, Mel. av Grieg. 
Du gamle mor! du fliter arm, | fo fveitten er fom blod, 
men endaa i ditt hjarta parm. | Og du meg gav min fterfe arm 
og dette ville mod. 
Du turka taarer av mitt finn | fo mang ein Herrens gong, 
og kysſte meg fom guten din og bles meg uti barmen inn 
min ſigerfulle ſong. 
Og gamle du, du gav til meg mi mjuke hjarterot, 
og derfor maa eg elſka deg, kvarhelſt eg vankar paa min veg, 
um ſo paa villan fot. 


{ 


Vinje. 

178. Mel. av Nordraak. 

Ja, vi elffer dette landet, fom det ſtiger frem 
furet, veirbitt over vanbdet | med de tuſen hjem, 
elffer, elfter det og tenfer | paa vor far og mor 
og den ſaganat ſom fenfer dromme paa vor jord. 

Dette land har Harald berget | med fin kjemperad, 4 
dette land har Haakon verget, | medens Oivind kvad; 
paa det landet Olav malte korſet med fit blod, 
fra dets hoie Sverre talte | Roma midt imot. 
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Bonder ſine okſer brynte, | hoor en her drog frem; 
Tordenſtjold langs kyſten lynte,ſaa det lyſte hjem. 
Kvinder ſelv ſtod op og ftrede, | fom de vare mend! 
Andre kunde bare grede, | men det kom igjen! 

Norſte mand i hus og hytte, | taf din ſtore Gud! 
Landet vilde han bejfytte, | ſkjont det morkt faa ut. 
Alt hvad fedrene har kjempet,] modrene har grett, 
har den Herre ſtille lempet, | faa vi vandt vor ret. 

Ja, vi elſter dette landet, ſom det ſtiger frem 
furet, veirbitt over vandet | med de tuſen hjem. 

ö Og ſom fedres kamp har hevet det av nod til ſeir, 

us ogſaa vi, naar det blir trevet, | for dets fred flaar leir! 

17 Bjornſon. 
> 179. 
Mel. av H. Mt. Hanſen. 
Blandt alle laude i oft og veſt 
er fedrelandet mit hjerte neſt. 
Det „gamle Norge“ | med klippeborge 
mig huer bedſt. 
te Fra Veſterhavet til Kjolens rand, 
Ves fra Nordishavet til Kriſtiansſand, 
der har jeg hjemme | og kan iſtemme: 
Mit fedreland! 
Jeg elffer eder, J gamle fjeld 
med hoie tinder og dype veld, 
med ffog om barmen | 0g jern i armen 
til tidens kveld! 
Jeg elſter eder, J beffer ſmaa, 
J ſtolte fosſer, J fjorder blaa, 
J ſjoer blanke, | Hvis ſtille tanke 


aa fan ftjerner naa! 
a Jeg elffer furu⸗ og birkelund 
As med toneflangen fra fuglemund; 


og meget aner de dunkle graner 
i vaarens ſtund. 

Jeg elffer bolgen, hvor frihet gror, 
de dype dale, hvor freden bor, 
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de lier fagre | og gyldne agre 
paa odelsjord. 

Kun hoit i Norden, trods morkets baand, 
kan ſommerlyſet faa overhaand, 
ſaa aftengloden og morgenroden 
gaar haand i haand. 

J berg og kiſte vi mangler guld, 
men forſynshaanden er ſtedſe fuld. 
Arbeider, beder, den brod bereder 
av ſten og muld. 

Dog meſt jeg elffer det folkeferd 
fom har fit hjem mellem fjeld og ffir, 
hoor unge hebdre | de gamle fedre 
fom bygde her. 

Jeg elſker bonden i kofte graa 
og fattigmanden, Hvis feng er ſtraa, 
og alle magter | fom ei foragter 
de ſimple ſmaa. 


179 b. f 
Mel. av C. Blom. 
Sonner av Norge, det eldgamle rige, 
ſjunger til harpens den feftlige klang! 
Mandig og hoitidsfuldt tonen la ftigel | 
Fedrenelandet indvies vor fang. 
Fedreneminder herlig oprinder 
hver gang vi nevner vor fadreneſtavn. 
Svulmende hjerter og glodende kinder 
hylder det elſkte, det hellige navn. 
Oldtid, du foandt, men din hellige flamme 
blusſer i nordmandens hjerte endnu; 
end er av et og av kraft han den ſamme, 
end ſtaar til frihet og ere hans hu, 
og naar han kveder Norriges Heder, 
ſvulmer haus hjerte av ſtolthet og {n't 
Ham er ſelv ſydens de yndigſte ſteder 
intet mot Norriges ſnedakte fyft. 


Ole Big. 


Bjerregaard. 
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8 = 180. Som Vikingebalten. 
Hvor i verden jeg gaar, om i ſyd, om i veſt, 
det er dog ei min hjemlige ſtrand; 
ti det fjeld fom jeg faa i min barndom, er bedſt: 
Jeg er ſtolt av mit fedreneland. 
Ei fordi der er pragt i den vilde natur, 
ei for klippens den enſomme gru; 
ei fordi der er gjenklang av oldtidens lur 
mellem fjeldenes vegger endnu; 
ti det later vel ſtjont, naar den ſkinnende bre 
ſtaar mot himlen i aftenens glod — 
det er deilig i birkenes lysgronne le, 
ak! men al denne ſkjonhet er dod. 
Og jeg elffer vel hoit vore fedres bedrift, 
og hvert ſagn driver blod i min kind, 
dog jeg fer kun dets kraft end i ſten og i ſtrift: 
den er ſtor, men den er ikke min. 
O! men folket, ſom lever med mig paa en dag, 
det er mit, er mit fodelands lyſt — 
og naturen er ſtjon kun ved hjertenes ſlag, 
ſom en blomſt paa den elſtedes bryſt. 


Hoit paa himlen i nord har der tendt ſig en fol, 


frihet luer i mendenes barm. 
La det ſtorme da kun om vor islagte pol: 
her vi eier en kraft ſom er varm. 
Der er haap i det fri, i det driſtige blik, 
der er magt i det levende ord; 
i vort modersmaal er der en kvegende drik, 
og i hjemmet alene den gror. 
Ofte ſynger en fugl om den deilige frugt 
fjernt i ſyd over bolgenes vet. 
Ak, hans ſtemme er ſot, og han lover jaa ſmukt, 
o! men tro ham, o, tro ham dog et! 
Ti jeg kjender ham godt, jeg har ſpermet og dromt, 
jeg har flygtet med ham mangen nat; 
men der kaldte dog altid en ſtemme faa omt 
fra det hjem ſom jeg hadde forlatt. 


106 
Har du hierte dertil, prov at gaa, prep at gaa 
for dig ielv i det fremmede land! f 
O! hoor ſnart vil da taaren i viet dig ſtaa 
for det hjem ſom ei glemme du kan. 
Du vil ſavne den jord hvor din moder har gratt, 
hvor ſom barn du i ſtogene ſang. 
J det land hvor din fader til jorden er ſtedt, 
vil du lenges at hvile en gang. 
Hvor i verden du gaar, om i ſyd, om i veſt, 
det er dog ei din hjemlige ſtrand. 
Ti det fjeld ſom du ſaa i din barndom, er bedſt, 
og dit liv er dit fedreneland. 
A. Munch. 


181. Tone av Nordraak eller ſom: Ola Glomſtulen. 


Der ligger et land mot den evige fue, 
i revnene kun er der vaarliv at fe. 
Men havet gaar til med hiſtoriedon, 
og elſtet er landet ſom mor av ſon. 

Hun tok os i fanget den gang vi var ſmaa, 
og gav os ſin ſaga med billeder paa. 
Vi leſte, faa viet blev ſtort og vaatt; 
da ſmilte den gamle og nikket blot. 

Vi ſprang ned til 5 vi ſtirrede mot 
den aſtegraa bauta, hvor gammel den ſtod; 
hun ſtod der end lde ſa ingen ting; 
men ſtenſatte hauger laa rundt i ring. 

Hun tok os ved haanden, og folge hun gav 
bort derfra til kirken ſaa ſtille og lav, 
hvor fedrene ydmygt har boiet knee, 
og mildlig hun ſagde: Gjor J ſom de! 

Hun ſtrodde ſin ſne over fjeldbratte li, 
bod jaa fine gutter at ftaa den paa ffi. 
Hun knuſte med ſtormhaand det Nordhavs ſpeil, 
bod ſaa ſine gutter at heiſe ſeil. f 

Hun ſatte de vakreſte gjenter i rad, 
at folge vor idret med ſmil og med kvad, 
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15 og ſelv fat hun heit i fin ſagaſtol N 

5 med maaneſkins⸗kaapen op under pol. 

Da {od der et „fremad“! et ,fremav endnu 
paa fedrenemaal og med fedrenehu 

2 for frihet, for norſkhet, for Norge — hurra! 

„ og fjeldene ſelv roper langt hurra. 

Da losnet begeiſtringens rullende fonn, 
da doptes vi av hendes megtige aand, 
da ſtod over fjeldet et ſyn i glod, 
ſom ſiden os maner indtil vor dod. 


182. 
Gamle Norig, nordſt i grendom, er vaart eige ettarland. 
Der er hav fom heilt aat endom leikar um den lange ſtrand. 
Der er vikar og vatn og oyar; tuſen fjordar og tujen fjell, 
ſnoydor der ſjeldan ſnoen toyar, | dalar der fosſen diger fell. 

Leid er vel den lange vetter, endaa gron vaar granſtog ſtend, 

0 og naar lauv i lidom ſpretter, fagre liter fer vaar grend. 
Store dagar og ſtutte meter | lider Lett um den ljoſe ford; 
ſtrand og fjord og fjell og feter | ffiner av ſol fraa ſud og nord. 

Born av dei fom bygde landet, | er paa tuftom endaa til; 1 
garden ſtend i gamle ftandet, | bygd og bett fom bonden vil. 
Van til moda, meir enn til kjela, leikar lyden paa land og ſjo. 
Gjev, han ſitje med ſomd og jcela | trutt paa tuftom i trygd og ro! 

; Ivar Aaſen, 
183. 
Her er det land ſom hugar meg beſt, 
og hit hev eg lengta lenge; 
her var det ſtodt ſom hugen var feſt 
og gjekk i ſit gamle gjenge. 
Vida hev eg flutt og fare ikring, 
aldri ſaag eg ſlike hyggjelege ting. 
Ja mykje hev eg fét, | og meir hev eg frett, 
men her hev eg fet det befte. 
Her er vel jordi hugleg aa {jaa 
og yndeleg paa alle tider. 
Helſt naar ho heve ſumarsplaggi paa 


Bjornſon. hi 
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og blomer til dei oyſte Lider. 

Aldri vild' eg bytt i nokonhande “Fatt 
denne vaar ſele ſumarljoſe matt, 

daa jordi ligg i ſkrud og ſov fom ei brud, 

og dagen vaker trutt um landet. 

Her heve alt ein venare lit, 
han gjerer meg jo godt i hjarta; 
her er det rett ſom alt hadde vit 
og kunde baade le og garta. 

Folket og eg er like ſom eitt. 

Alt kva dei ſegjer, ſtynar eg ſo greidt; 

og aldri er der ord | paa all den vide jord, 
ſom ganga meg ſo til hjarta. 

Her kann eg kjenna bygder og bol 
og berg i ſo ymſe rader; 
fjora og fjell og himmel og ſol 
er kjendar' enn andre ſtader. 

Saart hev eg ſakna heimen ei tid, 

difor er han no fo fer og fo blid, 

lat koma kva ſom kann; | eq moter fom ein mann, 
og aldri fer eg ut or landet. 

; Ivar Aaſen. 

184. Mel. av Tiſchendorf. 

Jeg vil verge mit land, jeg vil bygge mit land, 
jeg vil elſke det frem i min bon, i mit barn, 
jeg vil oke dets gavn, jeg vil fofe dets ſavn 
ifra grenfen og ut til de drivende garn. 

Her er ſommerſol nok, her er ſedejord nok, 
bare vi, bare vi hadde kjerlighet nok, 
her er digtende trang | gjennem arbeidets gang 
til at lofte vort land, blot vi lofter i flok. 

Vi for vide paa tog | over gyngende vaag. 
Rundt i landene kneiſer normanniſke taarn. 
Men vort modige flag | flyver vidre idag, 
og det rodmer av ſundhet fom aldrig tilforn. 

Og vor fremtid er ſtor; | ti det treklovde Nord, 
det ſkal ſamles igjen, det ffal blive fig ſelv. 
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5 Hvad du evner, kaſt abd | i det nermeſte krav, 
Hee = det ſkal beres helt frem av en vokſende elv. 
Denne boſtavn er vor, | og vi elffer den for, 
hvad den var, hvad den er, hvad den bliver igjen. 
Og fom kjerlighet gror | ab den hjemlige jord, 
ffal den gro av vor kjerlighets frokorn igjen. 
Bjornſon. 


: 185. 
| Millom bakkar og berg ut med havet 
| Hebe normannen fenge ſin heim, 
| der han ſjolv heve tuftene grave 
1 og ſett ſjolv fine hus uppaa deim. 
Han ſaag ut paa dei ſteinute ftrender, 
det var ingen ſom der hadde bygt. 
„Lat of8 rydja og bygja of8 grender, 
og ſo eiga me rudningen trygt.“ 
Kring um dalen ſtod fjelli ſom grindar, 
men um bergi var grasgrone band; 
der han gjekk millom heidar og tindar, 
og der ſaag han ſo vidt yver land. 
Han ſaag ut paa det baarute havet; 
der var ruſkut aa leggja ut paa; 
men der leikade fiſt ned i kavet, 
og den leiken, den vilde han ſjaa. 
; Fram paa vetteren ſtundom han tenfte: 
— Gjev eg var i eit varmare land! 
Men naar vaarſol i bakkane blenkte, 
fekk han hug til ſi heimlege ſtrand. 
Og naar lidene gronkar ſom hagar, 
naar det lavar av blomar paa ſtraa, 
og naar neter er ljoſe ſom dagar, 
kann han ingen ſtad venare ſjaa. 
Ivar Wafer, 
186. Som: Hoor herlig er mit fodeland. 
Den gang vort eget land vi tof 
N av hundredaarig is og harme 


og lagde det for fol og varme 

og bygde det med lov og plog, 

av klippen fif vi ſkatten gravet, 

med hvite ſeil indtok vi havet, 

og fri bret tanken over pol 

av vaaren frem ſom midnats ſol! 
Og end erobrer vi med Gud: 

hver plet vi legger ind til ager, 

hvert ſtib vor ſjs i favnen tager, 

hver barneſjel vi folder ud, 

hver tankegniſt ſom livet klarer, — 

hver daad fom wfer og bevarer, — 

er en provins til landet lagt, 

og for vor frihet varig vakt. 


Bjornſon. 
187. Som: Vi vandrer med freidig mot. 


Saa ſynger vi paa vor tur i Norges herlige n 
La tonen ſig ſtille ſlynge 
ſom farve frem over gynge 
paa fjord, mot ſtrand og ſkog og fjeld 
og blaane i naturens veld. 
Det varme i folkets trang, | det ſterke, dype i dets fang, 
her flaar det fit vie mot dig, 
ſom netop det nu forſtod dig, 
og gav for motet ſom det fik, 
av al fin kjerlighet et blik. 
Her ſangen maa fore frem det hele billed av vort hjem! 
Slip ſtormen ind i det ſtille, 
led magten ind i det milde: 
naar landet ſamles, ſkuer hver 
at vor hiſtorie det er. 
Det forſte vi ſtevner til, | er hundred havner i april. 
Der moter vi myke tanker, 
naar flaaten ſtal lette anker, 
og femti tuſen mand ombord, 
ber Norge i ſin bon rundt jord. 4 


ae Caer ey oe de he dy 1 * 


Se tyſter av bare Gar | med maaker, hval og fijfever 


og fartoi ind under ven, 
men baater ut over ſjoen, 
og garn i fjord og not i fund 
og hvit av rogn den hele bund. 

Se Lofotens vilde fab, | Hvor flipper ſtander midt i hav, 

og ſkodden rundt toppen driver. 
Men havet ved foten hiver, 
og alt er morke, ſagn og angſt, 
men midt i kavet baat paa fangſt. : 

Her jer du en ishavsfar’, i fue og halvlys han fig drar, 
fra tenden det ſnart befaler, 
og baatlag mot iſen baler, 
og ſkud i ſkud, og jel i jel, 
og marg og mot i krop og ſjel. 

Saa beder vi os til kvelds, hvor hele bygden er tilfjelds, 
paa fetren med melkeſtellet, 5 
paa fjeldſlaat ind under heldet, 
og hvor en lengſelslok paa fur 
faar ſvar ifra en ſtor natur. 


* 


Men hurtig vi maa avfted, ſkal alleſteds vi vere med, — 


i berget hvor malmen tages, 
paa fjeldet hvor renen jages, 

og dit hvor elven ſtumhvit gaar, 
og flotern paa fin planke ſtaar. 


Og ſtanſer vi atter her, de brede bygder faar vi kicer, 


Hvis bonder faa ſtille bere 
den troffap fom er vor ere, 
og fom til fedre ſtormend har, 
hvis glans vor morgenrode var. 

Saa ſynger vi paa vor tur i Norges herlige natur, 
vort arbeid for diet ſkinner, . 
vor fortid fra haugen minder, 
og fremtid ffal av landet gaa, 
faa visſt fom Gud det ſtoler paa. 


Bjornſon. 
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188. 
Vi vandrer med freidig mot, vort find er let og rap vor fot; 
i heiden opad mot fjeldet, i dypet til fosſeveldet, 
la veien gaa hvorhen den vil, vi vandrer frem med ſang og {pil 
Her er vi i Guds natur! | fom bakken vild i fjeldets ur 
faa ſtevner vi frem paa ferden; | ti aapen os ligger verden, 
og derfor vi fom fuglen glad | vil juble hoit i ſty vort kvad. 
Vi er jo en lyſtig flok, av mot og ſanger har vi nok. 
La ſtorme kun ut paa fjorden, la true med lyn og torden! 
Vi fugter ſtrupen paa vor gang | og hilſer fjeld og fjord med fang 
Ibſen. 


189. 


Mo fer eq attcr flife fjell og dalar 
jom dei eg i min fyrſte ungdom faag, 
og ſame vind den heite panna ſvalar; 
og gullet ligg paa ſnjo fom fyrr det laag. 
Det er eit barnemaal ſom til meg talar, 
og gjer meg tankefull, men endaa fjaag. 
Med ungdomsminne er den tala blanda; 
det ſtroymer paa meg, fo eg knapt kann anda. 
Ja, livet ſtroymer paa meg, fom det ſtroymde, 
naar under jnjo eg ſaag det grone ſtraa. 
Eg droymer no, ſom fyrr eg alltid droymde, 
naar flife fjell eg ſaag i lufti blaa. 
Eg gloymer dagſens ſtrid, fom fyrr eg gloymde 
naar eg mot kveld av ſol ein glimt fekk ſjaa. 
Eg finner vel eit hus ſom vil meg hyſa, 
naar ſoli heim til notti vil meg lyſa. 
Alt er ſom fyrr, men det er meir forklaara, 
ſo dagſens ljos meg ſyneſt meire bjart, 
og det fom beit og ſkar meg, ſo det ſaara, 
det gjerer harde fjellet mindre hardt. 
Sjolv det ſom til aa ſynda tidt meg daara, 
det gjerer fjolve ſtuggen mindre ſvart. 
Forſona koma atter gamle tankar: 
det ſame hjarta er ſom eldre bankar. 


* 


Og kvar ein ſtein eg ſom ein kjenning finner, 
for ſlik var den eg flaug ikring ſom gut. 
Som var det kjempor, ſpor eg kven fom vinner 
av den og denne andre haage nut. 

Alt minner meg; det minner, og det minner, 
til folt burt i ſnjoen flofuar ut, 


Ss og inn i fifte ſpevn meg ein gong huggar 
5 dei gamle minne og dei gamle ſtuggar. 
i Vinje. 
1 190. 


ee. Naar du vil paa fjeldeſti | og ffal niſten ſnore, 
leg faa ikke mere i end du let kan fore! 
— Drag ei med dig dalens thang i de gronne lier, 
has ſkyl den i en freidig fang | ned ad fjeldets ſider! 
Fauler hilſer dig fra gren, bygdeſnakket viger, 
luften bliver mere ren, hoiere du ſtiger. 
Fyld dit glade bryſt og ſyng, og ſmaa barneminder 
nikke vil blandt buff og {yng | frem med rode kinder. 
Stanſer, lytter du engang, vil du faa at here 
enſomhetens ftore fang | brufe til dit ore. 
Blot en fjeldbek risler kvikt, blot en ſmaaſten ruller, 
fores hit din glemte pligt | med en verdens bulder, 
oe Bev, men be, du bange {jel, | mellem dine minder! 
= @aa faa frem: den bedre def | du paa toppen finder. 
Der ſom for gaar Jeſus Kriſt | med Elias, Moſes; 
fer du dem, ffal ganſte visſt farten evig roſes. 


Bjornſon. 
. 191. 
Dei gamle fjell i ſyningom | er alltid eins aa ſjaa, 
mae fame gamle bryningom | og ſame toppom paa. 


I bygdom byggjer ſveinane, og huſet ſtender lauſt; 
men dei gamle merkeſteinane dei ſtanda like trauſt. 
Paa fjellom er det leikande | aa ganga til og fraa 
_ og fring um toppen reifanbde | fo vidt um land aa ſjaa: 
til havet fring um ſtrendene med ſtip ſom fuglar ſmaa 
og til fjelli fring um grendene] „med tuſen bakkar blaa. 


Der er jo mange hendingar | i bygdom komne til; 

me ſer fo mange vendingar | alt paa eit lite bil. 
Dei Hava ſnutt um vollane | vg flutt og rudt og bygt; 

men dei gode gamle follane dei ſtanda like trygt. 

So ſtod dei gjenom tidene | vel mange tuſen aar; 
og graſet voks um lidene, | og lauvet kom kvar vaar; 
og vinden tof um toppane, | og vatnet tof um fot; 
men dei gilde gamle froppane | dei tofo trauſt i mot. 

Av hav fom ſjomann figande | og lengta etter land. 
Daa ſaag han fjelli ſtigande | og kjendeſt ved fi ſtrand. 
Daa kom det mod i gutane, | fom ſaag fin fodeſtad. 
Ja dei gode gamle nutane, dei gjera hugen glad. 

192 Ivar Aaſen. 


Norges bedſte | vern og feſte | er dets gamle fjeld. 

Skumle dvd fig ſtjuler | i dets dype huler. 

Varden oppe | paa dets toppe ſpeider dag og kveld. 
Hor fra urens ſtyrtning lurens klagende ſignal! 

Jegerkjeden ſtrider [langs ad aaſens ſider, 

fjeldets ftemmer | [den fornemmer fra den dype dal. 
Velten venter paa dets ſtrenter, bonden pasſer paa 

om han ſnart kan lade fjeldets barrikade 

ned fra tinden | over fienden | fom et uveir gaa. 
Ingen feide | fan han ſpeide. Heng da riflen hen, 

gamle bjorneſtytte! Krans med lov din hytte! 

Tapre jeger, | tom et beger for dit fjeld og den! 
Hoie, klare] toner ſvare | fra dit gamle fjeld. 

Folkets glade {efter | finger fra dets klofter. 

O, hvor mange tuſen gange | fang de Norges held! 
Held da eder | blaa geleder | om mit fedreland! 

Fred og gode dage | over bondens tage 

ſtedſe ſkinne, ſtedſe rinde | over fjeldets rand! Wergelalld. 

193. 7 

Hu hei! kor er det vel frifft og lett | upp aa fjellet! 

Her leikar vinden i kaate ſprett upp aa fjellet! 

Og foten danſar, og auga ler, 

og hjarta kveikjande hugnad fer | upp aa fjellet. 
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Kom upp! kom upp fraa den tronge dal | upp aa fiellet! 
Her bles ein blaaſter jo friff og ſval [upp aa fjellet. 
Og lidi ffin utav blomar full, ; 
og ſoli drys alt fitt fagre gull | upp aa fjellet. 
J dalen ftarvar du tung og heit, | fom paa fjellet! 
Kor fint her er, ikkje nokon veit, | her paa fjellet. 
Ditt auga flyg yver nut og tind. 
Det er ſom flyg det i himlen inn upp fraa fjellet. 
Og naar no ſoli til kvile gjeng | attum fjellet, 
Daa reider ſkuggane upp ji feng | attmed fjellet! 
Daa giddrar alt i ein ſtraaleſtraum, 
og hjarta ſveiper ſeg inn i draum | upp aa fiellet. 
— — Janſon. 


194. Som: Vermelandsviſen. 


Det lysnet i ſkogen, da ilte jeg frem, 
ſnart ſtod jeg hvor bakkeſtupet ſtraanet. 
Jeg faa den vide bygd, jeg faa mit kjere hjem, 
jeg ſaa hvor de fjerne aaſer blaanet. 
Jeg faa de brede fjorder fom ffar fig ind i bugt, 
og elven jaa jeg blinke og krumme fig faa ſmukt — 
jeg lengtes til de ſollyſe ſletter. 
Og dog var det atter ſom den ſukkende li 
vilde blidelig holde mig tilbage, 
fom om den bak mig hviſket: Forlater du min ſti, 
for ned i folkevrimmelen at drage? 
Ak, ſkogen og fjeldvandet hadde i mit ſind 
for forſte gang ſuſet fin vemodstanke ind — 
og ſiden jeg glemmer den vel aldrig. 
Ti ofte naar jeg gaar i den myldrende by, 
i de bonede, ſkinnende ſaler, 
den ſamme hviſken lyder faa bonlig, faa bly 
fjernt henne fra min barndoms gronne daler. 
Da griper mig en lengſel til ffog og til fjeld, 
jeg horer atter bjelder og lurlok ved kveld, 
og ſus gjennem ſkjeggede graner. 
: Jergen Mne. 
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195. 
Mens bjelder og lokkende lur 
end klinger i mit gre, 
og fjeldfosſens deempede dur 
jeg kan fra det fjerne hore: 
Jeg berer en hilſen frem 
fra hvert et fagert ſyn: 
ti lienes ſusning og breenes lyn 
de bade mig hilſe hjem. 
Jeg vandrede renenes vei 
over ſtyrtende ſteile urer, 
hvor den vilde graabrune hei 
fjernt ſtenges av joklens konturer. 
Men enſteds horte jeg godt 
i det ode, tauſe fjeld 
fra bergveggen over et gronnende held 
baade langleik og mundharpeſlaat. 
Jeg gif i den ſaftgronne dal 
mellem duftende birkelier, 
hvor bergelven bugter ſig ſval 
og kjelte min vandrings ſtier. 
Mer friſkt end bladenes duft 
i de ſvajende birkers lund 
ſteg ſtevet fra pikens blomſtrende mund 
i den krydrede ſommerluft. 
Jeg gled paa den vuggende baat 
i de trange, lukkede fjorde, 
hvor lovranken dugges vaat 
av fosſens ſtumhvite borde. 
Hvor breen blinkende hang 
og truet den gronne veg, 
fortalte min karl at St. Olavs egg 
har ſat ſkjelne, mens preſten fang. 
Og alt hvad jeg horte og ſaa, 
har talt med en kjerlig ſtemme, 
og bod mig da jeg maatte gaa, 
at hilſe eder derhjemme. 
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Jeg bringer det kaldende bud 
fra vor rike fjeldnatur: 
Til vaaren kleder jig klippens mur 
paany i fit blommede ſkrud. 
Jorgen Moe. 


196. Den mye ſtevtonen. 

Jeg undres paa om der bort i dalen 

nu kvidrer erlen og flyger ſvalen? 

og gjoken galer i orekrat, 

og duggen falder om ſommernat? 
Jeg undres paa hvordan ſjoen bruſer, 

og fosſen oppe ved kvernen ſuſer? 

om nuten ſtaar med fin furnffog, 

ſom den gang gutten av dalen drog? 
Om billedruten i ſolen brender 

endnu ſom for, hver gang dagen ender? 

om lys den kaſter paa morke ſten, 

fom dekker vandrerffens trette ben? 
Jeg undres paa om den vene gjente 

vil nyperoſer i hekken hente, 

og nu ſom for ſmykke graven ſort? 

og hvad hun tenker naar det er gjort? 
Jeg undres paa om min moders tanker 

kan naa ſaa langt ſom den tapte vanker? 

om for den vilde, forlorne ſon 

hun beder endnu en hjertebon? 
Jeg undres paa om det kryp ſom ſuger 

ſig faſt til jorden i aar og uger, 

kan faa en vinge — om kun en graa! 

ſom flyvild leke i luften blaa? 

Marie Wexelſen. 
197. Den nye ſtevtonen. 


J djupe dalar og grone lider, 
aa der er fagert um ſumartider, 
naar ſoli lett yver aaſen ſtig, 
og jonſoknatti ſom draumen ſig. 
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Baa hege hamrar er vent aa gange 
aa {jaa nefyre dei bygder mange! 
Eg kann kje gloyma den glitre-fjord, 
naar kyrkjebaatan' um morgon ror 
Eg kann fie gloyma dei bjorkelundar, 
der eg hev ſprunge fom barn innunder, 
den litle ſtova i grone vang, 
der mor hev teke meg tidt i fang. 
Og etter gingo, og her dei hyſte, 
og kjerleik grodde av ſmil fom lyſte; 
og der hev runne faa mang ei taar, 
fom gull hev blanda i arven vaar: 
Fraa dei fom endaa med fol ſeg goymde, 
dei ſterke draumar um Balder droymde, 
og bei ſom ſtridde og dei ſom kvad, 
og han fom blodde ved Stikleſtad; — 
til dei ſom tunge ſin ſtigen traadde, 
og ingen ſpurde og ingen gaadde, 
og arv til ſonen var ſterke arm 
og yver ſengi hans boni varm. 
Men enn i lidom jfal vaarſol renna 
og tankar varme i hugen brenna; 
og der ffal blsma, naar vent i grend 
Guds⸗freden byggjer hjaa frie menn. 
For det ſom ſukkar um verdi vide 
og bryt og ſtormar i harm og kvide, 
ffal blidt ſeg loyſa av Jeſu glans 
og fridom fletta for honom krans. 
Ingv. Bohn. 


198. 


Marki gronaſt, ſnoen braana, fjell bli bert, og lauvet ſprett, 
marinykjel ſtaar ti dalom, fut ſeg fer eta mett; 
alt ſom lever, byrjar kreka, bjoͤnnen kjem taa hie fram, 
utor fjoſet ſpring fornogde ku og kalv og ſau og lam. 
Alle fuglar let jeg hoyre, tiur fit paa furukviſt; 
kvar fom kjenner att fin make, ſyng med hugnad: Taff for ſiſt! 7 
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2 Blanda ſong i fjelle oma; gauk og roy og jerp og troſt 
kappaſt um kven beſt kan rope gleda ut for flutta froſt. 
Kom no fena, kom me fylgje, kom Gulldrople, kom Spelin! 
Kyr og kalvar, deff eg fora vil i feterfvit inn; 8 
uutan faare oſs ffal leva, bu-fvein held oſs fri for bjonn; 
koa han ikkje honom fryktar, fryktar han budeias honn. 
Feite graſe ffal dokk eta, drikka klaare kjelda te, “ews 
kuoyar ein dag ſtal gjeſtbod vera, mat ffat naa aat dokre kne; 
deft for vinters froſt og kalde, ſvelt og hunger rett fkal faa, 
ingen hulder betre krytur hell fom deff ſtal fia haa. 


Edv. Storm. 
199. 


* Mel. av Elling Holſt. 

Tidt eg minneſt ein gamall gard 
med ſtore tre og runnar, 
vollar, bakkar og berg og ſkard 
og blomſter paa grone grunnar. 
Der eg hadde meg ſo godt eit rom: 
hus og mark med baade ber og blom, 
alt eg noytte ſom ein eigedom 
med baade lut og lunnar. 

Der var dalar og lider nog, 
der lur og bjollor klungo; 
der var ruſter og fager ſtog, 
der tuſen fuglar ſungo. 
Tett med ftova ſtod ei bjork jo breid. 
der hapde ffjorene ſitt gamle reid, 
ſtaren ſong i kvar ein topp ſom beid, 
og erlor i tunet ſprungo. 

Heime var eg ſo vida kjend, 
og flapp inn kvar eg vilde, 

4 i foart hus i den heile grend, 

um endaa folket kvilde. 
Der var kjenningar i kvar ei kraa, 
og naar eg ukjende folk fekk ſjaa, 
ſpurde eg radt kvar dei var ifraa. 
og dei var like milde. 
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120. F. 


Var det nokon fom der leid vondt 8 
og vart fyre tap og ſpille, 
braatt det ſpurdeſt um bygdi rundt, 
og alle tykte det var ille. 
Ofte minneſt eg mi gamle grend, 
naar eg framand ut i verdi ſtend, 
heimlaus, frendelaus og lite kjend, 


og likar paa leiken ille. 
Ivar Aaſen. 


200. Som: For Norge, kicmpers fodeland. 
Det er min ſjel en frydfuld trang 
at gjeſte Norges dale. 
Den gamle fjeldkoll elſter fang, 
de glade hjerters tale. 
Kom til den fagre Maridal! 
Til Kleivens ſvimlende portal! 
Kom hvorſomhelſt, og Norge fkal 
dig i ſin favn huſvale! 
Hvor ſtrommer ut berusning ſod 
fra daleus bjerkelunde! 
Det var en drom i engles fijod 
paa deres mos at blunde. 
Hvad harpeſpil i denne beef! 
hvad melodi! hvor fot en ſkreek! 
Beſtandig ny den toner vek — 
ak! ſom fra perlers munde. 
Hvad tenkſomt, ſveermerſk vie fik 
du tjernets ſtille vove! 
Hvad ord den ſuſende muſik 
i aaſens dype ſkove! 
Den mand er ei i Norge fod, 
ſom den ei gjor om hjertet blod. 
Det er hans vuggeſang der lod 
ifra de dype ſtove 
Ditind hvor fyrren ſuſer, ind 
tor ingen nidding vandre, 
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font har forglemt i troloſt find 
fit fedreland for andre. 

Ham vilde redjel gripe, — blel 
han vilde hore ſkogen jfref, 

hvor klagende dens rofter ſteg — 
dit tor ei nidding vandre. 


Ham vilde ſom en dommer haard 
hvert fjeld imotetrede: 
„Hvad vil du i din moders gaard 
fom glemt har hendes kveede?“ 
Hvor tjernets blik blev kummerfuldt! 
ak det der ſmile fan faa huldt! 
Ve den Hvis barm ei voldſomt flaar 
ved hjemmets ſyn av glede! 


Vi nermere i dalens favn 
os foler Norges hjerte. 
Dets erlige og gamle navn 
vi der av fosſen lerte. 
J fjeldets ſolbelyſte tind 
det blotter os jit Hote find, 
og derifra det ſpeiler ind 
fig ſelv ui folkets hjerte. 
Igjennem folkets aarer lad 
ſig Glommens ſtyrke velte! 
Som Rjufans fete ſtyrtebad 
faa fyrige dets helte! 
La i dets kvinder Ringerig 
med bliden ynde prege fig! 
Ver Gauſta hver en gubbe lig, 
ſom ſig til tinge meldte! 
Hvor ſtyrtende mot Tyris ſtrand 
fra aaſen Kleiven iler, 
faa forſt ved maalet, idretsmand! 
din ſterke vilje hviler. 
Som kolven fra det ſpendte ſtaal 
din kraft forfolge vil ſit maal: 
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dit vel, en daad, o fedreland, 
en daad hvortil du ſmiler. 
Hiſt ſlanken ſilje, heg og ptt 
og rogn ſig ſammenranke. 
Det nokne fjeld de dekke vil — 
det er en kjerlig tanke. 
Saa, norſte brodre! bryſt ved bryſt 
vi ville med vemodig lyſt 
vor moders broſt ſelv hylle til — 


det er en kjerlig tanke. 
Wergeland 


201. 
Skjon Vorma, det yndige Mjosbarn, ſvam 
hel lyſtig mot Store-Nes fram, 
at mote Glom, ſin kjereſt, 
ſom kommer fra finnegam. 
Ved Foseiefpalt | hun boier alt 
ſin ſvanehals lyttende ned; 
fra Funna i owft | horer hun hans roſt, 
Glom hilſer et heit: Guds fred! 
Hun kommer i himmelblaat flagrelin 
med gyngende danſetrin. 
De Starvals klarinetter 
hilſer den brud ſaa fin. 
Nes kirke ſtaar frem og ſigner dem 
fom mesſekledd preſt oppaa hei! 
Saa favnes de to | i frydefuld ro, 


faa danſer de deres veil 
Wergeland. 


202. 

Gyldenlak, for du din glans har tapt, 
da er jeg det hvorav alt er fkapt; 
ja, for du miſter din krones guld, 

da er jeg muld. 

Idet jeg roper: med vindvet op! 
mit ſidſte blik faar din gyldentop. 
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Min ſjal dig kysſer, idet forbi 
den flyver fri. 

To ganger jeg kysſer din ſote mund. 
Dit er det forſte med rettens grund. 
Det andet give du, kjere huſt, 

min roſenbuſt! 

Utſprungen faar jeg den ei at ſe; 
ti bring min hilſen, naar det vil ſke; 
og fig jeg onſter at paa min grav 

den blomſtrer av. 

Ja fig jeg onſter at paa mit bryſt 
den roſe laa du fra mig har kyſt; 
og gyldenlak, ver i dodens hus 

dens brudeblus! 


203. 

Enno ein gong fekk eg vetren aa {jaa | for vaaren aa roma; 
heggen og tre, ſom det blomar er paa, eg atter ſaag bloma. 
Enno ein gong, fekk eg iſen aa ſjaa frag landet aa fljota, 

{njoen aa braana, og fosſen i aa aa fysſa og brjota. 

Graſet det grone eg enno ein gong fekk ſtoda med blomar. 

Enno eg hoyrde at vaarfuglen ſong] mot ſol og mot ſumar. 
Enno ein gong den velſignad eg fekk at gauken eg hoyrde; 

enno ein gong ut paa aakren eg gjekk, der plogen dei koyrde. 
Saagiddren endaa meg unnteſt aa ſjaa paa vaarbakken danſa, 
fivpreld aa flagſa og fiufa ifraa der blomar ſeg kranſa. 

Alt dette livet eg atter fekk ſſaa, um hauſten me miſte; 

men eg er tungſam og ſpyrja meg maa: Tru det er det ſiſte? 
OLat det fo vera! Eg mykje av vent | i livet fekk njota; 
meire eg fekk enn eg hadde fortent, og allting maa trjota. 
Eingong eg ſjolv i den vaarlege eim fom mettar mitt auga, 
eingong eg der vil meg finna ein heim | og ſymjande lauga. 

Alt det fom vaaren i mote meg bar, | og blomen eg plulla, 
federnes andar eg trudde det var | fom danſa og ſukka, 
derfor eg fann millom bjorker og bar i vaaren ei gaata; 
derfor det ljod i den floyta eg ffar | meg tykteſt aa 9 
: inje. 


Wergeland. 


204. 8 
Det var t kveld, medan tankane ſveiv 
Jo vide ikring dei fuglane fer — 
at inne i ſkogen eg gjekk og dreiv; 
— det var ſo fagert og fint eit ver; 
himlen han kvelvde ſeg klaar og rein, 
og vaaren lo ifraa kvar den grein: 
„Du Per, du Per, 
— aa heil aa hop! — aa er du no der! 
Aa kjenner du ikkje i kveld, i kveld 
at livet det er daa det likaſte lel?“ 
Og alle dei blomar og grone ſtraa 
— eg ſaag, kvarhenne eg gjekk og för, 
dei rudde ſeg rom ſo hugheilt, dei ſmaa, 
imillom det lauvet, ſom datt ifjor; 
dei keik og dei nikka, — eg tykte eg, 
det var ſom vilde dei ſegja til meg: 
„Du Per, du Per, 
— tit tit! tit! tit! — aa er du no der! 
Og kjenner du ikkje i kveld, i kveld 
at livet det er daa det likaſte lel?“ 
Og vinden han vifta ſo ender og gong, 
alt medan ſoli i veſtr ſeig, 
og gauken han gol, og ſyſvorti ſong, 
og lerka ho tralla, imedan ho ſteig, 
og fom eg daa gjekk der og rusla jo ſmaatt, 
eg tykte eg ſkyna dei alle jo godt: 
„Du Per, du Per, 
— kukul! kvivit! tilleti! — er du der! 
Og kjenner du ikkje i kveld, i kveld 
at livet det er daa det likaſte lel?“ 
— So anda eg ut av min barm ſo ſaar 
den daude⸗dumba i djupe drag, 
eg drakk av den lufti ſo friſt og klaar, 
og klinka med livet ſom liver idag; 
eg nikka til lauv og til gras og til blom, 
eg tralla aat fuglom fo lunden gab ljom: 
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„Han Per, han Per, 
— aa heil hurra! tralala! — han er her. 
Og det kann han kjenna i kveld, i kveld 


at livet det er daa det likaſte lel!“ 
Per Sivle. 


204 b. 
Og vesle lerka, ho hev det ſo 
at finn ho ein tuve⸗topp fri for fujo, 
fo kved ho i med fin gladaſte ſong, 
ſo trur ho paa vaar med ein einaſte gong. 
— „Aa heil! aa hi! aa tiriliti!“ 
Og vesle lerka, ho hev det ſlik 
at finn ho ei ſolſtraale, fo vert ho rif. 
Daa ſtig ho i hogdi og trallar i lit 
til ſumar paa jord, endaa ſnjoen ligg kvit. 
— „Aa hei! aa hi! aa tiriliti!“ 
Og lyngtuva, det er lerka ſitt fat. 
Der ſet ho ſeg ned, og ſo fer ho ſeg mat. 
Og naar ho er mett, ho takkar ſo glad 
Vaarherre for maten med kvitter og kvad. 
— „Aa hei! aa hi! aa tiriliti! 
Gud ſigne deg! du er fuglen min, du! 
Gud ſigne no deg med di glade tru! 
Og moter eg kulde og ſnjo paa min veg, 
Gud gjev meg i ſoltru aa kveda med beg: 
— „Aa hei! aa hi! aa tiriliti“! 
Per Sivle. 
205. 


Du ſundagskveld, du ſundagskveld, 
du er daa alltid min beſte kveld, 
du ljoſe, blide ſundagskveld, | 
du er daa min kjeraſte kveld! a 
Naar ungdomen ſankaſt or bygdi herned 
til gaman og ſong etter gamall ſed, 
til dans og ſprang paa den grone vang, 
daa fell ikkje ſtundi lang! 
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Dei bygdefolk, dei bygdefolk, d 
dei Hava fo ſtrevall ein ſumars⸗bolk; 
dei bygdeborni lengtar ſo hardt, 
at helgi ho koma ffal ſnart. 
Dei fer ikkje ſtunder te koma i lag, 
naar ikkje det hender ein heilagdag; 
dei fer ikkje tid ei einaſte rid, 
ſo lenge ſom vyrka lid. Ivar Wafer. 
6. Mel. av Ole Bull. 
Paa ſolen jeg ſer, det lider alt frem, 
ſnart er det ved hoimesſetide — 
o den fom en ſtund fit onffe fig hjem 
blandt folk ſom paa kirkevei ſkride! 
Naar ſolſtiven ſtiger litt, ſaa den ſtaar 
der midt over ſkaret i kammen, 
da vet jeg i dalen klokkene gaar, 
da ringer fra taarnet det ſammen. 
Mens ene jeg gaar i odslige fjeld 
og kun horer bjeldene klinge, 
ſtaar gjentenes flok med ſoljer og tjeld 
paa vangen hvor klokkene ſvinge. 
Nu kommer vel Odd i ſuſende trav 
fom ellers paa Elgsblaks⸗ryggen; 
han klapper dens hals, han let ſpringer av, 
og binder den henne i ſkyggen. 
Han vender ſig alt, men ſtauſer dog litt, 
og taler og floiter til folen; 
og faa gaar han ind med mandige ffridt 
og fetter ſig fremme i ſtolen. 
Han luter ſig ned og beder ſin bon 
og hever faa atter fit die — 
men hvorhen da blikket pleier i lon 
at glide — det hufker jeg noie! 
Det nytter ei ſtort at tage fin bog 
og ſynge i heien ſin ſalme; 
mit loft er for hoit, og her er det dog 
fom tonene blegne og falme. 


O den font 150 fik blande ſin ‘oft 
med hans og de ovriges ſtemme! 
Gud give at ſnart det lakket mod hoſt, 


Fs Gud give jeg atter var hjemme! 

: Jorgen Moe. 
f 207. 

8. Vingede ſkarer | fly de forte ffove. 


Under dem farer | ftorm paa vildeſt vove; 
over dem blinker ſtjernen mildt og vinfer 
toget til palmenes ly. 
Ak, om jeg kunde folge fuglens baner, 
: vilde jeg blunde | dog blandt morke graner. 
5 — Hiſt i det fjerne | ſmiler ingen ſtjerne 
55 ſaa ſott ſom drommene her 
Her hoor min glede klang fra alle dale, 
her hvor min fpede blomſt er lagt i dvale, 
her vil jeg ſprede om min dunkle rede 
vingen og vente min blund. 
J mine dromme gror der liljer fagre; 
der fer jeg omme | foraars-alver flagre. 
Av mine grave | banner de en have, 
vokker mig ſmilende der. 
Welhaven. 
208. Som: Se hiſt ved Eſterſaltets vove. 
Her fer eg fagre fjord og bygder, 
ſom mange gamle kjempor bar, 
med mange ſlike ftore dygder 
. at tidt me trur det gudar var. 
3 Dei ord dei til oſs hava ſtrive, 
i dei glimer ſom i ſoli dogg, 
5 tanken kvaſt dei gjekk paa livet, 
om mannen ſin med harde hogg. 
Dei kjerleg leik og lengtan kjende, 
og aatte denne livſens glod, 
dei vermde vel, men meir dei brende, 
og ſeig ſom ſoli ned i blod. 
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J myrke villa tidt dei rava, 

men endaa er det ſanne ord: 

dei aatte det ſom du maa hava, 

um ein gong du fkal verta ſtor. 
Sitt blod ſom vatnet burt dei oydde, 

med leik ſitt hjarteſaar dei ſaag; 

og endaa i den ſtund dei doydde, 

paa tunga vit og logje laag. 

Det var ſom ingen kunde fanga 

og flaa dei endefram i flag; 

men at til grunns dei maatte ganga 

ſom for Guds eige andedrag. 


Vinje. 


209. 

At far min kunde gjera | det gilde han hev gjort, 

og fram i kivet bera | fo mykje gjevt og ſtort, 

det var fraa dag til annan for meg ſo god ei ſtod: 

ſtor arb det er for mannen av godtfolk vera fodd. 
Slik far var aldri funnen, | fo langt fom ſoga veit. 

Og ordet flaug fraa munnen, | jo godt ſom ſverdet beit. 

Du hoyrde'n aldri mala i klynk um fine kaar. 

Den guten kunde tala | med ſtjemt um ſine faar. 
Han lerde fransmann fikta | og finna riddarverd 

og engelsmannen dikta | og haba ſjoen fer. 

Og fremſt han ſtod i lita, | og rett han ſtelte den. 

Fraa Skotland til Mesſina | han fkapte ſtyresmenn. 
Min ſtore fader doydde | — ſjaa det me alle maa — 

og arven burt dei oydde, men ſumt eg att kann faa. 

Her gjeng eg ſtundom fliten [og leitar etter ord! 

Skal tru eg er ſo liten, for di han var ſo ſtor? 
Men graſet gror paa been | og korn paa gamall vis; 
og enno gamle {jeer | er life fri for is; 

paar’ fjell er like haage | og lufti like blaa; 

fo enno like fjaage me fram kann ſtemna paa. 

Vinije. 
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210. 


Dei vil alltid klaga og fyta 
at me ganga fo feint og jo ſmaatt; 
1185 eg tenkjer dei tarv ikkje ſyta: 
e ffal koma, um ikkje jo braatt. 
Ja. det ſtyt iffje fram, fo det dunar, 
— ſom no ingen kann undraſt uppaa, — 
men det munar daa jamt, ja det munar, 
fo det ſtundom er hugnad aa ſjaa. 
Lat det ganga fram, lat det ſiga! 
Verre eitt eg ynſtjer og bed: 
At me ikkje jo hogt maatte ftiga, 
at me gloymer vaar fedraneſed. 
Lat os ikkje forfederne gloyma 
under alt fom me venda og ſnu! 
For dei gav os ein arv til aa goyma. 
Han er ſtorre enn mange vil tru. 
Lat det merkaſt i meir enn i ordi 
at me halda den arven i ſtand. 
At, naar federne ſer att paa jordi, 
dei kann kjenna ſitt folk og ſitt land. 
Ivar Aaſen. 


211. 


Brede ſeil over Nordſjs gaar, 
hoit paa ſkanſen i morgnen ſtaar 
Erling Skjalgſon fra Sole, 
ſpeider over Had mot Danmark: 
„Kommer ikke Olav Trygvaſon?“ 
Seks og femti de drager laa. 
Seilene faldt,. . . mot Danmark faa 
ſolbrendte mend, . .. da ſteg det: 
„Hvor bliver Ormen lange? 
Kommer ikke Olav Trygvaſon?“ 
Men da ſol i det andet gry 
ſteg av hab uten maſt mot ſky, 
blev det fom ſtorm at hore: 
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„Hvor bliver Ormen lange? 

Kommer ikke Olav Trygvaſon?“ 
Stille, ſtille i ſamme ſtund 

alle ſtod; ti fra havets bund 

ſkvulpet font ſuk om flaaten: 

„Tagen er Ormen lange; 

falden er Olav Trygvaſon!“ 
Siden efter i hundred aar 

norſte ſkibe til folge faar, 

helſt dog i maanenetter: 

„Tagen er Ormen lange; 

falden er Olav Trygvaſon.“ 

Bjornſon. 


212. 
Dei ſtod paa Stikleſtad fylka til ſtrid, 
den gamle og fo den mye tid: 
Det ſom ſtulde falla, mot det fom ſtulde ftiga, 
det ſom ſkulde vekſa, | mot det fom ſtulde ſiga. 
So drog dei jverdt i fame ſtund, 
den bjarte Kong Olav og den graa Tore Hund. 
Og her-vepet dunde, | fo jordi ho dirra, 
og ſpjoti dei ſuſa, og pilane ſvirra. 
Men ſo er det ſagt at ein gaſta kar, 
Tor Foleſon, merket hans Olav bar. 
Og denne Tor merkesmann, honom me minneſt, 
fo lenge i Jtorig merkesmenn finneſt. 
Daa Tor han kjende han baneſaar fekk 
der fram i ſtriden med merket han gjekk, 
daa ſtoyrde han ftongi, | jo hardt han kunde, 
i bakken ned, fyrr han ſeig innunde. 
Og gamle ſoga ho ſegjer ſo 
at Tor han ſtupa, men merket det ſtod. 
Og ſoleis maa enno | den kunna gjera, 
fom framgangsmerket i Norig ffal bera. 
Mannen kann ſiga, men merket det maa 
i Norig ſi jord ſom paa Stikleſtad ſtaa. 
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Og det er det ftore [og det er det glupe, 
Res at merket det ftaar, | um mannen maa ſtupe. 


ar : Per Stple. 
f 213. 


Kom en yugling frem og ſagde: 
„Ham jeg tror paa, ham fom ffapte 
jord og himmel og os alle!“ — 
Straks Gud valgte ham og ſagde: 
„Han kan fine frender ſamle!“ 
Harald, Halvdans ſon, han var det. 
Kom en yngling frem; — de ſagde: 
„Samlercetten! Haralds aaſyn!“ 
bod ham riket, blotet med ham. 
Men han reiſte ſig og ſagde: 
„Kun i Kriſtus kan J ſamles!“ 
Haakon, Haralds fon, han var det. 
Kom en yugling frem og ſagde: 
„Viſe vil jeg hvem er ſterkeſt, 
4 eders guder eller Kriſtus! 
Ng Og han ſtod der, ſeierſikker, 
< ſtyrke, ſtjonhet lyſte av ham. 
5 Olav, Trygves ſon, han var det. 
Kom en yugling frem og ſagde: 
„Kriſtmend, korsmend, kongsmend!l folger 
mig i kamp for Kriſti lere, 
ſtort det er for ham at leve, 
ſtorre dog for ham at falde!“ 
Olav, Haralds ſon, han var det. 
Da, forſt da blev folket kriſtnet, 
da, forſt da blev folket ſamlet; 
undret over Olavps kirke, 
arven av hans lover gav dem 
fœelles fedreland og ere, 
kriſtnet, kriſtnet, ſamlet, ſamlet. Bjornſon. 
214. Som: At far min kunde gjera. 
Velkommen morgenrode | ad nye tuſenaar! 
Velkommen haap fom glade, velkommen arm ſom ſlaar! 
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Velkommen fortids ſtygger, ſom er i toget med! 

Vel mott hver fjel fom bygger | i ftifhet landets fred! 
O ler os, Haakon, Sverre! | at ſtole paa vort kald, 

og hoit vort merke bere | tif ſeier eller fald! 

Hver har fin fongetanfe, | hver kvinde og hver mand, 
Gud give du maa fanfe | dem ſammen, fedreland! 
O ler os, hoie vidde! | at ftreffe ut vor favn 
_ og iffe ſnevert ſitte og je paa eget gavn! 

O ler os, aapne fjorde! | at tenfe fent paa havn 

og ikke vende roret, | om vinden ſtaar i ſtavn! 
Saa kommer der en time, da bolgene blir ſmaa, 

mens klokker ſagte kime, og natten falder paa; — 

vil da enhver mig glemme, [og krones ei min dyſt, 
jeg vet du vil mig gjemme, | o Norge! ved dit bryſt. 
Har kun dit modergie | paa reiſen veret med, 

faa vil jeg gjerne doie | at ſporloſt blir mit fjed. 

La ujmyft gravhoi tuffe | fig over mine ben! 


Jeg vet min daad ffal dutfe | fornyet frem igjen. 
Nordahl Rolfſen 


215. Som: Vingede ſtarer. 

Eder hvis navne ei for mengden funkle, 
I ſom fit gavne, glede i det dunkle, 
eder hvis tanfer | evig gron fig ranker 
om mangt et ſorrigfuldt ſind, — b 

hver far og moder | jom for barn har bedet, . 
kjerlighets floder | over landet ſpredet, 
og hver en batter, | fom med barnelatter 
ſmykket det elffede Hjem, — 

hover trofaſt kvinde fom bar tornekranſen, — 
du om Hvis minde perler taareglanſen; 
huſtru font kjcempet | og for andre lempet 
ſorgen, mens du ſelv har lidt, 

hvert ildfuldt hjerte, flukt i dodens kulde, 
hvis minbdefjerte | ffinner over mulde: — 
her over graven | taffer vi for gaven, 
takker fra ſoſtendes flok! 
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O naar vi brende | het av ſtridens harme, 
o la os kjende eders ſoſkendarme! 
La eders ſtygger folge naar vi bygger 
. kjcrlighets tak om vort land! 
Led Nordahl Rolfſen. 
5 216. Som: Den ſignede dag ſom vi nu ſer. 
Gud e vaart dyre fedreland | og lat det fom hagen bloma! 
Lat lyſa din fred fraa fjell til ſtrand | og vinter for vaarſol rama! 
Lat folket fom broder ſaman bu, | fom kriſtne det kann ſeg ſoma! 
Vaart heimland i myrker 11 95 f | og vanfunna ljoſet goymde. 
Men Gud, du i naade til off faag, | din kjerleik ofs ikkje gloymde. 
Du ſende ditt ord til Norigs fjell, | og ljos yver landet ſtroymde. 
Og Norig det ligg vel langt i Nord, | og vinteren varer lenge; 
men ljoſet og livet i ditt ord | det ingen kann ſetja ſtenge. 
Um fjellet er hogt og dalen trong, ditt ord heve daa fit gjenge. 
So blomde vaart land i ljos og fred, det grodde fo gront i lider 
5 Men atter ſeig natt paa landet ned | med treldom og tunge tider. 
Og folket det ſukka etter ljos, og du lyſte upp umſider. 
Og morgonen rann, og myrkret kvarv, | fom lenge vaar lukka ſkygde. 
Du atter oſs gav vaar fridoms arv | og honom i trengfla trygde. 
Du verna vaart folk og gav oßs fred, | og landet med lov me bygde 
Vil Gud ikkje vera bygningsmann, me faafengt paa huſet byggja. 
Vil Gud ikkje verja by og land, kann vaktmann oſs ikkje tryggja 
So vakta oss, Gud, fo me kann bu | i heimen med fred og hyggja! 
No er det i Norig atter dag | med vaarſol og ſong i ffogen. 
Um ſedet enn gror paa ymiſt lag, | det brydder daa etter plogen. 
So ſigne daa Gud det gode ſaad, | til groren ein gong er mogen! 
Blix. 


8 217. Som: Gud ſign vor konge god. 
Sud ſigne Norigs land, kvar heim, kvar dal og ſtrand, 
foar lund og lid! | Han lat det aldri doy, 
han verje bygd og oy, | han verje mann og moy 
til evleg tid! 
Me fekk det hogt og fritt, me fett det vent og vidt 
ie med hav og fjell. Det ftend fo trygt og godt, 
5 det ſtend fo reint og blaatt | rett fom eit gudeſlott 
te med ſolfkinstjeld. 


% 134 : peg eis 
Det er vaar elſt paa jord, | bet er vaart befte ord, 
paar trivd og trygd. Storfregdarmenn dei var 
fom fram til oſs det bar; | bet er vor ettargard 
til fridom bygd. — 
Stort arbeid ned er lagt | til landſens fred og magt 
fraa tid til tid. | Det koſta tuſen aar 
i fav fraa vaar til vaar, i ftrid fo lang og faar, 
fyrr me vart fri. 
Her ligg dei, grav i grav, | fraa heid og ned i hav 
fom ſtridde fo. | Gud ſign kvar erleg ſvein 
ſom ſov der under ſtein, Gud ſign dei kvar og ein, 
der dei er no. 
Men landet dei hed rudt, det vil me verja trutt 
til ſiſte ftund. | Vaar elſk og beſte agt, 
vaart liv og all vaar magt | ffal vera Norigs vakt 
til ſiſte ſtund. 
J kjerleik varm og mild | me legg vaar vilje til, 
daa veks det fram. Daa fer det bloma blidt, 
daa fer det ſpyrjaſt vidt og alltid ſtanda fritt 
for naud og ſtam. 
Her ſtig det ſtort og blaatt, vaart fagre heimlands flott 
med tind og taarn. | Og fom det erpdeſt ned 
alt fagrar led fpr led, det byggjaſt ffal i fred g 
aat vaare born. ö 


Garborg. 
218. 
Gud ſign vor konge god, | giv ham i farer mod, 
giv ham din fred! | Gib du ham viſe raad, 
ſtyrk ham i al hans daad, ſtyrt ſvik og ondſkaps raad 
i ſtovet ned! 
Hoit ſverger Norges mand, hver i fit kald, fin ſtand f 
troffap jin drot.] Trofaſt i liv og dod, 
tapper i frig og nod, altid vort Norge lod 
Gud og ſin drot. N. Borte 
219. 
Norges hoitidsſtund er kommen, aapnet har ſig tingets hal, 
Hoit og lydt i helligbommen | rofter nu hver Norges dal. 
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Agdeſid og Trondelagen fammen nu tau vetSle ord; 
Diaoovre i jin dol er dragen nu til tinge for fit Nord. 
Se der fitter Gudbrandsdalen i en gammel gubbe graa! 
Naar han reiſer fig i ſalen, horer alle fylker paa. 
Blaa ſom ſine egne fjorde, ſitter de der veſterfra; 
bhioie Opland tar til orde | fom paa ſit Eidſivia. 
Der er Horden og Haalogen; dolen taler landets ret. 
Som den klare oks i fkogen, dypt og hjemlig Flinger det; 
Norge horer gamle ſtemmer, | Asbjorns roſt fra Medalhus; 
onde tiders flugt forglemmer dets erindring i ſin rus. 
Nidaros og Bjorgvin ſidder | der i gjeve borgermend. 
J en dommer og en riddertriner Oslo frem igjen. 
O hbvoad fryd for dine taarne, Akershus i hviten ſky! 
a Herredag av odelsbaarne ſamles atter i dit ly. ! 
Haakons hal og Olavs firfe | reife ville de av grus. 
Ha, det var Normannavirke! [Var det ikke, Akershus? 
O hvad fryd for dine taarne, | faa du Haakons tid igjen! 
Det beror paa Norges kaarne; tidens guder er dens mend. 


Wergeland 
220. 


O Hil dig, Norge, med dal og field! 
Jo jerre borge, [des mere held! 
Baa dine gaarde blandt flipper haarde er byrden let, 
der grander trygge til bondelykke | har odelsret! 
Dig ſelv du ligne, | ba faar du pris! 
Dig Gud velſigne, | da blir du vis! 
Lad tro og tale i alle dale | fig rare frit! 
Da friheds ſmykke, da liv og lykke og lys er dit! 


Grundtvig. 


221. Som: J roſenlund under ſagas hal. 


Paa Eidsvoll ſtander en „ſagahal“, 
ſom „gjemmer fredede minder“. 
Som frihet elſtes fra dal til dal, 
det navn et hjerterum finder. 
Mens minder flufner og dor hen 
i glemſelsflodens vande, 
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ſkal gamle Eidsvoll ftaa igjen 
med ekelov om pande. 

Det navn ffal minde dig om en tid 
for tuſen ſomre tilbage, 
om Halvpdans fagreſte ungdomstid 
i aandens kronede dage, — 
da ſangen tonet, talen lod 
faa frit at treldom bevet, — 
da frit at leve, glad at ds 
var alt hvad nordmend kravet. 
Det navn ffal minde dig om en nat 
med kolde, taakede vinde, 
da ingen vakt var ved huſet ſat, 
og alle ſovnet herinde, 
da folkets aand i dvale laa 
og ingen gleder kjendte, 
mens her og der i enslig vraa 
kun nattelamper brendte. 
Dog nat blev morgen og ſuk blev ſmil 
i gamle Eidsvolls lunde, 
da aanden megtet i gammel ſtil 
en hal paany at grunde, 
en fjempehal hvor frit ſom for 
man ferdes kan her oppe: 
hvor aanden viſes ei paa dor, 
men kun forvovne kroppe. 
De mend ſom talte paa tinge da, 
fom handlet uten at beve, 
for deres gjerning et langt „hurra“, 
for deres minde et „leve!“ 
Saalenge flag er frit i havn 
fra nu til tider fjerne, 
ſtaa Eidsvolls mend og Eidsvolls navn 
ſom frihets morgenſtjerne! 
222. Som: At far min kunde gjera. 

Fram, bender, fram paa valen, det lod ved Stikleſtad, 

jaa derom hoit gik talen aarhundreder i rad. 


O. Arveſen. 


3 


o et 4 


Og gik de end i blinde mot helgendrot med harm, 

‘faa fik dog kjemper finde | at marg har bondens arm. 
Fram, bender, fram bak plogen! ] Huſt paa det dode muld. 
det {potter dum og doven, men lonner flid med guld. 

Saa lyder tidens loſen; men ffal jaa bonden op, 

paa dor maa jages doſen fra hjerte, aand og frop. 
Fram, bender, fram paa tinge, i lovens ſikre ſpor! 

For hoie og for ringe er retten like ſtor. 

Her gjelder intet andet | end gamle Norges tarv, 

til odelsſonner landet | ffal gaa fom frihets arb. 
gram, bender, fram i ffolen, | hvor lyſet har fin gang! 

Hvad gagn har de av folen | fom fover dagen lang! 

La modersmaalet klinge om hvad vi ret har kjert! 

Da rygtes det paa tinge | at vi til gagns har leert! 
Kun der har livet ffole | hvor folket merke kan 

at ſtraaler gaa fra fole | til lys for alle mand! 

Der figner Gud hin milde hvert ord ſom i fin flugt 

har hjertet til ſin kilde [og lyſet til ſin frugt! a 
Efter Brandt 


223. 
Hel tungt han efter ſig foten drog, 
fom for var faa rap; 
hoit lerken over hans hoved flog; 
men han horte den knap. 
Hans ſans var dummet, hans kraft ſom dod, 
hans daad forlengſt gaat i glem. 
Han angſt for ſammen den gang det lod: 
„Frem, bondemand, frem!“ 
Men ſnart han folte der veg et tryk 
fra ſjel ſom fra krop. 
Han rettede langſom ſin brede ryg 
og flog binene op. 
Baa tinge hans raft, i kamp hans ſpeerd 
har lydt, ſaa det havde klem; 
men end det kalder dog fjern og ner: 
„Frem, bondemand, frem!“ 
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Ja, ſenker end du dit blik mod jord, 

g endſkjont du er fri, a 

og berer endnu du af lenken ſpor 
du for ſmedet var i, 
og lyſter dig ei at ſtande ſom vern 
for frihed og fedrenehjem, 
er ikke dit mod ſom din arm af jern: 
„Frem, bondemand, frem!“ 

Ja frem! thi maalet du ikke har naat 
med ſulet paa bord; 
fra frimands⸗ret og til ſtormands⸗daad, 
faa gaar veien i Nord. 
Ja, frem til hjelp 1 den trange tid, 
med ffatten du har i gjem, 
med folkets ſlumrende kraft og vid —: 
„Frem, bondemand, frem!“ 

Din moder ſidder nu gammel og tret, 
men freidig i hu, 
ſin alderdoms troſt og fin tabte ret 
i dig venter hun nu. 
Din moders hus er blevet et ſkur, 
derinde trekken er ſlem, 
det gjelder at reiſe den ſunkne mur —: 
„Frem, bondemand frem!“ Hoſtrup. 

224. 

Bondeſtanden er mig ter; | tt min fader bonde er, 
hvem jeg har at hedre; | og paa moders hulde ſkjod 
blodets roſt mig kjerlig bed: | mindes alle fedre. 

Har end bondens kaar og ferd | fun for viet ringe verd, 
det ffal ei vildlede; tt jeg vet at uten glans 

findes tit for hjertets ſans guld fom ret kan glede. 

Aldrig har en kofte graa | gjort fin mand til dum og raa 
i vort Norges dale. | Hjerteglod og tanke klar 
vei til hytten fundet har ſom til herreſale. 

Intet ſprog, hvor hoit i rang, har jaa dyp og hjemlig klang 
ſom den bolgetale hvori fedres aandedrag 
rorer fig for livets faf | veffer os av dvale. 


— 
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Kaldes det end bondeſprog, | egte malm det eier dog, 
har et ord at melde | fom os bringer ſott ihn 
baandet mellem for og nu blandt de norfke fjelde. 
Bondens hytte er mig fer! Naar jeg den i lien fer, 
drages mig i minde hvor jeg der av rode randt, 
og hvor blidt de dager ſvandt | fom jeg nod derinde. 
: Reitan. 
te 225. Tone af Grieg ell. fom: Se Norges blomſterdal. 
Den norfke jjemand er | et gjennembarket folfeferd! 
hvor fartei flyte fan, | der er han forſte mand. 
Raa togt og hjemme her, | ved fund og fier og fiffever 
han tar fin Gud i find | og fetter livet ind. 
Her er et folk i frig | for livet uavladelig — 
med dyre mandefald i kampe uten tal. 
Det fom er dagligdags, det nevnes ikke ſaadan ſtraks, 
bog tit er ingen med | fom bringe kan beſked. 
Men vesle fijferbaat | har baaret frem ſaamangen daad 
av mod og herlig klokt, ſtjont aldrig den blev trykt. 
Og mangen ſjomands liv | fit dodens krans av tang og ſiv, 
fom burde hat i guld | fit navn blandt heltekuld. 
Sankt Olavs korſets ros | ret hopde for en veſtlandſk lods, 
ſeom reddet hundred mend og hundred om igjen. 5 
Og mangen liten gut ſom red paa hvaelvet hjem tilſlut, 
naar far var ſat ombord, han burde hat et ord. 
Dog Norges hoie kyſt er landets eget moderbryſt 
med nering og med graat | ved ſonners raffe daad. 
J det er alting gjemt, og der er ei det mindſte glemt 
fra Hafersfjordens dag til ham paa ſidſte vrak. 
Det folte hver fom kom fra reis igjen og faa fig om; 
det folte hver fom gik i ſidſte avſtedsblik — 
de folte hvor de for | at landets lykke var ombord: 
vor ere og vor magt har hyvite ſeil os bragt. 
Hurra for dem idag ſom farer under norſte flag! 
Hurra for lodſen fom dem forſt imote kom! 
Hurra for dem fom ror | fin fiſkerbaat paa hav og fjord! 
Hurra for alles lyſt: | vor ſtjcromkranſte kyſt! 


ö 


Bjornſon. 
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: 225 b. 8 ‘Ve 
Ondt ofte liber den fiſkermand 

fom ut maa fare for hanen galer, 

al dagen plaſte i kolde vand 

paa hjem ei tenke for ſolen daler, 

i vaate troie, ſnedriv i die — 

aa, fat J der, J gulbdfledde hoie! J andet fandt. 
Dog ſnart gaar dagen, og alting let, 

naar draatten ramler, og lod ei ſtanſer, 

og kniv ei hviler paa maddingbret, 

og fiffen opefter ſnoren danſer; 

da ſpares arme at bankes varme; 

matkiſten glemmer de tomme tarme ſom ſkreke for. 
God huſtru hjemme ſer ut igjen; 

det kvelder tidlig og kold er ſtuen, 

i kroken fetter hun rokken hen, 

i aſken raker, gjor ild paa gruen. 

Tungt op fra ſtranden ind ſtamper manden, 

tre vaate troter, en efter anden, han flenger hen. 

Cl. Frimann. 
226. 


Naar ſtormen ryker upp fraa nord, og havet det gaar kvitt, 
fo ſtrika, gut, paa ſeglet daa | og hald paa ſtyret ditt; 
ſlepp ikke tafet, um det gaar paa harde livet laus, 
vert baaten full, ſo bitt det faſt og berre teg og aus. 
Og er du ikkje god aa ſjaa | for berre ſkum og ſtvett, 
fo byrja paa ein ſalme daa | og ro, fo blodet ſprett; 
men [pring eit bord, og fjoen belt ] inn paa deg blaa og kald, 
fo boyg deg yver tofta ned | og gjev deg Gud i vald! 


Janſon. 
2 


Den norſte ſtudent er folkets ſon, 
fodt av dets trang mot lys og likhet, 
ſynger dets ſang om gammel frihet, 
ofrer for nykjopt liv og blod; — 
ber om den tro | fedrenebo 
bar gjennem favn Frelſern i favn 


1 a Ses eee 


eier alt litt av det freidige find 
fom gjennem tordenen loftet fin tind, 
fom gjennem ſolveir ſtaar faa ſkjon, — 
den norffe ſtudent er folkets fon. 

Den norfke ſtudent er folkets fun, 

1925 elffer dets feerd, av dodsrop blandet, 


3 hoibygt og ſjobrutt juſt fom landet, 
es tror at den ftore maal vil naa; 
a ber om at faa | magt til at ftaa 


trofaft og ſand | ber hvor vort land 
fetter os ut paa vor veihaarde vakt; 
der ffal vi flutte vor ſonlige pakt 

med dets hiſtorie, ſtreng, men ſtijon. — 
den gorfke ſtudent er folkets fon. 


Bjsrnſon 
228. Som: J roſenlund under ſagas Hal. 


5 Fra by og bygd, fra det nakne ver 
75 til ſidſte plads op i dalen 
8 per hilſet bolgende ungdomsher, 
ſving ind, ſving ind gjennem ſalen! 
Dog for til dagens ſeir du gaar, 
da ſtans paa terſklens ffille, 
og les det krav ſom aandens kaar 
dig denne ſtund maa ſtille. 
Ja, les det langſomt og huff det godt, 
du unge higende ffare: 
hvad lavt og ſnevert, hvad trangt og {maat. 
ie kamerater her la det fare! 
Be La fare byens tomme jag, 
2 la falde bygdens ſkranker; 
aa og ut i morgnens friſke drag 
2 til dyſt for lyſets tanker! 
Og les det langſomt og huſt det vel: 
ei aand og vid, ei talenter, 
men ett er nodig — at tenke ſelv — 
ei tere fortidens renter. 
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Ja bedre varm og tret og faar 
i kamp paa tidens fkanſer, 
end treg og tryg i ſikre kaar 
i ly av ſtumpe ſanſer. 
Men huſt det ogſaa og glem det ei: 
fra dagens ſtormende mote 
der boier venlig en moskledd vei 
ſtilferdig av til — de dode. 
O vandrer, gaa den ei forbi, 
du unge find fom ſtreber; 
hvad ikke tidens mend fan gi 
gir ſtundom lukte leber. 
Th. Caſpari. 


229. 
Vi ferdes med lyſt paa den ſteileſte vei, 
vi folger vor ledende ſtjerne; 
fom blaanende berg over ſkogdunkel hei 
ſtaar vandringens maal i det fjerne. 
Vort loſen blandt fjeldene finger, 
og foten har vaarlige vinger. 
Fra duftende vang og fra fjeldbygget hal. 
fra lundenes inderſte gjemmer 
vi horer paa veien et manende . 
og lytter til varslende ſtemmer. 
Da finder vi opgangen banet 
til riket ſom tanken har anet. 
Og kkilles vi ad i de vekslende ſpor 
hvor aanden jin genius fatter, 
vi fender dog alle det bindende ord 
ſom ſamler os broderlig atter 
Da hviler de ffatte vi dele, 
i lys fra det vinkende hele. : 
Og naar vi tor ſtanſe det higende fied, 
da ffuer vi vidt over Norden 
og utſtror den vingede, ffinnende fed 
til grode for fedrenejorden; 


ea 
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8 da kommer i hoſtlige dage 
1 vort foraar med kranſer tilbage. 
2 ; Welhaven. 
33 Jenner av fjeldet, av ſjoen den blaa, 
J ſonner av ſkogen den dunkle! 
o kjære mit Norge, du kjempe, ſkjont graa, 
vaakn op og la »kſene funkle! 
Vaakn op! ti de kommer, de kommer fra oft, 
ti tuſener vel eller flere. 
Men bak dem er ſjoer med bevrende kyſt, 
og nordmend her foran dem ere. 
Skal Norge ophore at vere det fri? 
Hvert blik mot en fiende brende! 8 
Hver ryg mot et tre! Var det tuſener ti, 
deres dodsſton ffal aaſen gjenſende. 
Os fedrene mettet i anſigtets fred, 
og alle vi diet en kvinde: 
Kring hende, kring gubben paa otti da fred! 
Og fjernt fra hans ſtue hver fiende! 
Fra fjeldene ned! op fra fjven den blaa! 
og ut ifra ſkogen den dunkle! 
o kjere mit Norge, du kjempe, ſtjont graa! 
vaakn op og la okſene funkle! 
Opvaakner, J nordmend! Som ſtormen fra fjeld 
nedſtyrter paa tette geleder, 
med hjerter for Norriges heder og held, 
[es og dod i hvert flag ifra eder! Wergeland. 
231. Som At far min kunde gjera. 
O fedreland, du eier hver nordmands arm og blod! 
Toil ei da om din feter | faa litt fom om hans mod! 
Han ſlumrer et i freden; | paa fiendens overmagt 
faa vak fom orn i reden] han vaaker paa fin vakt. 
Om ſverdet ved fin hofte | han end ei drager ud, 
trrofaſte rifle ofte maa ned til proveſtud. 
Det bly ſom maalet rammer, vel rammede ſin mand, 
on krigens vilde flammer flog om vort fadreland. 
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Flyv ſikkert da, vor kule, tor hende du en gang 
kan treffe andre fugle | end gledens paa vor ſtang. 
Om orneſvermen bryter en gang fra merken oft, 
paany blandt nordmend lyder Kolbjornſonnenes roſt. 


Wergeland. 
232. 


Det hoyrdeſt ved natt eit dunder paa dor. 
Og husbonden vaknar, ſpring fram og ſpor: 
„Kva er det ſom bilar?“ „Jau, no maa de ut! 
for varden lyſer paa Hogenut!“ 

Og kvar mann visſte i ſame ande 
at no var det kome ufred til landet. 

Og mennene herklede paa ſeg tof, 
og ſkjold og oks dei lyfte fraa krok, 
dei hekta i belte ſitt gode ſverd, 
treiv ſpjot og boge og ſkunda til ferd. 

For kom det dei vilde Norig herja, 
ſo fanſt det og dei ſom vilde det verja. 

Og alt ſom varde fraa varde vart tend 
dei ſanka ſeg ſaman fraa grend til grend. 
Og fylkingen bygdeſt, og veg han fann, 
der fyre gjekk hovding og merkesmann. 

Og ufreds⸗karen fekk jamnan ſmaka, 
kva det hev paa ſeg at vardar vaka. 

Og gjev det aldri maa verta ſagt 
at landet ligg utan vardevakt! 

Og logar kje varden paa tind og nut, 
han logar i hjarta hjaa Norigs gut. 
Ja, brenn, du varde, du ſignade klaare, 
bjartare, hogre for kvart eit aaret. 
Per Sivle. 
232 b. 


Samles ffal Norge endnu en gang, 
— det er vort fremtids maal. 
Samles det ſtal ved hjerternes trang as 
og ei ved det kolde ftaal. 
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Samles jaa ffal vort Norge paa ny, 
fom det fig hor og bor; 
ſamles til ett i bygd og by 
— og ſamles ſom aldrig for. 
Samlet ſkal Norge ſyne fig end, 
tone ſit flag, ſin ret. 
Merket ſkal ſtaa og Noriges mend 
ſkal fylke fig fring det tet. 
Samles ſtal Norges rike igjen, 
vindes fra ſted til ſted. 
Varg er i veum tifoldig den 
ſom her ei vil fylkes med. 


233. Som: Op glades alle. 
Förfäras ej du lilla hop, 
fast fiendernas larm och rop 
fran alla sidor skalla! 
De fröjdas at din undergang, 
men deras fröjd ej bliver lang; 
ty lat ej modet falla. 
Din sak är Guds, gack i ditt kall 
och i hans hand dig anbefall, 
sa raids du ingen fara. 
Hans Gideon skall än bli spord, 
som Herrans folk och Herrans ord 
skall manligen försvara. 
I Jesu namn värt hopp är visst, 
att de gudlösas vald och list 
ej oss, men sig förstörer. 
Till han och spott de skola bli; 
med oss är Gud, med honom vi, 
och segren oss tillhörer. Gustav Adolf. 
234. Som: Ver nu glad og vel tilmode. 
Arbeidsmand og arbeidskvinde — | Hvilfet fagert hedersnavn! 
Storre kan du ikke vinde, det ber i fig folkegavn. 
Herren ſelv var haandverksmand, haandens virke adlet han. 
Mangen titel kan undveres, denne dag for dag ſtal eres. 


Per Sivle:. 
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Lad vor gjerning ftrevfuld vere, | treette kraften mangen gang, 
freidig find kan moien bere, | og den forte ab med ſang. 
Gir den ikke herreret, daglig bred gjor ogſaa met; 5 
om med tak til Gud du tager, mer end herrekoſt det ſmager. 

Freidig mod og hjerteglede | det er tro arbeiders lod; 
tit derav i rigdoms fede kjendes kanſte ſavnets brod. 
Gjer din dont i Jeſu navn! O hvad bringer da den gavn: 
renſet hjerte, loftet tanke, fom paa himlens dor tor banke 

Arbeidsmand og arbeidskvinde! | ftort er kaldet Gud dig gav; 
om du vil til ham dig binde, ros i Herren dig derav! 

Er Guds ord dig lys og lygt, | vandrer du i Herrens frygt: 
ei med noget kaar du bytte, for du ſtal til himlen flytte. 
Jorgen Moe 
235. Som: Der er et yndig land. 
Der gaar et ſtille tog | igjennem kampens bulder 
med bon paa alle ſprog; | det boier mot den faldne ned 
med korſet paa fin ſtulder, med bud fra hjem og fred. 
Det findes der ei fun | hvor kampens vunde bloder, 
men paa al verdens rund.] Det er al verdens kjerlighet 
av edle, gode hjerter, | fom ſtille kneeler ned; 
det er arbeidets {fp | for krigens mord og herjing, 
ſom ber om fred og ly; det er hver lidende paa jord 
fom kjender nod og kummer, der ſukker for fin bror. 
Det er hvert ſmerteſton | av ſaarede og ſyke, 
det er den kriſtnes bon; det er forlattes bleke rop, 
det er den krenktes lage, den draptes ſidſte haap; — 
en bonnens regnbubro | op gjennem verdens uveir 
i ffin av Kriſti tro: at over lidenſkapens nod 
maa kjerlighet faa ſeire; ti faa hans lofte lod. 


236. Som: Ja, vi elſter dette landet. 
Over vidtudſtrakte lande] bygger vi i nord, 
ſpredt blandt ver, ſunde, ſtrande, baler, fjeld og fjord. 
Bygder ſamlet fig om kirke | og fit orgelſang. 
„ Hvad om Nordens hele virke ſamlet blev engang? 7 
J en heitidsſtemning jenfer | ftille fig min ſjel, 
naar jeg alle arner tenker i en nordiſk kveld: 


Bjornſon 


spe 
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bakom disſe lyſe ruter [Nordens arbeid bor, 

og av folkehjemmets gubder bygges du, o Nord! :,: 

Puyert et bo fra fjeld til fjere rundt det vide land 
ber dit ſtille virkes ere, Nordens arbeidsmand! 
kan fom ſagabok fortclle | om hvad fred der randt, 

„dog hvor tungt du maatte trelle, for du tomten vandt. 75 
Ti dit virke ſtod alene fom de ſpredte hjem; 

forſt naar alle fig forene, | naar hver enkelt frem; 

forſt naar alle hjemmets ſtuer | her indunder pol 
: ſamler fine arneluer, | tendes Nordens fol. 908 
Arbeidsmand, hvor end du ftrider | rundt i Nordenland! 

Se, det gryr mot lyſe tider paa din himmelrand. 

Alt fom ſand oplysning vinder, lyſes op hver tee 
„nog en ſolklar bag ſnart ffinner | paa arbeidertog.: 

i „Jonas Lie. 

237. Som: J roſenlund under ſagas hal. 

Der er en rigdom av krefter gjemt fra ſlegt til flegt i det dype, 
til ſtorre dagverk og daad beſtemt end fun i muldet at krype. — 
De vil faa hoit i flamme ſlaa, | fom tanker op kan ſtige, 
og over alle have naa til fjerneſt land og rige. 

De krefter vokſer fig ſtor og ſterk | til hele folket at favne; 
de over tankenes ſtore verk | og vil et glimre, men gavne. 

Det hoie ſyn, den ſterke tro | ſtal lofte haandens virke 

og ſlaa for alle mand en bro til folkeaandens kirke. 

Naar alle krefter nu kommer med | og legger haanden paa verket, 
bog alle kampe kun gjelder fred, hvor aanden lofter fit merke, 
da kommer daadens ſtore dag, da folket helt ffal leve 
og magte ſelv det tyngſte taf, dets ſeier vel kan kreve. 

Naar hver en bom er i fliſer ſprengt, | fom kun vil ſtenge og dele, 

bog enhetstanken til alle trengt, | jaa folket det er det Hele, — 

da ffuer fedre op igjen og ſigner det forente: 

Hil fel dig Nord og dine mend, det var juft faa vi mente. 

238. Reitan. 
Runnffap ſkal ſtyra rike og land, 
og yrkje ffal baaten bera, 
og ingen maa vera ein ſtyresmann, 
ſom ikkje ein mann kann vera. 
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Vor jord ffal odlaſt og dyrkjaſt paa 
av ſterke og harde hender, 
5 ſo gutar kann foda og klede faa 
og vekſa til ſterke menner. 
All era maa liggja i erlegt ftrev 
og beda i ſannings tempel, 
og den ſom av Gud fekk ſit adelsbrev, g 
han treng ikkje kongens ſtempel. 
Vinje. 
239. Som: Ver nu glad og vel tilmode. 

Fred og frihet Norge eier, er paa Herrens ord ei arm 8 
Lengſel efter lyſets jeter | blusſe i hver nordmands barm! 

J hvert trofaſt hjerte ned | ordet ſenke troſt og fred! 
Norge over vore grave | blomftre fom en Herrens have! 

Landſtad. 

240. Som: Deilig er den himmel blaa. = 

Frihed Iibre er end guld, var end verden deraf fuld; 
og vor frihed af Guds naade, den for verden er en gaade, 
er dog af al frihed bedſt. 

Frihed folger med Guds aand; | brifter alle trœellebaand! 
Hvad med Gud os frit forbinder | fom med venner og veninder, 
det er tro og kjerlighed. 

Kjerlighedens lov og ret | gjor os aag og byrde let, | 
kjerlighedens liv og aande | raade bod paa ve og vaande 
i vort himmerig paa jord! 

Som Guds egen fon er vi| med hans aand i ſandhed fri, 
blive dog hos Gud med glede, fordi kjerlighedens kjede 
er fuldkommenhedens baand. 

Folket, frit fom fugl i ſty, friſtes ei til udflugt ny, 
ei til erken og til hedenſtunder folfet fra Guds eden, 
frydes ved at blive der. 

Grundtvig. 
241. = 
Frihet er det bedfte ord | fom paa jorden findes, 
ei i ſyd og ei i nord bedre navn vi minded; > 
det er klang fra paradis, gif fra mund til mund med pris 
hos al jordens edle. a 


Slaveri og trelleſtand, lenker, baand og plage, 
det er lyd fra dodens Land, mislyd alle dage, 
veffer frygt og virker forg, | priſes kun paa jeætters borg 
og hos dodens fyrſte. 
Han ſom kom med guddomsnavn | ned til jordens daler, 
kom med frihet i fin fav fra de lyſe ſaler, 
ei han kom med plageri, | men for plage os at fri 
bog fra aandstyranner. 
Sandhets aand blandt alle folk forte ſamme tale, 
klaldte mildt fom frihets tolk til gudshuſets fale, 
bisſte godt der under tvang aldrig kunde fodes fang, 
aaldrig pris og glede. 
Folkeaander trindt paa jord, font vil Herrens ligne, 
pbhyvoad av ſandhet i jer bor, | det vil Gud velſigne, 
naar for hjerte, ord og aand | frit J loſer alle baand 
ſom er gjort med hender. 
Frit at tenke, tale, tro, | fynge hvad J ſkue, 
oe frit at lade livet gro | under himlens bue, — 
det er eders bedſte fans, og den ligner ganffe hans, 
fom er menighetens. 
Frit at priſe al vor et, alle gjeve fedre, 
tale fedrelandets ret, folkets dyder hedre, 8 
ſlaa av mark hver udaadsmand | fom tor krenke fedres land 
fſktjende vore minder, 
det er folkeaandens drift, hvor den kom tillive, 
det i tale, baad og fkriftfkal dens ſtorverk blive. 
Alt hvad edelt Gud os gav, | ffal opſtaa av hjertets grav. 
nu i nyaars⸗tiden! 
Arveſen. 
25 242. Som: Kong Kritian ſtod. 
Fra arildstid var Nordens gaud | en frihetsfugl; 
den kjendte ſkranker kun for haand, 
ei tanketvang og tungebaand, 
og forſt ved vintrens overhaand den krop i ſkjul. 
Dog atter ſom en „ornebrud“ 
trefarvet for av reden ut den fugl. 
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Det var en foraarsmorgenſtund, | en maidag, 
den vaaknet av ſin dype blund 
og flog paanyt i li og lund, 
i fjeld og dal, ved kyſt og fund [mundharpeſlag. 
Da fang trods ravn og falk og hok 
med lib og lyſt den norſte gjok | fra tak. 
Da fang fra fjeldets naaleffov, | fra bjerk og gran 
om fedreland og arildslov | og vakte freftene fom ſov. 
Forklaret ſaa ſin gamle lov vort fedreland. 
Det var et vift av Nordens aand, 
fom loſte den med ſtraalehaand | av ban. 
For frihetsfuglens atterdag | ſyng Heit hurra! 
den foraarsſtund da Norges ſak 
vandt ſeier uten vaabenbrak; 
for gamle Norges frihetsdag | et langt hurra! 
Hvad end der kommer og forgaar, 
vi mindes fott hin ſtore vaar — hurra! 
Ole Vig. 
243. Som: Mens Nordhavet brufer. 

Mens vaarſolen flommer med guld om land, 
og liene loves og blinker 
fra Lindesnes op til Finmarks ſtrand 
og veſter til Statlands brinker — 

vi mindes ville den mai ſom lyſt | 
fig knupper og vaarer i folkets bryſt. 

Vi mindes ville den ſtore ſang 
ſom havet det ſjunger rundt Norge, 
de livſens bolger i folkets trang 
ſom fagert for fremtiden borge, 
vor folkedrom og vor frihetsſak, 
vor ſolblaa, ſtinnende fremtidsdag. 

Mens ſnehvite ſnekker fra isftengt havn, 
lik here av maaker er ſeilet 
med flaget rundt verden og mangt et navn, 
det Norige hedret, i ſpeilet — 

vi mindes alt ſom laa indeſtengt, 
for frihetens maiſol fik iſen ſprengt. 
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Og bryter ſig havet tit uveirsgraat 
og prever de barkede gutter, 
det bliver dog atter blankt og blaat 
og ſpeiler de gamle nuter — 
det billed er av den tunge ſtrid 
vort folk har kjcempet fra arilds tid. 
Jonas Lie. 
244. Som: Hvor herlig er mit fodeland. 
At frihed gammel er i Nord, 
og raaded her, ſom den var hjemme, 
og tidlig lerte folkets nemme 
den rajfe daad, det rette ord — 
det lœeſes i de gamle jfrifter, 
det vidner fedrenes bedrifter: 
fribaaren kjcempe ſverdet ſvang, 
derfor faa hoit og vidt det klang. 
Derfor lod gjennem ſkjoldegny 
paa tinge Torgny Lagmands tale; 
derfor i Islands ode dale 
den norffe viking ſogte ly; 
derfor tyrannens hoved kullet 
for jydens ford i ſtovet rulled; 
derfor den ſtore Vaſa tren 
paa tronen op fra Moralſten. 
Men fremmed trellejed og ſtik 
ſig ind i Nordens lande liſted, 
og folkets aand ſin ſpendkraft miſted, 
mens kroppen bdorff i aaget gik. 
Aarhundreder ſkred over Norden, 
og verdensſtormen ryſted jorden; 
da floi en luftning ſvag herop 
og lysnede om fjeldets top. 
Da ryſted folket lenken af, 
og ſtrakte ud de ſtive lemmer, 
og lytted til de dybe ſtemmer 
der lod fra frie fedres grab; 
da folte det jin kraft og velde, 
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da {vor det aldrig mer at trelle, 
men ſelv at raade for ſit hjem: 
— da brod den norſke maiſol frem. 
I mer end to gang’ treti aar 
den nu har over Norge funklet, 
og uforfrenfet, ufordunklet 
paa fjeldet ſpredt en liflig vaar — 
Saa ſtal til ſildiaſt ſtund det vere. 
og det fial kaldes Norges ere: 
at det har i de gamle ſpor 
fort frihed hjem igjen til Nord. 
Plous 
245. Tone av Lindemann. 
Dagen er kommen og ſolen oprunden, 
oldtidens dyreſte ed er vunden, 
brutt er aarhundreders magt. 
Norge er frit, og dets fremtid ſig tender, 
men kun ved kraftige, ſignende hander 
ſtyrkes den hellige pakt. 
Frihet ei vindes ved ledige dromme, 
vindes ved kamp mot de motende ftromme. 
ikke ved tvil og ved flugt. 
Kun over furen ſom plogjernet drager, 
bolger den rike, den glinſende ager, 
modnes den ſaftige frugt. 
Aldrig fortvile, aldrig forſage! 
Efter de tunge, de morkeſte dage 
ſtiger dog morgen en gang. 
Se den er kommet! Sol er oprunden, 
frihetens fugl alt fitter i lunden, ~ 
ſynger fin freidige fang! 
A Munch. 
246. Som: For Norge, tempers fadeland. 

Vi er et folk, vort land er frit! Saa lod i fang og tale 
en livſensjubel ſterkt og vidt | utover Norges dale. 
Med ſmerte fodt, i trengsler ſvopt 

med frimends kvasſe ordlag dopt, 

i lovens hoie billed ſtopt, brot Norges aand fin dvale⸗ 
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Mien ve dig norſke mand, ifald du ſlovt dig lukker inde 
bak veggen i din fortidshal med dromme om dit minde. 
End har du mangt et flag at flaa, 
end mangen trengſlens vei at gaa, 
end mangt et ſeirens maal at naa, 
for hvilen tor dig finde. 
Fri er du forſt naar aandens flag 
tor foldes frit fra ſtangen, — 
Be naar fedres fagre tonelag | tor tordne gjennem fangen, 
= fri er du forſt naar aaſens bryn, 
naar vaardags guld, naar hoſtkvelds lyn 
gaar frem for tanke ſom for ſyn 
ö i hjemmets lys fra vangen. 
Saa verg din odel uforſagt, om horn og faner kalde, — 
bog hold ved varden nattevakt J fjeldets ſonner alle! 
Speid over grenſen viden ud, 
fra dal til dal ber baalets bud; 
b for frimand kjemper frihets gud, — 
hans ſak kan aldrig falde. 
geek Ibſen. 
n 247. 
vie fjeld, det gjor himlen trang, | ſolen den kommer faa ſilde, 
ſer paa tind og paa fjeldehang, glitrer i fos og i kilde, 
helſt dog til dalen til fteren og ſvalen den vilde. 
mit folk, naar ffal ſolen ret | fe ned for fjeldene dine! 
Oppe paa hoiden dit ber’ den fet | lys til det glemte derinde! 
Kommer ei dage | fom Haakons tilbage | for hine? 
e, de kommer! hvor frihet er, ſpirer de fagreſte blommer; 
det er ſagt, hvad en ret har fer, ſavner ei ſol eller ſommer. 
Derav vi drage | et varſel for bage | fom kommer. 
erk paa fjeldet! hver dag fom gaar, ſpvinder jo taaker fom vare, 
mere mand du imorgen ftaar, tyngre til tinge at ſvare, 
bedre til kirke, til feſt og til virfe | at fare! 
' O. Skavlan. 
248. Som: Min mund og mit hjerte. 
Ja toldfri ſkal vere | blandt kjemper i Nord, 
hvor dybt de end ffjerer, | fom tanker faa ord, 
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om alt hvad for aanden kun er, ei for haanden, 
i himmel, hos Hel og paa jord! 

Jeg leenge har gyſet | for friheds misbrug, 
til livet og lyſet]T jeg ret kom ihug, 
med Hele misbrugen fra ſkabelſesugen 
og indtil den yderſte dag 

Til han fom det finde | paa almagtens ſtol, 
af had til det onde | et fluffed ſin fol, 
men ude og inde han lader den ffinne 
for onde og gode i fleng. 

Thi ellers i morke det gode gik tabt, 
og da blev til orke det ſtjonne vanſtabt; 
langt heller den milde da taale det vilde, 
at lys blev ſom livet misbrugt. 

Hvor frihed ei findes for ord ſom for aand, 
aandslivet bagbindes] med dodbider⸗-haand, 
aandslyſet udſlukkes, | og ffiftinger vugges 
i morfe for menneſke⸗born. 

Grundtvig. 


249. Som: J al ſin glans nu ſtraaler ſolen. 


Sjaa ſteinen ſtoytt mot Stefans panne: 
der lygni ſtend imot det ſanne. 

Du daarſkaps hand paa villſtaps veg, 
ſom mot ein ande vender deg. 

Aa ſjaa, for ſigerglans der ſtend 

av ſaarom, der den blodſtraum renn. 

Det lygni vinner, braatt maa fara; 
kvart ſanningsord gjer verk fom vara; 
ſom guſt av livet lett og mild 
kann loyſa ſkrida ſterk og vill, 
ſo vender radt det ſannings ord 
all verdi um, naar vill ho for. 

Men kviſkraſt maa det ikkje loynleg, 
den ſanningsven maa vilja roynleg: 
Deg ſjolv i kvar ei vending ver; 
det kunſti yver kunſter er; 


um einsleg under ſteinings kaſt 
fom Stefan maa du ſtanda fait. 
(Wergeland ved M. Skard.) 
250. Som: Kong Kriſtian ſtod ved hoien maſt. 
Hvor trives noget godt og ſkjont | og ftort i tvang? 
Kvel engen — grasſet blir ei gront! 
Bind vrnen, dor den paa fin pynt; 
ſtans kilden fom med fang begyndt | har rafft fin gang, 
og den en giftig ſump vil bli! 
Naturen hater ſterk og fri al tvang. 
Kan aandens kilde, tankens flugt da taale tvang? 
Skal ſandhet ikkun ſtraale ſmukt, | i eget hjerte indelukt, 
fom jamrende Aladdins frugt i hulen trang? 
Nei, presſe, loft din ſterke arm! 
Befri alverden i din harm fra tvang! : 
Wergeland. 


251. 


Mens Nordhavet bruſer mot fjeldbygt ſtrand 
og ſtolte erindringer vekker 
om fedrenes ry, ſom til fjerne land 
det bar paa de nordiſke ſnekker, — 
op, nordmend, ſjunger til harpens flag 
en ſkaal for Noriges unge flag! 

Du blomſter av palmen paa frihets grund! 
ſkjon eft du at ffue trefarvet! é 
Det hvidene kors i den rode bund, 
det har du av Danebrog arvet; 
men hjertebladet, det morkeblaa, 
av frihetens marv maatte forſt utgaa. 

Fra himlen faldt danebrogsfanen ned, 
blev tvillinglandsſnekkenes ſmykke 
og ſtod gjennem ſekler i krig og fred, 

9 1557 av heder og lykke. 
O flag for Norig, ſtand evig ſaa, 
miſt aldrig dit hjerteblads hoie blaa! 
C. N. Schwach 


156 Sly SARA 


252. Som: Vi ferdes med lyſt. 
Med jubel vi toner vort fedrelands flag, 
vort arbeids indviende merke! 
Det folde ſig ut over barndommens dag 
og mane med minderne ſterke, 
at vokſe i kundſtap og krefter 
og kjerlighet fedrene efter. 
De forte jo fordum i ſtrid for vort land 
til ſeir eller hederens vunder. 
Det fulgte vor fader i brot og i brand 
og tjente os brodet derunder. 
Og moder med jubel det kjendte, 
naar ffuten fra reis hjemad vendte. 
Ti kjerlighets trojfap mot folk og mot hjem 
jo luer i bannerets farver 
og treder alt renere, ſterkere frem, 
mens ſlegt efter ſlegter det arver, 
og minderne frem av det dunkle 
ſom bannerets blaaoie funkle. 
Og derfor vi toner vort fedrelands flag 
med troſkaps og mindernes merke 
og vier os aarle vort fedrelands ſak 
og ſtunder at vokſe os ſterke, 
at byrden for det vi kan bere 
vor Gud og vor hjemſtavn til ere. 


: 253. 
Det kors i flaggets rode bund, det bar vort folk i nodens ftund, 
mens veiret tof, | og lynet flog, ſaa folket at et tegn det var 
ſom frelſe for dets frihet bar. 
Ti korſet er den ſterke tro | fom har i nordmands hjerte bo, 
den tro fom ftaar | i trengſelsaar, fom giennem nederlaget beer 
den tro at „Gud han attaat er“ 
Staa nu fom {pir paa Norges tak | og kors vor kirke, lov og ſak 
Belſign, o flag! | vor mye dag, | gaa foran du paa folkets gan 
og ver dets fronte frihetsſang! 


Engebrer Hougen. 


Jonas Lie. 
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254. 

„Fremad! fremad!“ fedres hoie hertak var. 
„Fremad! fremad!” nordmend ogſaa vi det tar! 
Det ſom hugen tender, og hjertetroen faar, 
for det vi ogſaa fremad gaar | og trofaft ſlaar. 

„Fremad! fremad!“ hver ſom elſter frie hjem! 
„Fremad! fremad!“ frihet den maa evig frem. 
Skal den ogſaa proves i tvil og nederlag, 
hvem teller vel de tapte flag | paa ſeirens dag! 

„Fremad! fremad!“ hver ſom faſt paa folket tror. 
„Fremad! fremad!“ hver ſom ſoker feedres ſpor. 
Nordens aand har ſkatte forgjemt i fjeldets ly, 


de findes maa i morgengry | og frem paany. 
Bjornſon. 


: 255. 
Foragtet av de ſtore, men elffet av de ſmaa, 
ſig, er det ikke veien ſom det nye maa gaa? 
Forraadt av dem fom vakt burde vere, juſt av dem, 
fig, er det ikke ſaadan at en ſandhet ſtaar frem? 
For folkeſtyre | ftaa frem, ſtaa frem, 
for kirke, for ſkole, for frihet! 
Forlos det fom venter | vintertaake, 
i vanedvale, — det venter paa dig! 
Staa frem, ftaa frem! 
Begynder ſom en ſuſen i fornet ſommerdag 
og vokſer til en bruſen gjennem ffogenes tak, — 
indtil at havet berer med tordenroſt den hen, 
da intet, intet hores uten den, uten den! 
For folkeſtyre o. ſ. v. 
J goter-folfets kampe den nordre floi vi tof! 
Vort fanetak er: Folkeliv ei frihet og tro. 
Den Gud fom gav os landet og ſproget og gav alt, 
han findes i den gjerning hvortil folket blev kaldt! 
Den er det vi vil lofte, vi mange og vi ſmaa, 
i frygtlos kamp mot alle fom ei ville forſtaa — 
begyndte ſom en ſuſen i kornet ſommerdag 
og gaar nu alt ſom bruſen gjennem ſtogenes tak. 
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Det vokſe vil til ſtorm, forend nogen det vet av, 
med torden i fin ſtemme over endeloſt hav. 

Et folk fom foler kaldet, er jordens ſterſte kraft, 
for den maa alting falde, det ſtaa hoit eller lavt. 
For folkeſtyre o. ſ. v. 

Bjornſon. 
256. Som: Enſom og mork og ſnever er vor bolig. 

Jord, i hvis favn der hades og der myrdes | flegt efter flegt, 
blodige jord med al din ſyndebyrdes vokſende vegt! 
Hvor kan ſaa let din himmelvei du folge 
rundt om den fol fom fkuer dine jaar, 
og jaa lysgront bolge vaar efter vaar. 

Jo, thi den ſamme fom har bundet jorden | lovee baand, 
fom gab fit folk i orkenfjeldets torden | Loven i haand, 
han lar fim fol hvert fattigt ftraa forgylde, 
han er den Gud fom horer ſtovets bon, 
fom i tidens fylde | gav os jin fan. 

Derfor om al vor lykke ſtulde falme, | brat ſtaa for fald, 
altid fra jord en evig takkeſalme lofte fig fal. 

Derfor hoor veldigt morkets aander virke, 
aldrig vor bon jfal myrdes i et ſuk, 
aldrig Herrens kirke | roffes et fnug. 

Leer os da, jord, paa aandens ornevinge trofaft ſom du — 
os om vort hoie himmellys at fvinge | treftig i hu, 
hente fra ham alt lys fom vi begjere, 
heute fra ham livsvarmen i vort bryſt, 
gronnes Gud til ere, gyldnes til hoſt. 5 

Chr. Richardt. 
257. 


Til kamp da ſo venner! for kriſtendoms⸗livet 
i os og i Dore og videre frem! 
Trangen til tro, den blev nordboen givet 
til manende fylgje mot hoiere hjem. 
Kamp det maa give | fom Gud er forſvunden av! 
Kamp, forat livet kan kriſtnes fra grunden av: 
Kampen for Kriſtus i aand og i form 
blusſer kun ſtorre i vantroens ſtorm. 
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Be © Gud, loft kampen av ſelvſyk jammer, 
at ſtille ſom lampen vort hjerte flammer, 
i din luft av fred, naar bedſt du vet! 

Kamp da o venner! for frihet i Norden, 
„ja frihet for alt det ſom ſtammer av aand!“ 
Frihet for magten, ſom kalder til orden, 
„aanden ei endres, kun arges av baand!“ 
Kamp mot det dovne, det feige fom ſparer fig, 
kamp mot det hovne | fom fornemt kun varer fig! 
„Frihet for Loke ſaavelſom for Tor!“ 
Aanden er ſterkeſt, naar faren er ſtor. 
O Gud! loft kampen o. ſ. v. 

Kamp da o venner! for folket i hjemmet, 
at det oplyſes, opoarmes og tror! 
Kamp imot alt fom vor attraa gjor fremmed! 
Aanden Gud gav os, er aanden i Nord. 
Kamp, faa vi fafter | vor lange beſtjcemmelſe, 
kamp, faa vi hafter | imot vor beſtemmelſe: 
Frihetens frat den megtiges haand, 
ſelvſtyret ſamfund i kriſtelig aand. 
O Gud! loft kampen o. ſ. v. 


258. (259). 


Med Gud! med Gud! det ord har magt | og lid og aand, 
den hovedsmand med evig kraft | har ſeir i haand! 
Med Gud! og vifßs er evig feir trods ſaar og dod! 
Hver helteſjel i ſandheds leir til ſeir blev fod! 

Med Gud! og kampens maal er visſt fom dommens bud. 
Med Gud er liv og ſeir tilfidft! | Hold ud! hold ud! 
Med Gud hold ſtand, du norſke mand! | Hold ud! hold ud! 
For frihed og for fedreland med Gud! med Gud! 


Ingemann. 


Bjornſon. 


; 259. (260.) 
Strek din fod! fremad, frem med freidigt mod 

vef med alle vege dromme, | {tyr dit ſind med troens tomme, 
drik af livets ſolſtins⸗ſtromme, | til det ildner i dit blod! 
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Hvelv dit bryſt, fe paa livet frit og lyſt! 
Fyld med friſte puſt din lunge, leer af ſkovens fugl at ſjunge, 
alt det lette, alt det tunge | ſyng det ud med freidig roſt! 
Om i flot eller hytte lige godt, 
blot i hjertet luen tendes, evnen oves, viljen ſpendes, 
kraften proves, faa det kjendes | vi vil frem til noget godt. 
Stol paa Gud! om det end ſer broget ud, 
om ſaa hele verden glipper, vi kan klare alle klipper, 
blot Vorherre ſelv er ſtipper, | og vi erlig holder ud. 
Vilhelm Gregerſen. 
260. 


Vi fik ei under tidernes tryk | et boiet mod, en ludende ryg; 
vor kamp, vort kald, hvad bere vi kan, 
end ligger gjemt under ſynskredſens rand. 
End vor roſt er uden magt og vor daad er uden Hjem, 
og om os er alting ſagt, med de ord: Vi vil frem! 
Fremad efter livets kranſe!]Tid har vi ei til at ſtanſe. 
Vi ved der end maa fares i mag, vi gaar ſom mod en gryende dag, 
men famler ei i mulmet omfring | og ffal ei hildes i taagernes ring. 
Har vi langt endnu til havn, | ber er vind i vort ſeil, 
der er lysning for vor ſtavn, | at vi ei lober feil. 
Troſtig fremad! tendt er fyret, | vet kjender han ip pat ſtyret. 


Hoſtrup. 
261. 
J alle riger og lande hvorhen jeg i verden for, 
jeg fegted med aaben pande | for had jeg for alvor tror. 
En orn var mit hjelmemerke, paa brynjen ſtod korſets tegn, 
paa ffjold bar jeg loverne ſterke [i hjerternes milde hegn. 
Naar mend jeg kaſted min hanjfe opflog jeg min ridderhjelm, 
de faa jeg var Holger Danske | og ingen formummet ſkjelm. 
Vil nogen i verden fegte, | men dolger fit aaſyn og navn, 
jeg ved haus aand er ei egte, jeg tager ham ei i favn. 
Ingemann. 
262. Kan ſynges ſom 230. 


Med krumveie ofte man flaar fig tiltaals, 
og de er vel ogſaa de fleſte; 


161 
dog lerer man fnart, naar man ffyder til maals, 
den ligeſte vei er den bedſte! 
Den ligeſte vei, det er ſpirernes vei, 
naar op efter lyſet de ſtreebe; 
den ligeſte vet, det er lengſlernes vei 
fra hjertet til tunge og lebe. 
Den ligeſte vei, det er dampheſtens vei, 
naar lukt gjennem fjeldet den ſpringer; 
den ligeſte vei, det er viljens vei, 
faa tidt den en ſtordaad fuldbringer. 
Og arbeide maa vi, det bedſte vi kan, 
og ingen tor legge jig doven. 
Hvert veffende ord maa os flokke paa ſtand, 
og bosſen maa blinke i ffoven. 
Saa lad den da blinke gang efter gang 
til vern om vort tuſenaars feſte! 
O maatte vi ſande med ſeier og ſang, 
den ligeſte vet var den bedſte! 


— 


Efter Richardt. 


263. Som: Vikingebalken. 

Nu det lufter jaa frifft, og de drivende ſky'r 
op fra ſyd imod nord tager flugt; 
men hoit over dem lyſer det ſtraalende fyr 
fom aartuſener ikke har ſlukt. 

Leg da ud og heis ſeil! Lad os komme tilſos! 
End er vikingekraften ei dod; 
lenge nok har vi ſtrakt os i afmagtens dos 
og ſat fremmede friller paa ſtjod. 

Ak, det gjelder ei ene om veir eller bind, 
eller ſandhedens ſtinnende baun, 
eller haabet ſom vokſer i ungdommens ſind, 
eller arven vi tog med vort navn. 

Men det gjelder en haand til at fatte vort ror 
fom ei glider for bolgernes kaſt; 
og det gjelder en mandvokſen vilje ſom tror, 
og i nod ved ſin tro holder faſt. 
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Og det gjelder et blik fom paa himmelens hvelv 
ffimter ſtjernen bag ſtyernes her; 
og det gjelder et hjerte fom ofrer fig felv, 
for det flipper den tanke det beer. 
Og det gjelder at treffe vort eerlige valg, 
> _ fette furjen og tone vort flag. — 
Ikke fremad en ſtreg og tilbage en halo, 
ikke ſakke og gaa over ſtag. 
Og det gjelder at komme af mudderet flot 
ſom er leiret om ſpeil og om boug; 
5 og det nytter ei lenger at vrikke faa ſmaat, 
iS de maa kappes, de hemmende toug. 
Men vi unge og faa, men vi ringe og ſmaa — 
er der levnet for os ingen daad? 
Skal med korſede arme vi ventende ſtaa 
paa de ſtores og megtiges raad? 
Nei, J gutter tilveirs! vi er lette af ben, 
vi vil klatre paa ftenger og rer; 
der er ſynet dog vidt, der er luften dog ren, 
der er ſtjernen vi dog mere ner. 
> Og vort manende raab og vor varſlende ſang 
og vor broddede, eggende ſpot 
vil vi ſlynge med ſtormens og haglbygens klang 
ned paa dakket, til ſkuden er flot. 
Da vi loſer hver flig, og vi ſtrammer hver dug, 
til den ſvulmer for ſtrygende bor, 
til det perlende ſkum kranſer ſeilenes bug, 
mens den raſk gjennem bolgerne kjor'! 
Og oprinder den dag da den lober i habn 
under Nordens trefoldige flag, 
ffal vort jublende raab fra den lovkledte ſtavn 
overdeve kanonernes brag! Ploug. 


Sol er oppe, | ffoven3 toppe | glimrer alt ſom Gimles tag; 
bud os bringer | hanevinger, hanegal om klaren dag. 
Vaagner, vaagner, Nordens heltel | jpringer op og nde belte! . 
Dag og daad er kjemperim. i 


G 
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Hoit det gjalder, luren falder | kjcmper op af morgenblund. 
Stolper knager, luer brager, | blusfer over gronne lund; 
vaagner! ei til gammenstale, | bin og fmil i kongeſale — 
Hildurs leg er nu for haand. 
Rolf kan blegne, | Bjarke ſegne, Hjalte ſvomme i fit blod; 
Leeres buer | fan i luer ſynke ned for Hjorvards fod, — 
han dog marken ei beholde; | for de emmer vorde kolde, 
’ Dreber ham den fidfte gniſt. 
Sol er oppe, | ffovens toppe | glimrer alt fom Gimles tag, 
bud os bringer hanevinger, hanegal om klaren dag. 
Vaagner, vaagner, Nordens helte! | fpringer op og ſpender belte! 
Morgenſtund har guld i mund. 7 


5 265. 
Hoie Nord! Friheds Hjem! Ei for morket til at true, 
men for ſolen til at fue [og for liv til at gro frem; 
lad det bryde, lad det gjere, | ftem ei ſtrommen, taal dens brag; 
den vil bere grode til en ſommerdag! 
Hoie Nord! Sangens bo! Ikke den fom dvalebinder! 
Den ſom tender glad paa kinder, forſt gjor fri og faa gjor fro! 
Kald dit kor fra ſtovens fale, ler i ſty det vinger ſlaa, 
ler det dale dybeſt ned i bondevraa! 
Hote Nord! Haabets borg! Hvor det op af mulmet valder, 
hyor utraettelig det melder vaarfryd efter vinterſorg; 
Nyn det ind i drenge kjakke, | jaa de le ad jetters larm! 
Lad det legge | Ins i tanken, ſtaal i arm! 
Hoie Nord! Kjœmpehal! | Det er tid at fraften kjendes, 
det er tid at fener jpenbdes, | tid til ſtigen eller fald! 
Kald paa heltene fom blunde, ſaml i et de ſtilte raad, 
og i munde leg os ordet ſom er daad! 


Grundtvig. 


Hoſtrup. 
266. Som: Lenge var Nordens herlige ſtamme. 


LEldgamle Norden! | Vift med din aande 
i pore hjerters lonkamre ind: 
Aanden du lofte, armen du ſtyrke, 
djervhed og krefter gyd i vort find! 
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Troen fra oven! | Ver du vort banner —- 
korſet til merke har vi jo fat! 
Hoit ſkal det beres, | det vil vi folge, 
pet ffal det viſe dag, ja og nat! 

Haabet i barmen vil ei beſtjcemme, 
freidigt vi trodſer [dvergenes raad! 
„Hundviſe jetter“ | agter vi ikke, 

oS vi ſtal dog ſeire, det tor jeg ſpaa! 

Kjerlighedsbaandet binder os ſammen, 
rng imod ryg vi kjcemper fom mend! 
Helles om faren, feelles om ſeiren, 
naar vi ſtaar fammen, vinder vi den! 

H. C. Anderſen. 
267. 


Ytterſt mot norden lyſer en o klart gjennem isflag og taake, 

der ved en bergild fom aldrig kan do, oldtidens billeder vaake — 
derfra gaar ſagnet vidt over fio | fom en maake. 

Op til det ſelſomme eiland drog forſt vore herlige fedre. 

Med ſig fra Norge de hoiſetet tof for at opreiſe det bedre. 
Norrona maal de i enſomme frof | fkulde hedre. 

Medens det ſynkende Nordens magt deltes og maatte forſage, 
blev der paa Island bevaret og lagt livsſced for kommende dage 
Der nu et tegn paa ſtammenes paft ſtaar tilbake. 

Skjont vore frender bak isdeekte mur lyde maa fremmede love, 
kan de dog ſende til Norges natur lengſelens kvad over vove. 
Hjemlig det naar til os ſom en Lur | dypt fra 5 


Munch. 
268. 
Der er et yndigt land, | det ſtaar med brede boge 
ner ſalten ofterftrand; | det bugter fig i bakke, dal, 
det heder gamle Danmark, | og det er Freias fall 
Der ſad i fordums tid | be harnifkkledte kjcmper, 
udhvilende fra ſtrid! Gaa drog de frem til fienders men; 
nu hvile deres bene | bag hoiens bautaſten! 
Det land endnu er ſtjont; | thi blaa fig ſoen belter, 
og lovet ſtaar jaa gront; | og edle kvinder, ſtjonne moer 
og mend og raffe ſvende | bebor de dauſkes ver. Phlenſchläger 
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269. 

Fedreneland! | Ved den bolgende ſtrand, 

i den maigronne lund, ved de deilige ſund, 

af de ſyngende vover omfkyllet, 

fidder bleg du i ſorgen indhyllet! 

Dog for dig er det bedſte tilbage, 

thi end lever den gamle af dage! 
Maane og fol ſidder loſe paa ſtol, 

fom et lagen det gaar | under alt hvad beftaar, 

dog din ven ſidder faft i det hoie, 

over dig vaager forſynets vie! 

Lad kun loyſang afloſe din klage, 

thi end lever den gamle af dage! 
Gait over fol | paa ſin konningeſtol, 

om end ffyerne braft, | fidder kjerlig og fait 

han ſom vogtede Danmark faa lenge; 

end hans bue har klangfulde ſtrenge, 

og hans bue ſlaar aldrig tilbage, 

tro ſom guld er den gamle af dage! 
Muldjord i bryſt | fer den hoie med lyſt! 

Der kan ſolſtraalen bo, der kan himmelbyg gro; 

han fom horer naar muldjorden ſukker, 

den med perlende taarer bedugger; 

med den troſt kommer troen tilbage, 

at end lever den gamle af dage! 
Fuglenes roſt ſpaar om danemends hoſt, 

under mundharpeklang | og ſmaapigernes fang. 

Lykken vendes fom ſkibet paa voven, 

lykken vendes ſom bladet i ſtoven; 

til den lykke man aldrig ſaa mage, 

ſaa end lever den gamle af dagel 
Fedreneland, | fom paa afgrundens rand, 

midt i bolgerne baa, | jfal du blomſtrende ftaa 

med din mai og med dine kjerminder, 

ſom en mo med letrodmende kinder; 

du endnu har det bedſte tilbage, 

det faa gjemt hos den gamle af dagel Grundtvig 
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270. 8 
Paaſteklokken kimed mildt fra den dauſte kyſt, 
meldte over lande dog om ſaa haard en dyſt. 
Slutter kreds og ſtaar faſt, alle danſte mend! 8 
Gud han raader naar vi fanger ſeier igjen. 
Liſtet var i mulm og nat hid den tyſte her, 
knap de danſte drenge fik tid at ſpende ſverd. 
Aabent bryſt var landevern, mod var danſkens ſtjold, 
tyſtken maatte bygge af egne lig en vold. 
Kulen peb, og ſverdet fang til kartovers brag; 
tyſken maatte lœere det danſte ſprog den dag. 
Over Tyras bruſtne led blod i ſtromme randt; 
tyffen maatte kjobe helt dyrt hvert fjed han vandt. 
Vegen er for overmagt liden flok tilſidſt; 
men af Danmarks ere den haver intet miſt! 
Blegnet er faa mangen kind, ferre er de faa; 
men for Danmarks ere vi end er nok at ſlaa. 
Slutter kreds og ſtaar faſt, alle danſke mend! 
Gud han raader naar vi fanger ſeier igjen. 1 
ou 
271. Som Vikingebalken. 3 
Der er haab i vort bryſt, thi da Herren os flog, 
faa i Ene for den ſterke vi faldt, 
det et ridder⸗ſlag var, og paa korsfarertog 
gaar vi frem mod vort maal gjennem alt. 
Vi vil frem gjennem ſpot, gjennem nod, gjennem blod 
til vor fremtids forjettede land, 
vi vil lande paa ny med en lykkelig fod 
hiſt paa Slesvigs velſignede ſtrand. 
Vi har lyttet i natten mod wit og mod veſt 
efter fjed af en kommende ven; 
vi kun hovſlag fornam af den pilſnare heſt, 
den bar lognen blandt folkene hen. 
Lad dem glemme os kun paa vor enſomme vagt, 
lad dem vie til doden os ind! 
Ved den gryende dag fkal de fe hvilken magt 
der er lagt i det trofaſte ſind. 
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Da vor morgenſang ſverdet ſkal Tonge mod sn, 
mens vor fane fin binge jlaar ud! 
Den jfal flyve med os imod ſeiren paany 
eller hjem gjennem doden til Gud! 
Ja, naar dagen den gryr, da ver oppe vort haab, 
og flaa ud dine vinger til ſtrid, 
og ſom lerken ſyng ud over fiendernes raab: 
„Nu for Danmark er foraarets tid!“ 
O IJ mend fom har folt at Gud Fader os flog, 
ö og at hjertet blev ſtort ved hans ſlag, 
vœrer med paa vort deilige korsfarertog 
ud til Slesvigs befrielſesdag! 
Roſing. 


272. 


Slaverne raadde paa Wfterfo, 
— ffoven ftaar deilig og gron — 
kvinderne ſukked fra ls til e! 
Den ſommer og den eng ſaa godt kunne ſammen! 
Noden var ſtor, men og hjelpen ner! 
. Det var kong Valdemars herreferd! 
+ Axel og Esbern var brodre to, 
tvillinger bedre paa jord ei gro. 
Sammen de beiled til pris under s, 
2 8 ſammen de ſeiled fuldhoi en ſo. 
3 Valdemar fader og Valdemar jon 
ered dem begge i lys og lon. 
Sammen de ſove i Danevang, 
be fammen de ſveve i helteſang. 
8 Valdemar Seier i kjortel rod 
blegnede over de heltes dod. 
Seier ham fulgte vel trindt om ſo, 
venner han ſavned dog under e! 
Longe han leved den danedrot, 
Danemarks haab blev med haaret graat. 
Sammen de fant i kveld paa baar, 
ſammen de ſov i mange aar. 
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Danemarks haab i moderſtjod 
altid dog ſover med finden rod! 
Derfor med vemod lys og blid 
mindes vi Valdemarers tid. 
Mindet vel lader ſom ingen ting, 
er dog et lonligt kildeſpring. 
Altid det risler: Engang paany 
haabet fig ſvinger fom fugl i ſky! 
Fuglen har ſunget og ſynger end: 
— ffoven ftaar deilig og groen — 
Valdemars⸗tiden oprandt igjen! ; 
Den ſommer og den eng jaa godt kunne ſammen! 
Grundtvig. 
273. 


Se hiſt ved Sſterſaltets vove 
det underfulde ſagaland 
med ſjser blaa, med dunkle ffove 
med deilig mo, med kraftig mand. 
Der lever ſang paa folkets munde, 
der klinger fuldt det gamle ſprog, 
der ffrider gjennem mindets lunde 
de ſtore fedres lange tog. 

Vidt lyſer de med ſverd, med krone, 
de Karlers, de Guſtavers rad; — 
hvor ſaadan hebder kunde tone, 
der ſtyter eken atter blad. 

Av Sveas grund, den dype, gamle, 

med duft linnea blomſtrer frem, — 

og ſtalder, vismend rikt ſig ſamle 
: a: 

paa ettehsi l hjem. u. Mund 

Mandom, mod och morska min | finns i gamla Sverge än, 
kraft i arm och kraft i barm, | ungdomsvarm i bardalarm. 
25: Ogon blà dA och da | le i blomsterdalar där! 
Nord, du jordens jättalem, | Nord, du milde hjirtans hem! :, 
Tonar än fran forna dar | ljuda där i skog och dal, 
vilda som en storm pa hav | milda som en tar pà grav. 


189. 


: Lyssnen da, vanner, pa | hemländsk, hundradrig nel 
L!uvyssnen, Alsken, lären den! ] Sjungen, sjung den sjelve se'n!:, 
R. Dybeck. 


275. 


Vart land, vart land, vart fosterland, 
ljud hégt, o dyra ord! 
Ei lyfts en höjd mot himlens rand, 
ej sinks en dal, ej sköljs en strand 
mer älskad än var bygd i Nord, 
An vara faders jord. 

Vart land är fattigt, skall sa bli 
för den som gull begär; 
en främling far oss stolt förbi, 
men detta landet älska vi, 
för oss med moar, fjall och skär 
et guld-land dock det är. 

Vi älska vara strömmars brus, 
och vara biickars sprang, 
den mörka skogens dystra sus, 
var stjärnenatt, vart sommarljus, 
allt, allt vad har som syn, som sang 
vart hjärta rört engang. 

Och här, och här ar detta land, 
vart öga ser det har; 
vi kunna sträcka ut var hand 
och visa gladt pa sjo och strand 
och saga: se det landet dir, 
vart fosterland det ar! 

© land, du tusen sjöars land, 
dar sang och trohet byggt, 
där livets hav oss gett en strand, 
var forntids land, var framtids land, 
var för din fattigdom ej skyggt, 
var fritt, var gladt, var tryggt! 

Din blomning, sluten än i knopp, 

ie skall mogna ur sitt tväng; 
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sc, ur var kärlek skall ga opp 
ditt ljus, din glans. din fröjd, ditt hopp, 
och högra klinga skall en gang 


var fosterlindska sang. 
Runeberg. 


276. 

Du gamla, du friska, du fjällhöga Nord, 

du tysta, du glädjerika, sköna 

Jag hälsar dig vänaste land uppa jord, 
25: din sol, din himmel, dina ängder gröna. :,: 
Du troner pa minnen fran fornstora dar, 

da ärat ditt namn flög över jorden. 

Jag vet att du ar, och du blir vad du var, 
„ja, jag vill leva, jag vill do i Norden! :,: 

R. Dybeck. 


277. Som: J roſenlund. 
Midt i en jerntid ſom ikkun tror 
den magt ſom vaabnene vinder, 
du ligger rolig, du hoie Nord, 
i aandens ſollys og jfinner. 
Din ſtorhet er ei guld og pragt 
og ei kanoners torden. 
Du er en ſtille verdensmagt 
for hjertets ſak paa jorden. 
Viſt maa end flaaes mangt aandens flag 
for dig bak korſede ſtjolde. 
Men tanken ſtaar ſom et ſolſkinsflag 
paa Nordens gronnende volde! 
Og frygt dig ei, du lille her, 
ſom modig vaager ſtriden, 
hvert ungdomskuld i Norden ber 
en fylking ny ind i den. 
Ja, hil dig hellige hjem i Nord 
hvorover Nordſtjernen vaaker! q 
Gud gir dig ſeiren, fordi du trer 8 
igjennem tidenes taaker, = 
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= fordi med enfolds fromme fang 
du aandens ſtorvei kjender, 
og berer i dit find den glaus 
ſom paa din himmel brender. 
Jonas Lie. 
278. Som: Havet er ſtjont. 
Sangen har lysning, og derfor den gyder 
over dit arbeid forklarelſens ffin! 
Sangen har varme og derfor den bryter 
ſtivhet og froſt, jaa det tor i dit ſind! 
Sangen har evighet, derfor den ſtyter 
fortid og fremtid ihop for dit ſyn, 
aander uendelig attraa og flyter 
bort i et lyshav av lengſler og lyn. 
Sangen forener, idet den fortoner 
mislyd og tvil paa ſin ſtraalende gang; 
ſangen forener, idet den forſouer 
kamplyſtne freefter i ſamſtemmig trang, 
trangen til ſkjonhet, til daad, til det rene! = 
— Nogen kan gaa paa den lyslange bro 
hoiere, hoiere, frem til det ene 
ſom ikke aapnes for andet end tro. 
Fortidens lengſler i fortidens ſanger 
kaſter vemodig en aftenrod glans, 
ſamtidens leengſler i toner vi fanger 
ind for en eftertids ſjelfulde ſans, 
ſlegtenes ungdom i ſangen har mote, 
tuniler fin ſtund i de tonende ord: 
— Fler end vi aner, ja aander av dode 
vugges i kveld i vort feſtlige kor! 
Bjorn ſon. 


279. 
Norge, Norge! | blaanende op av det graagronne hav, 
ger omkring fom fugleunger,fjorder i tunger 


indover dit ſom det ſtilner av; i 
elver, baler | folges fra fjeldene, ſkogaas og li 
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langelig efter. Straks fom det letter, 

ſjoer og fletter, | helgedagsfreden med tempel i. 
Norge, Norge! | hytter og Hus og ingen borge; 
blidt eller haardt, du er vort, du er vort, 

du er fremtidens land. 

Norge, Norge! fkibakke⸗lopets ſkinnende land, 
ſjoulkens havn og fiſterleie,floterens veie, 
gjeterens fjeldljom og jokelbrand. 

Akrer, enger, runer i ſkoglandet, ſpredte ffaar, 

byer fom blomſter, elvene ſkyter 

ur hvor det bryter, hvitt ifra havet, der ſvermen gaar. 
Norge, Norge! o. ſ. v 


Bjornſon. 


280. Som: Jeg vil verge mit land. 

Aa eg veit meg eit land langt deruppe mot nord 
med ei lyſande ftrand millom hogfjell og fjord. 
Der eg gjerne er gjeſt, | Der mitt hjarta er feſt 
med dei finaſte band. 

Aa eg minneſt, eg minneſt ſo vel dette land! 
Der eit fjell ſtig mot ſty | med fi krune av fro, 

og i lauvklednad ny det ſeg ſpeglar i ſjo. 

Og det ſmiler mot ſtrand med ſi bringe i brand 

i den ſolklaare kveld: 

Aa eg minneſt, eg minneſt ſo vel dette fjell! 
Ja eg kjenner den ſtad | der eg ſtima fom gut, 

der eg faua og kvad, | fo det ſvara fraa nut, 

der eg leika og log i den lauvkledde ffog 

millom blomar og blad: 

Aa eg minneſt, eg minneſt ſo vel denne ſtad! 
Og maar vinden var ſpak, | for um fjorden eg rundt. 

Der eg rodde og rat | fom ein fiffande glunt. 

Der eg leikande laag og meg vogga paa vaag 

i den nattſol der nord: 

Aa eg minneſt, eg minneſt ſo vel denne fjord! 

Men det daarande hav, | fom no droymer fo ſtilt, 
vert ei glupande grav, naar det reiſer ſeg vilt. 
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Snart det lokkar og ler, ſnart det yver deg fler 
og dreg baaten i kav. 
Aa eg minneſt, eg minneſt fo vel dette hav! 
J min heim var eg fel, | av di Gud var attved, 
og eg kjende fo vel, for det anda Guds fred, 
naar til kyrkja me for, naar me heime helt for, 
og med moder eg bad. 
Aa eg minneſt, eg minneſt ſo vel denne ſtad! 
Denne heim er meg fer | fom den befte paa jord. 
Han mitt hjarta er ner denne fjetrande fjord, 
og det maalande fjell [og den ſtraalande kveld 
hugen leikar paa deim: 
Aa eg minneſt, eg minneſt jo vel denne heim! 
Og eg lengtar fo tidt | dette landet aa ſjaa, 
og det dreg meg jo blidt, | naar eg langt er ifraa. 
Med den vaknande vaar vert min ſaknad fo jaar, 
fo meſt graata eg kann. 
Aa eg minneſt, eg minneſt fo vel bette land! 
Blix. 


281. 


Det ſtig av hav eit alveland | med tind og mo; 

det kviler klaart mot himmelrand i kveldblaa ro. 
Eg ſaag det tidt ſom ſveipt i etm | bak havdis graa; 

det er ein huld, ein heilag heim | me ei kann naa. 
Ho ſov den fine tinderad | i draume⸗bann; 

men fo ei ſtund ved ſoleglad | ho kjem i brand. 
Naar dagen fig fom eld og blod i blaae-myr, 

det logar upp med glim og glo | og eventyr. 

Det brenn i bre og ſtjelv og jfin | med gyllne bragd, 
og lufti glo'r i glans av vin, ſylv og ſmaragd. 
Men av han doyr, den bleike brand | fom flofna glo, 
og klaart ſom fyrr ligg alveland | i kveldblaa ro. 

Eg lengta tidt paa troytte veg | der ut til fred; 
men landet fyrſt fan ſyna jeq | naar fol gjeng ned. 
Garborg. 
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Aa nei for himmel rein og klaar!] Aa ſele meg, no er det vaar! 

No ſpelar liv um land og ſtrand; | aa ſele meg at upp eg vann! 
Aa nei for dag Vaarherre gav! | So ffirt um fjell, fo ſvalt i hav! 

So linn ei luft, fo hogt um haug! | Og dette fele ſolſtinslaug! 
Aa nei eg hoyrer lerka flaa | upp under bleike himmelblaa! 

Mot kveld ho ſtig med ſongen fin; | fnart naar ho visſt i hime 

len inn. 

Sjaa maaken ror fraa klaare nut | i ſtille tak mot havet ut; 

og fugl det kvitrar, kved og ſyng i tun og tre, i lund og lyng. 
Dg aa ſom ſoli lognar trygg | fom varmeflaum um barm og rygg! 

Og gjenom all den milde dag det mjuke, ſalte havſens drag! 
Det brydder ſtraa, det ſveller knupp, | og ſepja ſtig i treet upp; 

ein daam det vaknar fot og tung. | Aa ſele 25 ſom er ſo ung! 

arborg. 


283. 

Du ffog! fom boygjer deg imot 
og kysſer denne jvarte aa, 
fom grever av di bjarte-rot 
og ned i fanget vil deg faa, 
lik deg eg mangein munde ſjaa 
og allerhelſt i livſens vaar, 
at han den handi kysſte paa, 
fom flo hans verſte hjarte⸗ſaar. Ke 

: inje. 


284. 


Tyteberet uppaa tuva | vols utav ei liti von. 

Skogen med fi grone huva | foftra mang ein raudleit for. 
Ein gong feint um hauſten lagde | liten Svein til berifogs ut: 
„Raudt eg lyſer“, beret ſagde, „kom aat meg, du vesle gut! 
Her ifraa du maa meg tata: | moge ber er utan ro. 

Mal meg ſundt, at du kann ſmaka | fvoaledryffen av mitt blod! 
Mognar du, fo vil du beda juſt den fame bon fom eg. 

Mogen mann det meſt maa gleda | burt for folk aa gjeva ſeg.“ 

Vinje. 
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Jeg velger mig april; | i den det gamle falder, 
i den det ny faar fefte; det volder litt rabalder, - 
dog fred er ei det bedſte, men at man noget vil. 

Jeg velger mig april, fordi den ſtormer, feier, 
fordi den ſmiler, ſmelter, fordi den evner eier, 


fordi den krefter velter, | — i den blir ſomren til. 
Bjornſon. 


286. Som: Mens Nordhavet bruſer, eller egen tone. 
Her ſpirer i Norge, her gror idag, 
og ſkogen har lov om ſin pande. 
Her klinger av toner, her lyſer av flag, 
her yrer av liv over lande. 
2, Og gjoken hilſer den unge vaar, 
og barmer ſvulmer, og hjerter ſlaar. : 
De ſlaar for den ret at vi raade kan 
vor egen, vor arvede tue. 
De banker for retfeerd mot hver en mand, 
mot ham i den laveſte ſtue. 
„: — Det er en lere fom ſynes let: 
Hvo ret vil vinde, bor ove ret! : 
Vi har ikke tid til at ankre op; 
vi videre fremad vil ſtevne. 
For Norge os venter i ſluttet trop, 
og frever vor vilje og evne. 
2: — Ja, fremad, fremad, til ſeirens dag 
med ſolſkin ſigner vor vundne fafl :,: 
Vi vil os et land ſom er frelſt og frit 
og ikke fin frihet maa borge. 
Vi vil os et land ſom er mit og dit, 
0g dette vort land heter Norge. 
— Og har vi ikke det land endnu, 
a ſkal vi vinde det, jeg og bul „: 
Per Sivle. 
287. 


te aander en tindrende ſommerluft 
varmt over Hardangerfjords vande, 


i 
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hoor Heit op mot himlen i blaalig duft 
de megtige fjelde ſtande. 

Det ſkinner fra bre, det gronnes fra li, 
fit helligdagsfkrud ſtaar egnen kledd iz — 
ti fel over gronklare bolge 
hjem glider et brudefolge. 
Som en oldtids kongedatter ſaa prud 
med guldkrone paa og fkarlagen 
i ſtavnen hun fitter, den preegtige brud, 
ſaa fager ſom fjorden og dagen. 
Lykſalig brudgommen fvinger fin hat, 
nu forer han hjem fin dyreſte ſkat, 
og fer i de bine milde 
ſit liv ſom et bryllupsgilde. 
Saa drager de fremad med lyſtelig {pil 
hen over den blinkende flade, 
og baat efter baat fig flutter dertil 
med bryllupsgjeſter faa glade. 
Det blaaner fra kloft, det ffinner fra bre, 
det dufter fra blomſtrende apal-tre — 
crverdig ftaar kirken paa tangen 
og ſigner med klokkeklangen. 


288. 
Hoſtbrune ſeter, du fra din gjeter 
ſtille dig ffille! 
Huldren ffal flytte ind i din hytte nu. 
Torros og Terne, | rode Guldſtjerne, 
lille Smaadille! 
ned imot Dalen! | Der ſynger ſvalen end. 
Borte i uren ſvares med luren: 
Kom kun, ja, kom kun! 
alt vil du finde | bonet herinde, du! 
Torros, naar {tien | bratner mod lien, 
lokke din klokke! 
Kling til hans ore,] han ſtal os here forft. 
J. Moe. 


A. Munch. 
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288 b. 
‘Dis ha gjort kva gjeraſt ſtulde, yſta oft og finna ſmor. 
No ſtaar att aa klovja oykjom, ſetja laas for ſeterdor. 
Korkje finſt det meire foe her for heie hell for kriſt: 
gla e oss, oſs ſlepp aat bygden, meire gla e fue visſt. 
Farvel mark fom fenan gnaga, der eg gjette mang ein gong! 
Farvel jfog fom ofte ljoma taa min lur og ſtut og ſong; 
farvel hulder fom der budde, flyt no du te jele inn, 
vinters tid er ilt aa liggje ute baa for ver og vind. 
Kom no alt ti ſetre finneſt, kom og fylg aat bygden ne, 
heile jordet e no ryddug, kvart eit ſtraa hoyr fenan te; 
ſkund dokk, folket venta heime, buferdslefſa vil dom haa; 
her e inkje metre gjera, folk og fena lat oſs gaa. Edv. Storm. 
289. Som: Ifior gjett' eg gjeiten' i diupaſte dalom. 
Saa lang er naa vintren for den fom fkal ſtelle, 
og da maa det juſt om forſynlighet gjelde. 
Ti den ſom uvittig med foret vil ſloſe, 
den faar vel om vaaren fe jammer i fjoſet. 
Men kulde og ſnefok mig ſlet ikke ffremmer, 
om istappen henger om ſtjortet fom bremmer. 
Saa lunt er det altid i fjoſet om kvelden, 
og den ſom er tret, ſover godt under felden. 
Aa ſorg inte, kua mi, for vinterens dage! 
Vorherre han ſender nok vaaren tilbake. 
Og der ffal bli ſprang naar vi kalven {fal loſe, 
naar alle ſmaakvigene flipper av fjoſet. 
Og ffal jeg til ſeters, faa drager jeg gjerne; 
der ffal jeg vel ſtelle og yſte og kjerne. 
Baa feteren er vel adſkillige farer; 
men Gud er jo med, fom oßs alle bevarer. 
Saa reiſer jeg hjem med de breddfulde butter, 
paa gaarden jeg hilſes av jenter og gutter. 
Og kjorene rauter og kjendes ved hjemmet, 
og jeg blir traktert, ſom jeg netop var fremmed. 
Ja, lykkelig den fom en buſkap kan eie! 


Men har jeg inte gaat. vil jeg vere budeie. 
Hanna Vinsnes. 
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= 290. 
Eg heiter Anne Knutsdotter, Kari er mi mor, 
og Jon han er min bror; 
me bur uppaa ein plaſs ſom ingen ffulbe tri 
at nokon kunde bu. 
Og plasſen heiter Uren, Luren, Himmelturen, 
Steinroys, Steinroys, Sveltihel. 
Og far min han er framfar, han ſtra var trottigt nok 
og fer ſo vidt umkring; 
ho mor ho ſteller huſet, eg ſpinner paa min rokk, 
men han Jon gjer ingen ting. 
Og plasſen heiter o. ſ. b. 
Um ſumarn er det moro aa gaa og ſanke beer 
i munn og neverfopp; 
paa ſtovetaket veks der ei liti heggjekjerr, 
ſom geiti eter upp. 
Og geiti heiter Snogga, Stygga, Lurverygga, 
hona heiter Tupp, Tupp, Tupp. 
Og vinteren kann jamt ikkje vera ſo god 
med froſt og fof og ſnjo; 
daa kann det ofte yver dei fjortan dagar gaa 
fom me ikkje folk fer ſjaa. 
og plasſen heiter o. ſ. b. 
Ja plasſen ligg fo hogt, hogt uppe i ei urd 
alt under bergemur; 
og det er ikkje meir enn at me paa ſimpel vis 
kann fo ei ku og ein gris. 
Og kui heiter Fagros, Dagros, gamle Dagros, 
og griſen heiter Gis, Gis, Gis. 5 
P. Riis. 


291. 

Sole gaar bak aaſen ne, ſkuggan bli fo lange. 
Notte Hem ſnart atteve, | tefer meg ti fange. 
Krytran uti kvien ſtaar, | eg aat feterftule gaar. 

Myrkt de ae ti foar ei bygd, ti det djupe dale; 
her paa fjell har ſole drygd | me aa gaa taa gare, 
teſt eg kvile under taf; | morgo e ho tile vak. 


* 
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Snart eg e no klar i foeld, | fo eg gaar te foile, 
ſov fo roleg under feld teſt imorgo tile; 8 
ner eg daa har ſomna in, droymer eg um guten min. 

Bjerregaard. 
292. Den nye ftevtonen. 
Dei ſegjer at guten ffal vera hard 
og flipt likſom ſtaalet blanke, — 
det hoyrer med til aa vera far 
at kvaſs er baad' hug og tanke. 
Dei ſegjer at gjenta ſkal vera blid 
og fin og veik ſom ein blome, — 
i viljen mjuk, — for meiningar fri, — 
2 berre vente til friarne koma. 
n Eg likar guten med hugen mild, 
fom kjerleiken ei kann jvife. 
Eg likar gjenta full av eld, 
fom gloder for land og rike. 
: Eg likar den guten ſterk og ſnild, 
! med ord fom fraa hjarta ſtroymer. 
Eg likar gjenta friſt og gild, 
ſom godt kann gjera og — — goyme. 
Stefan Frich 
293. 


nes, min deilige ſommerfugl, dig vil jeg lekende fange! 
Jeg fletter et garn med maſter ſmaa, | vg maffene er mine ſange!“ 
r jeg en ſommerfugl liten og ſkjer, faa la mig av lyngtoppen 
drikke; 
og er du en gut fom lyſter en lek, faa jag mig, men fang 
2 mig ikke!“ 
gnes, min deilige ſommerfugl, nu har jeg maffene flettet; 


e 


dig hiclper viſt aldrig din flagrende flugt, — | fnart fitter du 


fanget i nettet!“ 
r jeg en ſommerfugl, ung og blank, jeg lyſtig i leken mig ſvinger; 
nen fanger du mig under nettets ſpind, ſaa rev ikke ved mine 
vinger!“ 
ei, jeg ffal lofte dig varlig paa haand | og lukke dig ind i mit hjerte; 
er kan du leke dit hele liv | Dem gladeſte lef du lerte!“ 
Sfen: 
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294. 


Torarin bueffytte | fiulbe i leding gaa. 
Han tenkte med fit bytte | at ſmykke fin jegerhytte, 
hvor bjornehuden faa. 
Men forſt han gik til bangen | hoor bjerker ſtode tet; 
ti der blev ſtytten fangen | en vaar under ſugleſangen 
i Frejas ſtjulte net. 
Og jarlens datter bragte | ham der et omt farvel. 
Skogſtyggen langt fig ſtrakte, | elvene glede faa ſagte 
gjennem den lune kveld. 
Hun hadde om fin isſe roſer og klover⸗blad. 
Han ſagde: „Giv mig disfe | at bere naar ſverdets ſpidſe 
dyppes i Birtings⸗bad.“ 
Hun ſagde: „Vaarens ſmykke | er ſpildt i kampens ſpor. 
Til varſel for din lykke | ta heller et vaabenſtykke: 
en ſikker bueſnor.“ 
Hun ſatte fig paa tue og jfar fin rife lok; 
den var fom guld at ffue, hun flettet den til hans bue 
og kvad: „Den holder nok! 
La kun din bue oves i hvasſe pileſkud; 
min ſnor ffal dog ei ſloves; den holder imens den proves, 
ſom hjertets troſkap ut.“ 
Torarin bueſtytte gik frem i kjeempegang; 
det var ham ſott at lytte, mens pilene floi paa bytte, 
til bueſnorens klang. 
Welhaven. 


295. 


Udi de dybe dale for Norden under e 

der vippede to duer alt udi jorde⸗fro; 

den ene var fiolen⸗blaa, den anden hvid fom fie, 
3 det var de allerdeiligſte fom nogen kunde fe. : 
De tvende bygged ſammen alt i den bogelund, 

og deres unger fjedres ved belter og ved ſund; 

der bygged de fra hedenold, og end bygger de 
, det er de allerdeiligſte ſom nogen kunde fe. :,: 
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Den hyide heder ordet og ſangens magt den blaa, 
naar ud de flyve ſammen, de hjerterne kan naa, 
faa ſpinger ſom et duepar fig kjcempe⸗viſen gild, 
2: det er det allerdeiligſte ſom nogen here vil! :,: 
Jrandt. 


296. Den nye ſtevtonen. 


Og heve du hoyrt um den underleg draum, 
ſom ſtilt uti hugen hev gjenge, 
med tidene vendeſt og rann ſom ein ſtraum, 
du kunde vel lyda ſo lenge. 
Og Balder var fager, ſom dagen er ny, 
og Breidablik borgi den ljoſe; 
Det lyſte um jord og det glodde i ſky. 
Der grodde med lilje og roſe. 
Og alt ſom var ſyndigt og ureint og ſtygt, 
det ſtokk for dei ſtraalane klaare; 
og Aasgard og Mannheimen kvilde ſeg trygt, 
der beid ikkje ſut eller taare. 
Hans ord er ſom gull, ffiler ſtriden i haſt, 
og fela um ſtrendene fiver. 
Daa ſeig han paa baar, men i graaten det braſt 
i himmel og jord det ſom liver. 
Det gret baade eſer og mannen i mold, 
det gret baade bjorker og lindar 
og fuglen og fiſten og ſteinar og ſtaal, 
det gret baade ſkyer og vindar. 
Dei glitta i engi dei taarene ſo, 
ſmaaſymrune boygde ſeg under; 
fo gret dei for Balder, dei greeter enno 
um ſumar ved jonfofe-ftunder. 
Med lidene blomer og jordi ſtaar brur, 
og alt uti glanſen maa ffine, 
ligg taar yver ffog, yver engjar og urd; 
og ſtundom det gaar deg fom fine. 
Naar allting i fagraſte ſumar ſeg flex, 
og ſongen i lundane later, 
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og venleik ikringum deg armane fler, 
og doggi av blomane greeter, — 
Daa bivrar i hugen, — du undrar deg paa — 
og andlitet goymer i hender: 
i felafte ſtunder jo graata du maa 
for fagnad ſom aldrig ſeg ender. 
J. Bohn, 


297. Norſt folketone. 


Her fer eg Haralds Haug fyre augom; 
lenge var eg lyſta | aa lydaſt til honom. 
Botna paa berget | berrfynt mun han ſtanda 
millom Hump og Hamar | paa haugelandet. 

Visit er han vortew | vonom mindre. 

Grunnen er graver,| grasſvorden riven; 
aafer er upplagd | um allan haugen; 
affi glimar globjart | paa gloymde gravi. 

Her heve fagna⸗folk fare or heimen; 
her hev ein gild gut | gjenge til kvile. 
Harald Haarjagre | hoyrde du vel gjete; 
nok er i Morig | namn hans kunnigt. 

Ringt var det rifet | fom raada han ſtulde; 
ſtoro var det ſtiget daa ſtyret han ſlepte. 
So var jfjett ſkifte | i ſkipnaden inne, 
fom i kolmyrke koven | naar kola er tendra. 8 

Etter kom or etti hans ervingar dyre, 
dei ſom verde vaaro verdi aa ſtyra, 
dugſtore, daadſtore, | dygderike ſellar, 
nok er Novig namn fom klinga. 

Lidne ero lange ljoſe tider; 
daa var daad og dygd | med Dovrelands gutom; 
ſtod i blidom blome Blaaberg⸗landet; 
heider og heppe | var i Haralds rife. 

Lidne ero lange laake tider; 

Haraldsetti oyddeſt, | og itt var fkiftet: 
maattlaus, modlaus, minnelaus vart lyden; 
hedt og herja | var Haralds rike. 


\ 
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Endaa trur eg anden hans | yver vf mun {viva, 
lydaſt um landet, | leita etter ftorvert. 
Mykje mun han fegnaſt, naar manndom han merkar, 
naar fom landslyden likjeſt forfedrom. 
Fram daa, frendar, i fredelege kappſtig! 
Rette det ſom rengt er, reiſe det ſom velt er, 
byggje og bote] med bot fom duger, 
gjere verk ſom varar | til verdi oydeſt! 
J. Aaſen. 
298. Som: Norges bedſte vern og feſte. 
Kvaſt om ſkjeret driver veiret under Rogaland. 
Som en pilregn over, | hoor kong Harald?) ſover, 
kredſer maaken, og bak taafen bryter havets brand. 
Rigger nere tangkledt fjere | Haraldshaugen der, 
mens i ſtorm det ſtonner under kyſt og donner, 
mens ſig ſpeiler hviten feiler | utt ſolblankt veir. 
Der fit merke ſtak den fterfe konge faſt i jord; 
Norges navn ſtod ffrevet | der av Gyda vavet, 
og hans verge magtet berge hendes hoie ord. 
Der var fyret, mens vi ftyret | ind paa frihets led; 
der igjennem taafen | ftod den varde vaaken, 
fom i ſindet | flegten ffinnet, | mens den frem fig ſtred. 
Sterk med ſverdet fongen gjerdet | Morges rike ind; 
ti den gard han bygget, ſtaar endnu urygget, 
ſkjont den ſiden] hen i tiden | laa for fof og vind. 
Aar er runden over grunden, | veirbart fom den faa; 
men av Haugen baaret | ftaar nu tufenaaret 
ſtort det ſamme tre hvis ftamme dronning Ragnhild jaa. 
Nye here ſkulle bere frem kong Haralds fat, 
folkereiſt hans minde | ’gjen ved Karm ffal ffinne, 
og den gamle | fonge ſamle os paany til flag. Jonas Lie. 
2 


la mig endnu engang faa fe | op mod de tindrende ſtjerner,“ 
bad ung Magnus“) og ſank i kne, det var ynk at fe. 
Alle kvinder i graat ſig fjerner. 


a) Harald Haarfagre. 
) Magnus Blinde 


„O forſt imorgen! Forſt fjeldene fe 
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og ſjsen, hvor langt den blaaner, 
engang til, og faa kan det ſte!“ | Og han ſank i fre, 
og hans venner med ham: „O fkaaner!“ 
„O forſt til kirke, Guds hellige blod 
pere det ſidſte jeg ffuer! | Det ſkal bade i lyſets flod, 
tage mildt imod | mit vies briſtende luer!“ 
Staalet randt i, og hans vies veld | fanf ſom et lyn i natte 
„Magnus, vor konge, farvel, farvel!“ 
„O, farvel, farvel! | IJ fom fulgte i ſomrer atten.” 
Bjernſon. 


300. 


Erling Skakke, den forſlagne, magtkjere mand, 
det lyſtet ham at raade i Noriges land. 
Erling Skakke for Valdemar Danekonung tren, 

da tof han — i Randaros— Viken ſom len. 

Vel knurret den derhjemme kong Barfots love; 

men nu den ſkulde kues, det fik gjeelde en prove. 

Og det var Erling Skakke, for biſp Eyſtein han tren, 

faa tof han av kirken riket fom len. 

Og det var biſp Eyſtein, han fluttet den pakt 

mot fedrelandets cere for preſteſkapets magt. — 

Da var det at fjernt paa Feroya⸗kyſt 

Sverre preſt folte kaldets krav i fit bryſt. 

Slovhetens ſovn i Norig han brod, 

da Andvakes veffende lurtoner lod. 
Det ildnet de ſlagne birkebeiners mot, 
og atter de ſpendte fig never om fot. 

Og det var kong Sverre, fremad han gik 

hvor kaldet vinket hans driſtige blik. 

Men ingenſteds ſiges i ſagaens bok, 

at han blegnet eller vaklet paa det farlige tog. 
Omſider faa kom den, hin opgjorets dag, 
da paa „Kalvſkindet“ Lurene kaldte til flag. 
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Saa raadde Sverre konung Noriges land, 
bygde det med lov, verget det ſom mand. 
Og ſnart fik det gamle klippeland ry 
fom frit, ſelvſtendig og frygtet paany. 
Men ingen er nevnt Sverre Sigurdsſons like 
av alle de konger i Noriges rike. 
Per Sivle 


301. 


Herr Sinclair drog over ſalten hav, 
til Norig hans kurs monne ſtande: 
blandt Gudbrands flipper han fandt ſin grav, 
der vanket ſaa blodig en pande. 

Ved Romsdals kyſter han ſtyrte til land, 
erklerende fig for en fiende, 
ham fulgte fjorten hundrede mand 
ſom alle hadde ondt i ſinde. 

Baunen lyſte, og budſtikken lop 
fra granne til nermeſte granne; 
dalens ſonner i ſtjul ei krop, 
det maatte herr Sinclair ſande. 

De bonder fra Vaage, Lesje og Lom 
med ffarpe offer paa nakke 
i Bredebygd tilſammen kom, 
med fkotten vilde de ſnakke. 

Tat under lide’ der loper en ſti 
ſom man monne Kringen kalde; 
Laagen ſkynder fig der forbi: 

i den ffal fiendene falde. 

Det forſte fkud herr Sinclair gjaldt, 
han brolte og opgav fit aande; 
hver ſtotte ropte da oberſten faldt: 
„Gud fri os fra denne vaande!“ 

„Frem bonder, frem J norſte mend! 
flaa ned, flaa ned for fode!“ 

Da onſket fig ſtotten hjem igjen, 
han var ei ret lyſtig tilmode. 
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Ei nogen levende fjel fom hjem ee’ 
fom kunde fin landsmand fortelle 
hoor farlig det er at beſoke dem 
ſom bor blandt Noriges fjelde. 
End kneiſer en ſtotte paa ſamme fted 
ſom Norges uvenner mon true. 
Ve hver en nordmand ſom ei bliver het 
faa tit hans vine den ſtue. a 
E. Storm. 
302. Som: Ja vi elſter dette landet. 
Nordhav med din brem av ver | ved en ſkumhyvit kyſt! 
Der du ruller dine fiver, | vimpler Norges kyſt. 
Der er mange kinder blefet | i den vaate grav — 
men faa er der ogſaa fteget | ftore mend derav. 
Det ffal ſagnet ikke melde | i en dunkel frog; 
det ffal folket ſelv fortelle | i fit billedſprog. 
Det ffal glode under penfel, | malmen meisle av, 
faa vi alle drager kjendſel] paa de mend Gud gav. 
Hvem er han i forſte reffe? Er det ei dit ſmil, 
kjckkeſte iblandt de kjekke, helt fra Dynekil? 
Du fom flog faa havet dirret, ſjoen ſkummet kold, 
og al Norden ſtod og ſtirret — [Peter Tordenſkjold. 
Tordenſkjold! fra minders dunkle taake tred nu frem! 
Atter din bedrift ffal funkle for dit barndomshjem; 
mot dit billed ſtulle febdre | lefte ſine born, 
og de ſene ſlegter hebdre | Norges kjekte orn. 
S. Sfavlan. 


303. 
For var der knapt ffrevet paa danſt en bog 
ſom ret kunde hjerterne hue, 
kun eventyr, ſkikket for kakkelovnskrog, 
og viſer for ſpinderſkens ſtue. 
Hver mand fom med klogt gif i lerdom til bund, 
latin paa papiret kun malte, 
med fruerne franſt, og tyſk med ſin hund, 
kun danſk med ſin tjener han talte. 
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Og Holberg fin mandige roſt oplod 
om daarernes lader og fagter, 
faa levende fom de gik og ſtod, 
med anſigt, med tale og dragter. 
Saaleuge ſom derfor med liv og med aand 
a den danſte fan ſynge i lunden; 

EN faalenge fom ikke hans ſmilebaand 
5 af moden i knude er bunden; — 
faalenge en draabe gammeldags blod 

kan vei gjennem aarerne finde; 

faalenge ſom bogen ved Gore ſlaar rod, 

ffal leve vor Holbergs minde. 


ee Kr. Wilſter. 
304. Som: Du gamle mor. 
du *) var den unge, fterfe gran | fom ſtod paa fjeldets bund 
og vaiede ſom flagets duk utover fosſens vilde ſluk 
med rot i magre grund. 
du var det vilde rojentre, | beftandig blomſterfuld, 
du var den ſtore, ſterke elv | fom loftet av det dype ſelv 
en himmel ſtjernefuld. 
du var den ſpendte harpeftreng | mot hvilken hjertet flog, 
jom loftet ſyner ved dens klang] fom foraarsvinden der jig ſvang 
igjennem lyslet ſkog 
du lo og graat igjennem fang ved ſynet av dit land, 
du talte for den gode faf, | faa den floi ut fra mulm til dag 
og lyſte over land. 
dit navn det fik den dype klang i folke⸗ ject bund, 2 
det vil ei do, men fom et flag det lyſer frem til ſeir og dag — 
utdver Norges grund. 
Clauſen. 
305. Som: At far min kunde gjera. 
Det har arbeidet lenge og ſtille flegt paa ſlegt, 
for ſaadan kraft kan ſprenge aarhundrers vanevegt. 
Hvad bondens bund fan bere, ſtjont aldrig der blev ſaadd, 
det er vor folke⸗ere, — | 0g har vor fremtid ſpaadd. 


*) Henrik Wergeland. 
3 


188 heat 
De alvorsfulde fjorde | i ſnefjeld⸗ſtyggers rund 
hans barndomstanker gjorde [og livets dype grund. 
Naar viddets ſol da fpillet | paa fjord og fjeldets jue, 
det gav jaa hoit et billed | fom nogen vilde fe. 
Da han) til tinge matte | og reiſte bondens faf, 
hvert ord en ſtraale fodte | i folkets unge dag. 
Det kom ſom gammel tone, det fom fom fjeldgjemt fagu, 
det kom med fortids krone | til flegtet3 pryd og gagn. 
Skjont bonde bakom plogen | og ſjomand i fin baat 
han tenkte fint fom nogen i hele kongens raad. 
Hans aar er vidner dyre | om at vi nok ffal naa 
det jevne folfeftpre | fom han i aanden faa. 
Selv gammel, tret og fvetfet | han trodde paa fit vert, 
den folfeaand han vekket, blev altid mere ſterk. 
Han ſank indunder merket | og vilde laenger frem; 
derfor valkyrjer ſterke bar gubben med fig hjem. 
Fra vinternattens gysning han feſtlig ledtes ind 
i ſagahallens lysning] mot hopdingbenkens trin. 
Saa mangen gammel herre | fig reiſte og gik fram, 
men forft av dem kong Sverre, han var i flegt med ham. 
Bjoernſon. 
306. Som: Norges bedſte vern og faſte. 
Ting⸗mend mindes | hyvad findes 
giemt fra ſagnets nat? eller mon J glemte 
Egils tog til jemte- | jarlen gjeve 
for at freeve | norffe kongens ffat? 
Egils folge red fig dolge 
gad der gubben for. | En for en ham fvigter; 
jemter ftaar og figter | ſtjult i lien; — a 
rodt paa ftien | blodet3 roſer gror. 
Da gaar brede drag av vrede 
over gubbens bry; | rundt fig fienden flokket; 
ſtjoldelss han loffet | ftaar i felde. 
Saga melde monne da et ſyn: 
Bergets helle, brutt i velde, : 
ſurret han med baft, | bandt den frempaa bringen, 


„) Ole Gabriel Ueland. 
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fired, ſkjont fulgt av ingen, | bent mot maalet, — 
jemte-ftaalet, | jemtens heer⸗mod braſt. 
Jarlen fandt han, ſtatten vandt han, 
fat i jemtens hal. Venneſelt {od ordet; 
mjoden gik om bordet, | flut var ſtriden; 
aldrig fiden | onjftes Egils fald. 
Frihedsbaarne, | folfefaarne 
mend fra dal og firand, Egils hverv er eders; 
ti ffal og hans heders⸗ kledte minde 
ſagabinde | ver 880 7 ſtaar ſom han! 5 


Trefarv de, rene flag, du er vor vundne norſte faf; 
Tors hammer⸗tegn er dit, det ligger kriſtnet nu i hvitt, 
og alt vort hjerteblod | det ſtrommer derimot. 
Det lofter os hoit over kavet, 
det leenges, det jubler mot havet; 
ti frihetens vaar⸗farver gave 
det magt til at mere vor aand og vort bord; 
far frem over jord! 


308. 
No hisſar me flagget hegt paa ſtong, 
og fo fet me paa ſjsoen ut, 
med' friſtt upp i beret gaar vaar jong — 
kom, vil du med no, gut? 
Framtidi, det er det breide hav, 
fom velter ſeg framfor of3 ut, 
og Norig er ſtuta fom lagna'n oſs gav — 
vil du vera med den, du gut? 
Fridomen, det er vaar ſtyresmann, 
og bror er me alle um bord, 
flagget er fagert ſom ſol yver land, 
15 og trifarga er det, bror! 
Det blaae er fjorden, ſom berget braut, 
det kvite er ſno yver land, 
det raude 17 51 um det blod ſom flaut, 
den gong me oſßs fridom vann. 
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Bjornſon. 
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Og kjem nokon framand og bryt um bord 
og vil ſtyra den ſkuta vaar, 
ſo manar flagget med ſterke ord: 
her normenn aaleine raar. 


309. 
Under fanen, under fanen for vor frihets ſag! 

Under fanen, under fanen, norſte ſkytterlag! 

Gamlingen paa tinge 

ſkal faa ſtemme trygt og kjekt 

bak om rifleringe av vor unge ſlegt. 

Melodien ſom er i en kules muntre gang, 

naar den blyhet baner frihet vei til kongerang, 

ffal fra ſtille dale ind til tinget tale 

ſende klare ja i ja, ſende klare ja i ja, 

faa at rundt om ordet hores riflekoret 

ſom et tuſenfoldig, tuſenfoldig: 

bra, bra, bra, bra! J de lange gjenlydsvover 

Norge vugger fig og horer | at de unge ſonner forer 

frihetsarv en flegt fremover. 
Under fanen, under fanen for vor frihets ſag! 

Under fanen, under fanen, norſfke ſtytterlag! 

Frihetsarv ſtaar aapen; 

helt den blir kun ham tildel ſom kan fore vaaben 

friſt paa krop og ſjel. 

Vilje, vie, haand maa noie kunne gaa i et. 

Saa vor evne lerer ſtevne ſamlet frit og ret. 

La vor fellestanke tidlig hjerter ſanke 

ind til trofaſt ja i ja ind til ja i ja, 

jaa naar frihet kalder ſtrengt paa hver en alder, 

moter vor med riflens, vor med riflens: 

bra, bra o. ſ. v. Bjornſon. 

5 310. 

Norronafolket, det vil fare, det vil fore kraft til andre; 
kampens glavind kaſter gjenglans, eren oker folkets arbeid. 
Da vi kom fra Jorſaltoget, tendtes ſangens alle bauner, 
og vor ungdom ſtod om luen, og det lyſte langt av landet. 


Halvdan Koht. 


, 
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Mangt fom for fat bredt og megtig | minfet nu, og bort d 
bares, 
til heiſœtet ſtred det ftore, | ſtyrte tankene og tiden. 
Kvindens frav til ungerjvenden | nu blev mod til mandig idra 
morens frav til fine ſonner | nu bled maal med eftermele. 
Av bedrift ſom ei fornyes, fores ruſt paa folkeviljen! 
evig ung maa eren vere | og i kampe kun den fodes. 
Derfor gaar paa dragevinger | over havet, over tvilen 
atter de Norronakjcemper | mot det ftore, mot det fjerne. 
Bjornſon. 
311. Som: Ja, vi elſter dette landet. 
Tanker fom hinanden trenger, | finder nok fin pol; 
hjerter ſom vil motes, ſprenger | alt fom foraars fol. 
Og jo tyngre ſorg fom dolger deres unge trang, 
deſto ſtorre motets bolger bruſer frem engang. 
Skjont hver mand fom loftet modet, hundrede gav ild, 
ſtjont at tuſen ofret blodet, flog det ikke til; 
forſt naar folke⸗vaarens ſuſen | over jfog og lund 
vokker alle hundred tuſen, da er motets ſtund. 
Held os nu: Norrona⸗dagen er jo alt i ſty; 
ſkrekken hvorav vi be flagen, | var dens morgen: gry! 
Gjallar⸗hornets hule fange, taarer, ſtam og blod 
var jaa mange herrens gange det fom juſt gav mod. 
Nu av folkets ſjel og virfe | voffer det hver dag: 
ſeier loves den fom ftyrfe | tar av nederlag. 
Foraarsmotets fylde flommer | og er jubel-tolf 


for den vaar ſom engang kommer. Leve Nordens folk! 
Bjornſon. 


312. Den nye ftevtone. 
Og er det ſant ſom dei ſegjer, mange: 
all visdom ffal du av boker fange, 
og bonden, ſtakkar, hev ingi tru, 
etter dei leerde lyt han ſeg ſnu? 
Det var vel ein gong i tider gamle, 
daa mun dei grunna og kunnſtap ſamle; 
og der gjekk gjetord um visdom ſtor — 
det gloymeſt aldri paa denne jord. 


OD Saar a — — = wr = 7 


Der enn vel grodde fo laak ei lukke, 
i tvang og treldom laut folket ſukke, 
— men himmelvisdom i ſtova arm 
flo ut fin blome, — daa lekteſt barm. 
Der ſtod den underleg ſtrid paa jordi: 
for ſverd daa ſungo dei ſele ordi. 
Dei viſe hedde, dei ſterke flo, 
dei vilde ſlokkja den eld med blod. 
Det ſtore under: alt meir han gleder, 
di fleir fom tapar, di fleir fom bloder; 
det ſtore under: den veike vinn, | 
og boygjaſt maatte det ftolte finn. : | 
Det ftore under: fo er han runnen, | 
den Hoge visdom, av laage grunnen! 
og arm og rike fekk ſame rang 
og lagdeſt bro'r i Gud Faders fang. 
So hey det vore, fo ſtal det vera 
Guds vegar underleg til mun bera: 
det ſtore ljoſet gav han dei ſmaa, 
det vesle let han dei vife faa. 
J. Bohn. 
313. 


Me hoyrer ſtundom ſo ſtort eit ord 
um alt ſom folk tykkjeſt vita 
um liv og lagnad, um himmel og jord 
og alt ſom mannen kann gita. 
Eg ottaſt, alt ſom me vita fullt, 
er lite mot alt fom for of8 er ditt. 
Eit frokorn fell av eit tre i mold, 
det ſjolv til eit tre ſeg lagar 
med diger ſtuv og med fager koll, 
ſom hogt i vinden ſvagar. 
Kven vilde vel tru, naar han ikkje ſaag 
at all den kraft inn i frokornet laag? 
Me fer kringum oss eit liv fo rikt, 
i tuſen ſkap det ſeg rorer. 
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Det unge dyr er det gamle likt, 
og lyſtigt ſitt liv det norer. 
* Kva er dette livet? Kor kom det der, 
2 og kvar vert det av det naar ut det fer? 
. Me ſer ei fol fom ſender oſs dag 
og jamſtodt ſokkjer og ſpretter. 
Det gjenger kvart aar med ſame lag, 
2 med vaar og ſumar og vetter. 
fe Kor lenge gjekk det vel fo ſom no? 
5 Kor lenge ſtal det vel ganga ſo? 
L = 
\ 


Nei, vesle vitet bet reff ikkje til. 
Ei tru maa ſtydja uppunder, — 
ei tru fom troyſta og ſtyrkja vil 
i myrke ſtormande ſtunder. 
Eg vonar den visdomen hjelper meſt 
fom med flit et tru kunde ſemjaſt beſt. 
Ivar Aaſen 
314. Den nye ſtevtonen. 
2 Til lags aat alle kann ingen gjera; 
1 det er no gamalt og vil ſo vera. 
* Eg tykkjer ſtodt at det hover beſt 
2. aa hjelpa den ſom det trenger meſt. 
Og for du bryggjar og for du bakar, 
det er alltid ein ſom det ikkje ſmakar; 
og naar den eine daa gjerer rop, 
ie daa ropar ſidan den heile hop. 
* Der mange nok fom vil domar vera 
le og le aat alt ſom dei andre gjera. 
Og lyte finner dei rundt i kring, 
og ſjolve gjerer dei ingen ting. 


te 
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Inar Aaſen. 


315. Den nye ſtevtonen. 
Der brotne kviſter i alle jfogar; 
det henger mold under alle plogar; 
paa alle leider det lyte finſt, 
og mykje der ſom ein ventar minſt. 


194 


Men naar me hoyrer um gamle tider, 
ſo hadde folket vel verre rider. 
Med all den trelbom fom no me ſjaa, 
ſo er det mildare no enn daa. 

Og dermed vilja me endaa vona 
at lange tider maa mykje ſona, 
at eingong ſanning ſtal vinna lett, 
at ein gong folket ſtal faa ſin rett. 

Ivar Aaſen. 
316. 

Ja lat oss ſtrida, og lat oſs tru, 
og byggja med tankar | ei bivrande bru 
til den heilage, hoge framtid! 

Me lever midt i ei villmanns tid 
med blinkande knivar | og neveſtrid, 
og livet er ſom ein bloddraum. 

Men vita fal me | og vona visſt 
at aand maa vinna | paa troll til ſiſt 
og vit paa den varge-villffap. 

So lat ofs tru og ſtrida ſom menn! 
For trui er fom det ſkrive ſtend: 
den magt ſom yvervinn verdi. 

8 Garborg. 


317. 


En ungdom ſom er ſterk og fund, | den ſtiger frem med overſkud 
i lek og ſang og blomſterſtrud | av fedrelandets odelsgrund: 
Den drommer om det ſtore ſvundne, den lengter mot det end 

ei fundne. 

En ungdom ſom er ſterk og ſund, er hele folkets eresſak, 
er hele livets blomſtringsdag, opſtandelſe paa fœedres grund 
av alle ſlegter. Atter blommer | be gamle i de unges fommer. 

En ungdom ſom er ſterk og ſund, | er alt vi evner, en gaug til, 
og dermed haap for alt vi vil, hen vekſt i karakterens grund 
med dragning mot et altid bedre | av flegten3 aand fra vore 

5 fedre. 
Bjornſon. 
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= 318. Som no. 224. 

Det ein 7509 um natti droymt, vert um dagen oftaſt gloymt, 

ſo det gaar i verdi. Men den ſtore draum ſom ſviv 

lyſande umkring ditt liv, | gloym kje den paa ferdi! 

Naar eit fagert ſyn du ſaag, naar ein ljosleitt tanke laag 
kveikjande i hugen,fylg det ſynet aar for aar, 
hald paa tanken rein og klaar, | ditt arbeid trugen! 

ae du det, det gaar deg vel; daa du alltid „heil og fal” 
kann di gjerning gjera. Giev at i vaart fagre land 
maa kvart kvende og kvar mann | fram fin livsdraum bera. 

5 Njedel Nothaug. 

319. Som no. 4 eller: Op glades alle. 

Aa tenk paa Gud i ungdoms aarl all vokſter god maa gro um vaar, 
um han ffal groda giva. So lat daa Gud ditt hjarta faa 
fraa ungdom og til alder graa!][Daa vert det lyſt aa liva. 
Aa tenk paa Gud i ungdoms aar, naar voni lyſer ven og klaar 
ſom vaar i ljoſe lundar! [Naar hjarteliv fom blomen ſprett 

og ſeg for ljoſet opnar lett | og etter kjerleik ſtundar. 

Ja tenk paa Gud i ungdoms aar, fyrr deg dei vonde dagar naar, 
fom du maa ille lika!] Der kjem ein kveld fo kald og fkum, 
Daa vert det tungt aa venda um og fraa det vonde vika. 

So tru paa Gud naar du er ung, fyrr du vert gamall, troytt 

og tung, 
| og forger hjarta fyller! For trui adlar ungdoms aar, 
giev fruna gjev til graae haar | og dei med rettferd gyller. 

Gud, lat daa bloma i kvar bygd | etn ungdom rif paa tru og dygd, 

og leer dei Kriſti lydnad! | Og lat fo alle gamle faa 
den gode alders kruna paa, den kriſtne rettferds wehen 


320 
Mitt hjarta hev vore i livſens ſtrid, 
og mangt eit ſaar hev det fenge; 
det laag ſjukt og ſaart i ſo mang ei rid, 
\ men endaa det hev til denne, tid 
8 fraa leiken med livet gjenge. 
Men er paa ar etter ſaar paa ſaar 
der er paa kvar einaſt ſide, 
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og upp dei bryter kvar evig vaar, 
naar lauvet ſpretter og iſen gaar, 
og gauken gjeler i lide. 
Men blomar blomer i desſe er, 
og blomande blom er taaret. 
Det ſoleis ogſo med jordi er: 
Naar regn og dogg ho fraa himlen fer, 
ſo vekſer blomar i ſaaret. 
Vinje. 
321. Som: J Naſaret der var faa ſmukt. 
Aa du ſom ffabte hjertet mit, det dybe underfulde, 

aa dan det efter hjertet dit | til himmel⸗ſpeil i mulde, 

faa jeg langt mer end ſelv jeg ved, kan lere af din kjerlighed 

om naadens rige fylde! 

Da ſtal jeg ret med aandens ſans, i lyſet fra det hoie 

faa ſyn paa ſtovets himmel⸗glans i Jeſu Kriſti vie, 

og finde min retferdighed | fom af din dybe kjerlighed 

i ham til mig udſpringer. f 

Naar da, fom vinden ſtyer blaa, din aande blidt mig driver, 
da ſtal mit hjerte godt forſtaa]hvordan du ſynd tilgiver, 
og i det ſamme Jeſu navn | fom raader bod paa alle ſavn, 
ſtal ſalighed jeg finde! 

Grundtvig. 
322. Som: Var nu glad og vel tilmode. 

Lognens fader vi forjager, | falff er al hans lyſt og pragt; 
ſandheds fader vi behager, vi fornyer daabens pagt; 
alt han kan og alt han ved, gjor dog alt af kjerlighed, 

i fit billed han os ſkabte,igjenloſte det fortabte! 

Gud os gap fin jon til broder, Jeſus Kriſtus, Gud og mand, 
ſalig priſer vi hans moder, himlens brud i jomfruſtand, 
han for os paa korſet led, | bad og helved overſtred, 
deler paa fit herreſcede] med os lid og lys og glede! 

Gud os gav fin aand til trofter | i vor Herres Jeſu navn, 
han med alle engleroſter | kalder folk til Herrens favn, 
aander, med vor Frelſers roſt, fred i det beklemte bryſt, 
lader med Guds faderftemme | ſtovet evigt liv fornemme! 
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Fader vor i hoie ſalel] kom din pagt med os ihu! 
Sandheds aand i dybe bale! aa, bekreft, beſegl den du! 

Herliggjor med glans paa jord Frelſeren i troens ord! 

Gjor det klart at alle bage | Gud er magtig i de ſvage! 


Grundtvig. 
323. Som: Jeg vil mig Herren love eller: Egen melodi. 


Med Jeſus vil eg fara | paa livjens ferd i lag. 


Gud, lat den ſamferd vara | alt til min doyand dag! 
Det er mi hogſte era, det er mi ſtorſte ros 
hans fylgjeſvein aa vera og vandra i hans ljos. 


Min Jeſus, ſannings ſtjerne! lys upp min myrke veg! 


mitt hjarta vil fo gjerne | faa fylgja etter deg! 

Du lyſer enn i verdi | fom fyrr fraa Betlehem. 

Ver du mitt ljos paa ferdi, til heim med deg eg kjem! 
Blix. 


324. 
Ver velkommen, Herrens aar, og velkommen her hid! 
Julenat da vor Herre blev fod, 
da tendte fig lyſet i morkets ſtkjod, 
Velkommen nyaar og velkommen her! 
Ver velkommen, Herrens aar, og velkommen her hid! 
Paaſtemorgen da Herren opſtod, 
da livstreœet fefted i graven rod. 
Velkommen nyaar og velkommen her! 
Ver velkommen, Herrens aar, og velkommen her hid! 
Pinſedag da Guds aand kom herned, 
da nedſteg Guds kraft til vor ffrobelighed. 
Velkommen nyaar og velkommen her! 
Ver velkommen, Herrens aar, og velkommen her hid! 
Herrens aar med vor Guds velbehag 
nu bringer os glede hver Herrens dag. 
Velkommen nyaar og velkommen her! 
Grundtvig. 
325. 
Ind under jul, hvor er det triſt, 
ſnefok og kulde og forte dage, 
ſindet boier fig ned tilſidſt, 


in 18 
. vet ikke hvor det ſkal modet tage; 
mindre og mindre av dag det lyſer, 
hjertet i kulde og mishaap gyfer: kommer et jul? 
Aaret ſom ſtod ved Sanktehans 
lyſt mellem blomſter i ſommerdagen, 
mu er det fattig paa fol og glans, 
ae Tigger og ſykner paa ſneens laken, 
fryſer og foler dets kraft er omme. 
Saa maa det vere, for jul kan komme. Kommer ei jul? 
Saadan ſtred verden en vinter haard, 
lengtes med ſoltrang i hjertegrunden, 
ſtred med en vinter paa tuſen aar, 
tenfte den ſkulde til vaaren vunden. 
Men da den folte dens kraft var omme, 
da forſt lot Herren fin fol nedkomme, da forſt fom jul. 
Midt uti moerket og jordens kuld, 
medens vor ſol er ved at dale, 
ſtiger vor Herres op ſom jul, 
blir det Sankthans i himlens ſale; 
netop ſom jord ei mer kan raade, 
kommer et frelſens veld av naade, | faa kommer jut! 
Jonas Lie. 
Elſk din neſte, du kriſten ſjel, 
tred ham ikke med jernſko⸗hel, 
ligger han end i ſtovet. 
Alt ſom lever er underlagt, 
kjcrlighetens gjenſkapermagt, 
bliver den bare provet! 5 


Bjornſon. 
327. 

Guds rike er eit fredens rike, men det til ufred vendeſt um. 
Der foreſt ſtrid forutan like, fo naaden fer ſo lite rom. 
Dei beſte livet lata maa, fordi dei meir enn andre ſjaa. 

So maa Vaarherre ſjaa paa fine, at dei kvarandre hatar vilt; 
kven ffal han kunna kalla „mine“, naar deira hjarta er fo ilt, 
at dei fordomer utan von | og dreper ſjolv hans eigen ſon? 
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Kvar trur han trur det eine rette, og ferer ffn i vilffa fort, 

ſo liggjer folk i ſtrid um dette, til den dei trur paa, reint 
1 kjem burt, 
dei ſlaaſt um Gud og ſannings heim, til lygnis fader teker deim. 
Gud vil oss endaa naadigt hyrda, og ſiſt fraa vilſka faa oſs burt. 
Han veit at um vi broder myrda, | fo for hans fkuld det alt 
7 " vert gjort. 
J naade den han tenfjer paa | fom drap for himlen f aa faa. 
ty Vinje. 


328. Som: Alt ſtaar i Guds faderhaand. 

Juleaften! du er ſtjon, du kom til os med Guds fon, 

for Guds ſtol hans engle kvcede ſodt om al den fryd og 1 5 
a du har bragt til jorderig! 
Livets tre med lys i top | vokſte i Guds have op, 

Adams born dog lenge ſukked: Paradis for os er lukket, 

Ded og dom er ſyndens ſold! 

Pes tre med lib i len er oprundet med Guds jon, 

engle ſvœever i dets grene, kveder ſodt med ſtemmer rene, 

vinker os til paradis. 

Der os ſanker Gud i le under livets palmetre, 

der ſin herlighed den klare han for os vil aabenbare 
ö i Vorherres Jeſu navn. 
Om det lys fom tendtes brat | med Guds fon i julenat, 

livets lys fom blidt ffal brende for de ſmaa til verdens ende, 
5 minder os vort juletre. 
Gud velſigne dem fom faa glede vil os arme ſmaa, 
viſe os hvor lyſet findes, lere os med lyſt at mindes 
8 barnet, fodt i Betlehem! 
pate {maa ſom paa Guds bud ſynger julen ind og ud, f 

ſynger ſodt, hvor vi kun ſtammer dem til fryd ſom os annammer 


i Vorherres Jeſu navn! 
Grundtvig 


329. Som: Fra himlen hoit jeg kommer her. 
Kved upp, Guds folk, ſyng hogt ei kor! 
No er det kvitſunhelg paa jord, 
Guds Ande fem med heilag glod. 
Kved upp, Guds folk, med helgeljod! 
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Velkomen, ſele kvitſundag! 5 

No kjenner me Guds andedrag. 

No vaknar livet ved hans ord, 

ſom ſkapning ny utyver jord. 
Kom, Livſens Ande, dauden drivz 

og fod i of8 ditt eige liv! 

Kveik upp din kjerleik i vaar hug 

og ſtyrk oſs med din eigen dug! 
Kom ned ſom liv i aude land! 

Kom ned fom glod i ſlokna brand! 

Kom ned ſom ſol paa frosne eng! 

Kom ned ſom ljod paa tagna ſtreng! 
Kom med din varme til kvar gard, 

der kulden enn ligg tung og hard! 

og tendra upp det liv av Gud 

fraa fjellmanns heim til fiſkars bud! 
Kom ned til ofs med tunga ny, 

jo lovſong ſtig fraa bygd og by, 

til med din englekor ein gong 

me ſyngja ſkal den nye ſong! 

f Blix. 


330. Som: Herre Jeſus Kriſt (ur. 80 hos Landſtad). 
Sjaa, dagen ſprett i auſter-ett! 
Han livet upp vil yngja. Sjaa, fkuggar fly, 
og ſolglytt ny no gyller ſty, 
og tuſen munnar ſyngja! 
Du ſannings fol | fom rann i jol, 
ver du mi morgonſtjerna!] Lys upp min gang 
ſom vidſynt vang all dagen lang, 
mot myrkers vald meg verna! 
J all mi gjerd paa livſens ferd 
ditt ord mitt lios maa vera! | Gud ſtyr min ſtamn 
til himmelhamn [i Jeſu namnu! 
So ſkal nok baaten bera. 
So lid og renn ein dag um ſenn 
med fol i ffuggebdalar. | Snart natti lid, 
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og fram det ſkrid | til morgon blid 
med ſong i himmelſalar. 
Blix. 
331. Som: Jeſus er mit haap, min troſt. 
Dagſens auga ſloknar ut, kveldſol ned i vefter glader. 
Skuggen ſtig fraa dal til nut, | myrkret ſigrar alle ſtader. 
Jeſus, hjartans fol og ffatt, | Jeſus ver mit ljos i natt! 
Kvar ei kveldſtund, naar eg fer | etter dagſens ſtrid til kvile, 
ver meg med din naade ner, | lat di aafyn til meg ſmile! 
i Lat du mildt mitt auga att, ] Jeſus, ver mitt ljos i natt. 
Lys du her meg din fred, Jeſus, ver mi fol og ſtjerna! 
5 Livsſol, fom gaar aldri ned, meg mot myrkers hugſkot verng 
Stjerna yver huſet ftatt, Jeſus, ver mitt ljos i natt! 
Naar mi livsſol fig i hav, | og eq under mold fkal ſova, 
lys meg daa igjenom grav! | So eg fkal i ljos deg lova. 
Du fom myrkers magter batt, Jeſus, lys i u 
. ix 


5 332. Som: Den ſignede dag. 
Renn upp Hyver grav, du ſigna fol! | min Jeſus, lat ſtraala 
5 ſtroyma 
og luyſa meg inn til naadens ftol, | naar her dei i grav me 
: goyma! 
So heim eg kann fara i ditt ljos og ſtriden i gleda gloyma! 
Eg menneſtja komen er av mold | og atter til mold maa venda. 
Men lory vere Kriſt, vaar fol og ffjold, | fom vilde oe 50 
5 5 enda 
Ved honom eg ganga ffal or grav, | fo dauden i liv maa ende 
Dei daude fom her i Herren doy, til livet dei upp ffal ſtanda. 
| Dei fara med fred fraa heimſens oy | og frelſte i himmeln landa 
Gubd, laga det fo for Jeſu blod: I honom me ut maa andal 
J Jeſus eg liva vil og doy, med honom eg lid og ſtrider. 
Og maa eg fo visna her fom hoy, han ffaper daa TIGER 
tider. 
Daa livet fo vent or grav ffal gro fom vaargull og 1 5 
RE lider. 
So flumrar eg inn i ͤblidan blund, | der ffal ingen trong me 
a tyngja. 
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So vaknar eg upp den morgonſtund, | naar Anden meg upp 
0 vil yngja. 
So liva eg ffal i Kriſti ljos, | hans lov i all ceve iyngja. 

ix. 


* 333. Som: Op alle ſom paa jorden bor. 
Lov Jeſu namn og herredom,hog-englar li hans ſlott! 
Ber fruna fram med hyllings Yom | og kryn han ey 
ro 
Du vitneflokk i himmel-for | fom tolmods krans hed naatt, 
kved kongskvad for den herre ſtor | og kryn han allheims drott! 
Du frelſte her av Adams ett, loyſt ut av naud og nott, 
pris han fom naade gav for rett og kryn han allheims drott! 
Kvart folk i kvar ei heimſens bygd | her under ſol⸗tjeld blaatt, 
giev han aaleine herre⸗hogd | og kryn han allheims drott! 
Ja gjev me med Guds kvite Her | av all vaar hug og haatt 
ſyng ſongen ny for Herren fer, for Jeſus, allheims drott! 
Fraa engelſk ved Garborg. 

| 334. Som: J Jeſus foter jeg min fred. 

Aa hjelp meg du fom hjelpa kann!] Du fer for ſaart eg ſtrider. 

Mitt hjarta troytt i tunge band | forutan von ſeg vrider. 

Mi naud eg ei kann ut faa ſagt; det vonde fekk ſo ſtor ei magt, 
fom brand i barm det {vider. 

Ja, hjelp meg du fom hjelpa kann!] Med mi magt fart det ender. 
Du ſtridde ſjolv og ver vann; du myrke⸗magti kjenner. 7 
Mi naud er ſtor, min ftrid er fel; | ver hjaa meg du, fom. vil 
Daa veit eg alt ſeg vender. meg vel! 

Garborg. 
335. Som: Paa ftog og engjer ſnoen fell. 

„Vort jordliv er kun regn og ruff, en nat hvori vi grede!“ 
„Vort jordliv er en roſenbuſt, med ſolſtin og med glede.“ 

„Enhver kun tenker paa ſig ſelv, den ſandhed er os givet.“ 

„„Der gaar en kjerlighedens elv igjennem jordelivet.“ 

„Det hele er faa bitte ſmaat, en vrange av hver fide!” 

„Der fker faa meget ſtort og godt fom verden knapt faar vide.“ 

„Gjor nar af alt, le alting ud, le med i hundeglammen!“ 5 
„Hold paa dig ſelv, hold faſt paa Gud! | Ste faa hans vilje! Amen.“ 


C. Anderſen. 
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s 336. Som: Det lysnet i ſkogen. 

Og alt um du lider, du aatte vel og 
den heimen ſom roſor mun ringa; 
og fader og moder i famnen du laag — 
i ſkogen du ſongen let flinga. 
Og visit kann du minnaſt den dagen full klaar 
det lyſte ikring deg ſom venaſte vaar, 
og fela hev rert ved di bringa. 

Livsſtraumen fom hogt hjaa mann og hjaa moy 
kann bylgjaſ i barmen du kjende. 
Daa vakna den lengſel ſom kann kje meir doy; 
og inn den i hugen ſeg brende: 
til liv fom kann gaa fom den bruſande fof3, 
fo ffapa oſs Gud, og fo unner han oſs, — 
ja {ela forutan all ende. 

Men fagna forgaar, og det bleikna di kinn, 
det myrkna ikring deg, du totte; 
i ſynd og i ſuter du veiva deg inn; 
du miſte det dyraſt du aatte. 
Med taaror dei tippa, du vende fraa jord 
ditt lengtande auga, for aldri her gror 
den feta ſom droyma du maatte. 

Med graat og med glede ſo gaar det for mann. 
Men alt ſom dei bylgjor mun driva, 
det blenkjer inn til den forunderleg ſtrand, 
der Gud of8 ein heim vilde giva. 
For beſt du kann leika mot himmelen klaar 
og graata for gullet i ſaknaden faar, 
du gror til det evige livet. 


337. 


Jugv. Bohn. 


Aa der a vent i Neslands kyrkja ner klokune gjeve dur! 
Der gjekk eq las fe gamle preſten, aa der hev eg fte brur. 
Gud hjolpe den ſom e gamal! 
Aa der e vent i Neslands kyrkja | ner folkje kallar paa Gud. 
Der hev eg fenge lagt ifraa meg | mi faarafte hjarteſut. 
Gud hjolpe den fom e gamal! 


oe | 
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Aa der e vent i Neslands kyrkja, vaar Herre hell diff aa duk: 
kvar den einaſte heilagsdag ſaa kjem eg de i hug. 
Gud hjolpe den ſom e gamal! 
M. B. Landſtad. 
338. Som: Sov mit barn. 

Ler mig, nattens ftjerne, | at lyde faft og gjerne, 
et at vige fra den vei | himlens Gud tilmaalte mig! 
Ler mig, nattens ſtjerne! 

Ler mig, markens blommer, | at bie paa min ſommer, 
midt i verdens dybe ve, | at ſpire under vinterſne! 
Ler mig, markens blommer! 

Ler mig, golde hede, du brune lerkerede, 
noiet med en fattig hoſt at huſe ſangen ved mit bryſt! 
Ler mig, golde hede! 

Havets bolgehere, | ler mig mit aag at bere 
og fom J, naar fol gaar ned, | at ſpeile lidt af himlens fred! 
Ler mig, bolgehere! 

Ler mig, gronne lunde, at ſtygge om jeg kunde, 

hver ſom kommer mig forbi, | ven og fiende paa min ſti! 
er mig, gronne lunde! 

Sol i aftenſvale, ler mig den kunſt at dale! 
Kun mod nattens dyb at gaa for nyfodt atter at opſtaa! 
Ler mig, fol, at dale! 


339. 
Deilig er den himmel blaa, lyſt det er at ſe derpaa, 
hvor de gyldne ſtjerner blinker, hvor de ſmiler, hvor de vinker, 
, os fra jorden op til fig. . 
Det var midt i jule⸗nat, hver en ſtjerne glimted mat; 
men med ett der blev at ffue en faa klar paa himlens bue, 
„ fom en liden ſtjerne⸗ſol. 
Langt herfra i Oſterland ſtod en gammel ſtjerne⸗mand, 
jaa fra taarnet vift paa himlen, faa det lys i ſtjerne-vrimlen, 
i: blev i find faa barneglad. :;,: 
Naar den ftjerne, lys og blid, ſig lod ſe ved midnats⸗tid, 
var det ſagn fra gamle dage at en konge uden mage, 
5: fodes ffulbe paa vor jord. :, 


Chr. Richardt. 


FT ean : 


— 


3 Viſe mend fra Oſterland drog i verden ud paa ſtand, = 


for den konge at oplede, for den konge at tilbede 
„ fom var fodt i ſamme ſtund. : 


Klare ſtjerne haſted frem, ledte dem til Betlehem: 


over hytten lav og lille ſtod ſaa pludſelig den ſtille, 
2 ſtraalede faa lyſt og mildt. : 


4 Glade da i ſjel og find ginge de i hytten ind: 


Der var ingen kongetrone, der tun fad en fattig kone, 
: vugged barnet i fit ſkjod. :,: 

Oſterlands de viſe mend fandt dog ſtjernen der igjen, 
fom de ſtued i det hoie; thi i barnets milde vie 
„ funklende og klar den fad. :,: 


Vil I ſmaa ei ogſaa gjerne fe den lyſe, milde ſtjerne! 


For den konge dybt jer boie ſom Guds rige har for gie, 
3: og vil lukke jer derind! : 

Stjernen ledte viſe mend til nyfodte konge hen; 
J har og en ſaadan ſtjerne, og naar J den folger gjerne, 
„ kommer J til Jeſus viſt. :, 


Denne ſtjerne, lys og mild, ſom kan aldrig lede vild, 


er hans guddoms⸗ord det klare ſom han lod os aabenbare 
: til at lyſe for vor fod. : 
Grundtvig. 


340. 


Milde Jeſus, du fom ſagde | at til dig ſtal barnet gaa, 


= 


du fom hender paa dem lagde, endnu ſigner du de ſmaa. 

Selv du blev til Herrens tempel, | baaret i din moders favn. 

Lad mig hufke dit eksempel, | naar jeg Huffer paa dit navn. 
Du til daaben lot mig kalde, da jeg var en liten knop. 

Skal jeg visne? ffal jeg falde? | Hjelp mig du at vokſe op! 
Hjelp du mig at tidlig lere, og at elffe Herrens ord, 

Jaa en gang blandt dine kjere jeg kan fnele ved dit bord. 
Naar jeg jaa ſkal ut i verden, | aldrig jeg alene er; 

vildgres vokſer tidt paa ferden; | men du fer hvad jeg ei fer. 

La mig gaa min gang til gammen al min tid for far og mor, 

la os bli i himlen ſammen, vi ſom var det her paa jordl 

Efter Franzen ved Nordahl Rolfſen. 
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341. Som: Apoſtlene fat. 

Ett undres jeg paa ved morgen og kveld 
ved hoieſte midnatstide, 
at draapene fra Guds rigdoms veld 
ſom dug nedfalder ſaa vide. 

Jeg undres at naaden den ſtraaler ut 
ſom ſolen i ſyd hin milde, : 
{aa dybeſt i dalen blomſt faar bud 
fra lyſets evige kilde. 

Jeg undres hvordan til hvert boiet ſtraa 
velſignelſens kilder nedrinde, 
jaa livskraften underlig reiſes maa 
ſom gjemmer ſig dypt derinde. 

Jeg undres ſtort at mit lille ftraa, 
ſaa ringe og ſvakt og boiet, 
kan dryp av kjerlighetsduggen faa 


og lys ifra ſolesdiet. 
Marie Wexelſen. 


342. 
End lever kjerligheden fom aldrig ffat forgaa, 
men klare ſig herneden til livet at forſtaa, 
til klart ham at begribe | ber evig er i live 
ſom kjerligheden ſelv. f 
Saa er da ikke bruftet | „fuldkommenhedens baand“, 
vor kjede er ei ruftet, den bryder ingen haand, 
men af hvert led udfpringer | en blomſt med fuglevinger, 
— til gylden⸗aarets frans. 
Ja, foeden af kjerminder man ſagtens priſe tor: 
jo ſterkere den binder, des friere den gjor, 
jo longer den mon vare, des mindre ſtaar den fare, 
des gyldnere den blir. 
Man lenge nok maa fige | at kjerlighed er blind, 
det blir dog lyſets rige hoor ret den ſtrommer ind, 
og han har aldrig levet | fom flog paa det er blevet 


han forſt ei havbde fer. 
Grundtvig. ? 


ERTS a 
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343. 
Jert pus ffal J bygge paa ordets klippegrund, 
faa rokkes ei muren i ſtormveirets ſtund, 
og arnen ffal ftaa i le af korſets tegn, 
faa hviler jert hjem bag det tryggeſte hegn, 
hvor korſet ſtaar vagt, taber morket fin magt! 
Hver idret ffal ſignes med bonnens ſterke daab, 
fom luttrer hver lengſel, bevinger hvert haab; 
om ſoldagen gryr, om aftnen bryder frem, 
fend bonnens hvide due fom bud fra jert hjem. 
Hvor bonnen faar magt, ſtaar Guds engle paa vagt! 
Til ham ſom var buden ved Kanas brudeferd, 
mens tiderne ſtifter, J holde jer ner! 
Velſignet hver plet ſom Jeſus kalder ſin, 
hoor Herren vil dvele, kan vand vorde vin. 
Og freden ſtaar vagt over hjerternes pagt! 
Gud ſtjerme jer vandring, til livets ſol gaar ned, 
det lyſe paa veien at Gud er kjerlighed! 
Han lede jer fod til kongeborgen hen, 
hvor ingen ſom modes ſtal ſtilles igjen, 
hoor alt er fuldbragt ved Guds kjerligheds ag 
Zaulli. 


344. Som: Med ſtraalekrans om tinde. 


Det folk fom fregt vil vera og vinna lukka lang, 


det hogt Guds ord maa bera fom ljoſet paa fin gang. 
So hoyr Guds ord med age, aa land, hoyr Herrens ord! 
So fagert ſom ein hage du lyſa kann i nord. 
Ja, lat Guds ord faa bera fi grade i kvar grend, 
ſo du eit land maa vera fom hogt i dygder ſtend! 
Eit land ſom Gud velſignar, der andens grode gror, 
ein hage der det dignar kvar grein med frukt til jord. 
Der folk med kriſtne dygder, med god og gudleg ſed 
bur ſelt i ſine bygder i lukke, ljos og fred. 
Som fol paa grone vangar fo lyſer der Guds ord: 
det gyller tind og tangar og glitrar yver fjord. 


Gud, lat ditt ord daa fylla kvar heim fraa fjell til ſtrand, 


og med ſitt ljos faa gylla vaart fagre fedreland! Blix 
5 
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345. f 

Du Herre fom er ſterk og ftor, du verge vore fedres jord! 
Ver du vort ſkjold i fred og ſtrid, i ſorgens og i gledens tid 


Her ſer vi hvad os Huger bedſt, her har vi hvad vi elfker meſt; 


det land ei findes fjernt og ner | fom er for os hvad dette er. 
Her var jo vore fedres bo | og deres arbeid, kamp og tro 

her fik vi huſet efter dem, med ſamme liv og lod og Hjem. 
Og vore born! Her ſtal de gaa | paa vore veier frem og faa 
hyad vi har hat, hvad vi har fet, | og be til Gud, fom vi har bedt 


Ja ſtjerm, o Gud, vort Here land fra fjeld til fjeld, fra ſtrand 


til ſtrand, 
ſenk over det din milde vakt, lig morgendug paa engen lagt. 
Du verne og velſigne hver | fom er det tro og har det fer; 
men den fom ode vil dets fred, ham flaa du i din velde ned 
La det faa bli og vere dit | og vere trygt og vere frit 
og rikt paa raad og kjerlighet og la din aand faa vere med. 
Du loftet det av morke op, | fom blomſten av en lukket knop, 
til ſidſte ſtund, du Herre Gud, la det i lys faa vokſe ut. 
Men lyſet er dit eget ord, en ſol for himmel og for jord; 
la den i al fin glans faa ftaa | og aldrig mere fra os gaa. 
Efter Runeberg. 


346. 
Tone: Op, glades alle, eller (med upptaking av ſiſte lina) Min ſjel og aand. 
Som Israel med veldig hand du forde ut or treldoms land 
og fridom vilde gjeva, og eiden dyr og heilag ſvor 
at naar dei lydde dine ord, dei lenge ſtulde liva. 
So loyſte ogſo Norigs land | bu lint or lange treldoms band, 
med vaar paa vangen dagna, | og enno ftaar det ord med magt 


bs 


der ſjolv du heve lovi lagt | for ſigna folkelagnad. 


Og ſom ditt folk med takkeſong for frelſa ifraa naud og trong 


med heilag hug deg lova, | fo ler og oſs aa anja rett 
og takka deg fraa ett til ett, | vaar Gud, for fridoms gaava. 
Lat ofs vaar fridom bruka fo, | at vent han veks og vara maa, 
og ei av urett ſkyggjaſt; ja i di fanning fri of3 gjer, 2 
og oſs den rette lydnad ler, ſo fridoms tre maa tryggjaſt. 
: 7 eS 
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dat brennt helging faa frag heilagdomen, 10 dei maa 
. paa dine vegar peika, og ſmelt du ved din altareld 
vaart modersmaal, fo fint det fell | fom orgeltonar leika. f 
Belfign vaart land, aa milde Gud, og folket rundt i borg og bud, 
i kvar fitt fall og yrke; gjer landet kjert, fo kva det krev 
i bern og vokſter, alt me gjev med helga offerſtyrke. 
Ser ſmaa og ſtore, moy og mann | aa elſka folk og fedreland 
i yrket fom i ordi, | fo av vaar bon og gjerning gror 

paar fridom trygg, | vaar framtid ftor | paa 25 fedrefordi. 
; Matias Skard. 


5 347. Som: Ytterſt mot Norden. 
Dagen var fager, men ſol ſeig i hav, 
tidene gode dei doydde; 
herlege gaavor ſom fedrar oſs gav, 
ſaart vart i uaari ſnoydde. 
No att me reiſer or grus og or grav | alt det oydde. 
Fint ſtal me ſamlaſt til ſyſtkin ein gong, 
ſemjaſt med godhug og mynja, 
Kriſtmenn og kroſsmenn og kongsmenn hev trong 
heimen fin uppatt aa yngja. 
Vigsla oſs, Gud! og ein nyſtirsla ſong | ffal me ſyngja. 
Hjarta fi harpa er maalet aat mor, 
75 ſtrengjene livet hed ſpunne, 
ja koar ein ſtreng er ei livstaag av orb, 
alle or hjarta hev runne. 
Harpa me fram att til ſamſongen ftor | heve funne. 
Difor fal hogt gjenom kyrkja og hall 
tonane livna og ſtroyma, 
vizgja ofs inn til det herlege fall 
ſoga aat oſs vilde gohma: 
3 ala til liv det fom vismann og ffald kunde droyma. 
Fager er lidi, og her vil me bu, 
F her vil me hegna og yrkja, 
her vil me byggja med von og med tru 
baade vaar heim og vaar kyrkja. 
FJagert er landet, fom eg og ſom du fekk aa dyrfia. 


per Lars Effeland 
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348. 7 
Naar David ſlo harpa, daa var han fo fel, 
og Saul han ap ſongen fekk liſa. 
Gud unne og gjeve meg, det var ſo vel 
eg Herren av hjarta fund’ prija, 
ſo folket med meg det kjende paa ſeg 
de'r godt kveda Herren ei viſa. 
J federnes ſtova, naar kvelden var long, 
daa livde vel ſong innmed aaren, 
og fagert og hjartugt i gleda og trong 
dei ſong nett fom fuglen um vaaren. 
Dei lova ſin Kriſt; det gronkaſt paa kviſt, 
og ſongen av aanden var boren. 
Gud gjeve eg kunde paa federnemaal 
den heilage ſongen faa kveda, 
ſo det kunde kjennaſt i hjarta og ſaal! 
Tru fela og leik maatte beda! 
Daa vart det vel kor, naar harpa her nord 
fekk tolka den reinaſte gleda. — 
Me ſtundar paa kvitſunn den venaſte tid, 
daa veret kal yver oss ſuſa, 
daa gauken ffal kveda fo fagert i lid, 
daa harpa for Herren ffal bruja 
0 med fagraſte ljod, med tungor ſom glod, 
og bjorkelauv kyrkja ffal kruſa. 
ö Enn fit me i ſus og i flut under fjell, 
i men vaaren ffal greinene riſta. 
4 Um ikkje bet hender fyrr eq er i mold, 
eg gleda meg ffal i mi kiſta, 
naar gudsſongen ny ſeg lyfter mot ſky, 
og kvitſunnlauv ſprett upp aa kviſte. 
i J. Telnes. 
f 349. Som: Frihet er det bedſte ord. : 
Moder er eit heilagt ord, | hjarta kjert aa hoyra, 
: leikar alle folk paa jorbd | felt i hug og obra. 
ö Kvar fom moders navn hev tert, | vil og halda dyrt og Hert 
. moders ord og minne. 


| : 8 
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Modersmaal er befte arv | mor of8 kunde gjeva. 


Medan mange minne foarv, hennar ord vil liva: 
fraa ho ved di vogga ſong, til ho deg den ſiſte gong 
doyande velſigna. 

Maal med malm og tone full | av vaar mor me lerde. 
Men det dyre ervegull | mold og ruſt daa terde. 

J den lange folkenatt arge dvergar tof vaar ſtatt 
og grov ned i jordi. 

Daa me ſtod ei morgonſtund upp or draum og dvale, 
ſtroymde gjenom bof og munn | mot off framand tale. 
Me fom Israel fekk ſjaa, | at alt landet lyda maa 
folk med framand tunga. 


Maalet var daa ikkje gloymt, | ſmaafolk enn det talar. 


Ervegullet godt var goymt | djupt i Norigs dalar. 
No me grev det fram or mold. | Enno paa vaar ettar⸗ ſtjold 
gullet godt kann glima. 
Kom daa, lat oſs alle mann reiſa modersmaalet, 
lyfta kvar fo godt me kann, | flipa det ſom ſtaalet! 
Millom alle folk paa jord dbyre var dei moders ord. 
Lat og of8 det ſanna. 
E. Blix. 
350. 


Eg ſer dette landet, eit underlegt land, 

med ſnaudaſte vyar fring ſteinute ſtrand, 

med brim og med brot hoer ſpikfulle bodar, 

med fjellgarden myrk, fom mot Nordhavet ffodar. 
Eg kjenner vel landet, der ufyſen vind 

Driv ſtodda fraa havet fring ſnotakte tind, 

eit land fullt med joklar og naknaſte oydor, 

med ſkridor og urd og med ſtoglauſe ſnoydor. 
Eg ſuyg inn i fjorden; eit fagrare land 

visſt aldrig eg ſaag med fi gronkledde ſtrand, 

med ſkogfulle lid upp um blomande vollar, 

og raudgylte bred’ kringum blaa⸗ande kollar. 
Wat dalen med fysna med hugen min dreg, 

det er fulla fagnad aa ferdaſt flit veg, 


2 oes 


aa kroka feg fram millom angande blomar 
og flengja jeg ned attved fosſen, fom ljomar. 
Mit heimland! din dal med ſin blomande voll 
og fjellet med bredar fring blaa⸗ande koll, 
det alt til mitt hjarta fo underleg talar, 
og lyfter min hug yver fjell, yver dalar. 
Ja Norig, du er vel eit underfullt land, 
fo ſtort og fo fagert fraa fjell og til ſtrand; 
men det er mi von at meg ein gong ſtal hyſa 
ein heimſtad ſom fagrare endaa vil lyſa. 
Henrik Krohn 
351. 
Der heime fjellet ſtrengt og hardt, 
for dalen ſtengde ſtort og ſvart, 
og ſkuggen yver legdi laag ſo breid og baag, 
men trong⸗romd himmelſyn ein ſaag. 
Der guten gjekk i lengting lang 
og ſtunda ut til vidd og vang. 
Han tykte heimen var fo trong, og mang ein gong 
ein fugl ſo vent um vidheim ſong. 
Og hugen flaug med fuglen ut, 
langt utanfor den myrke nut, 
der himmel klaar han kunde ſjaa og bylgja blaa 
med ſumarljos og ſolgull paa 
So drog daa guten ferde⸗fus 
fraa fodebygd og faderhus. 
Han fagre land og bygder ſaag, og fjord og vaag 
ſom ſmilande i ſoli laag. 
Han ſaag dei ljoſe land i ſud 
med ſi⸗gron ſkog og blomeſkrud, 
med liv ſo lyſande og rikt at det var likt 
eit eventyr og draume⸗dikt. 
Men med alt fagert der han fann, 
hans hjarta daa av heimhug brann. 
Alt ſtort han ſaag der utanlands, med all ſin glans, 
det var daa ikkje heimen hans. 


„ 


ee a : 


Han ſakna landet langt der nord, 
hans fedreland, ei heilag jord. 
Dei dyre minne hjarta drog, og fjell og ſkog 
no lokkande mot honom log. 
Du aldri finn, kor langt du fer, 
ein ſtad ſom heimen dyr og kjer, 
der fjell og fjord og dal og lid ligg bjart og bli 
i ljoſet fraa di barndomstid. 0 
fix. 


a 352. Som: Dei gamle fjell. 
Eg livde millom berg og knaus ſom barn i trange kaar. 
Eg vakſen vart og reiv meg laus, för vide mange aar. 
Men alltid naar mitt harde land ſteig upp med fjellom blaa, 
eg kjende det i bringa brann, glad laut eg graata daa. 
50 mangt eit framandt land eg ſaag. Det druſtelegt og rift , 
bog fint og fagert for meg laag fom eventyr og ditt, 8 
Men aldri nokon gong ſo glad eg var, ſo ſel og fjaag, 
ſom naar dei graaſteins⸗berg i rad paa Norigs ſtrand eg ſaag. 
Pe millom berg og urd vaar vesle ftova ſtod. 
Vel var det ringt det litle bur, men lel er heimen god. 

Her far og mor fin hugnad fann og fleit og livde vel. 
ig J trufaft ftrebd for dette land eg og vil vera ſel. 
Det ljoma millom desſe berg av feders ſterke ferd, 
dei menn med manndom, mod og merg — her deira liv fekk verd. 
3 Her livde det i forg, i frygd, til leiken dovna av. 
aa her dei fann den fidjte trygd — ft gode, logne grav. 
Mitt land! eg gjev med hugheilt mod alt det ſom heiter mitt, 
min ſveitte og mitt friſke blob, ſjaa det er allting ditt! 
So felt ein gong for ſliten mann aa ſova ui di jordl 
| Gud evigt ſigne Norigs land! Det er mitt ſiſte ord. 
5 A. Hovden. 


353. Den nye ftevtonen. 
Min barneheim under grone lidi, 
der glad eg livde den fyrſte tidi, 
du vart den flekken eq meſt fekk fer, 
um ut eg vanka, du var meg ner. 


214 
Der barnegraaten ſo lint vart ſtogga, ? 
og ljoſt eg droymde i vesle vogga; 
der mor ſitt kvede fyrſt ſong jeg inn 8 
og tof med ſela mit barneſinn. 
Og naar det ſtymdeſt mot kveld i ſtova, 
og troytt av leiken eg vilde ſova, 8 
daa tof paa fanget meg upp han far, 
og inn i eventyrland det bar. 
Naar vaaren kjem etter kalde vetter, 
og boen gronkar, og lauvet ſpretter, 
daa vert du venaſt for meg aa ſjaa, 
min barneheim med din vaarpynt paa. 
Og aldri ſaag eg paa andre ſtader 
ſo fagre fargar naar ſoli glader, 
og ſtaren ſong kje ſo mjukt og klaart 
fom naar han fat heim paa monet vaart. 
Og elvi ſom ned med tunet renner 
med ſirl og ſukling, fo vel eg kjenner, 
og vatnet ſpeglar naar dagen lid, 
den grone ffogen og boen blid. 
e A. Vaſsbotn. 
354. ' 

Smaaſporven gjeng i tunet og tippar korn og ribbar ftraa 
og feo jo god ein une og ler aat fatten graa. i 
Pip, pip, det fo ſeg lagar alle dagar 
at monſemann meg jagar, men kan meg aldri faa. 

Eg er ſo lett paa vengen, og Mons maa ſleikja ſeg um trut; 
kvitt, kvitt, den gamle drengen, han fekk ſo mang ei ſut. 
Og um i vide ringar hauken ſvingar, 
eg burt meg kverv og kringar og ſlepp av leiken ut. 

Eg liver dagar lette og er fornogd, aa ja, aa ja! 

Kvar dag eg fer min mette, ſom eg det beſt vil ha. 
Pytt, pytt, tarv aldri roa! Nok i loa! 
der ligg den rike groda; der kann eg berre ta! 

Og tidt eg fer i jolt ein godbit fin av veslemoy; 

og frys det, hed eg ſtjol i det gode varme hoy. 


(«6 fo — kvitt⸗kvitt, gomaar'n! So kjem vaaren; 
daa fri paa vengen boren eg byggjer reir paa oy. 


e 
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Garborg. 


355. 
Aa kyri mi vene, aa kyri mi! 
Her ſviv me no glade um ſumars tid; 
i fjellet finn me dei finaſte ſtraa, 
i dalen ſtroymer den ſtride aa. 
Og vinden ſtryker jo ljuv og linn 
fom ſignande jus fraa den klaare tind. 
Aa kyri mi gode, aa kyri mi! 
Her ffal du vel trivaſt i grone lid; 
her ſildrar kjelda med ſurl og ſtval, 
og graſet er mjukt og ſtuggen foal. 
Ja, Nordanaaslidi, der er det godt, 
der gjeter huldri kvar einaſte nott. 
Aa kyri mi ſnilde, aa kyri mi! 
aa ha det no godt denne vesle rid! 
Eg ormen ffal jaga ſom bit din legg, 
og fluga og my og ſtingande klegg. 
Og dagen ffal gaa fom den lette vals, 
og vil du kvila, eg klaar din hals. 
So lyer dei etter ditt klokkeſpel, 
naar heim me ſtundar ved ſolegladsbel; 
daa kjem du ſo god med ditt fulle jur 
og ſlikkar ditt ſalt framved kjoken⸗mur. 
So vert du mjolka og gaar i kve 
og jortar og droymer og ſov i fred. 
Aa kyri mi vene, aa kyri mi! 
Droym godt um meg og den grone lid! 
Der ſullar me ſele den ſumar lang; 
til hauſten ſtal me paa heimevang. 
Daa kjem du til gards ſom ei dronning du, 
og alle ropar: aa nei, for ku! 
Garborg. 
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356. 
No ljaaen han ſyng paa den ſaftige voll. 
og alle ſmaablomane f{er han i koll, 
og graſet av roti han ſopar. 
Det gaar ſeg ſo lett i den doggmjuke eng; 
i ſkaarane ſvingar ſeg dreng etter dreng 
og ſler fo or vegen det ropar, 
Ja ſpinge, du flaattar, og vollane ſnoyd! 
det angar fo godt av det ny-fleqne hoy 
fom verdi var full utav blomar. 
Det legg ſeg ein god⸗daam um bakke og bygd; 
det er ſom ei orſke av nogd og av trygd; 
det angar ſo hjarteleg ſumar. 
Og gjev det vil ſkifta med fol og med vind, 
ſo all den Guds gaava dei godt kann faa inn! 
Det vil eg ſo inderleg beda, 
Ja gjev off ein terre fo god og jo trauſt! 
daa tard me kje fela den folnande hauſt, 
og jol ſkal me halda med gleda! 


357. 

Til fjelds over bygden ſtaar min hu, 
naar gjoken begynder at gale. 
Kom med til ſetren iaften du; 
— ti ſolen jfinner paa fjeld endnu, 
mens der er morkt i dale. 

Der er paa veien en dunkel lund, 
hoor alvene er til huſe. 
Huſt der maa du gaa med lukket mund, 
ſelv nokken derinde later kun 
ſagte ſin harpe bruſe. 

Men oppe paa fjeldet er der klang, 
ſom gjenlyder i det fjerne. 
Der klinger bjelder og lokke-ſang; 
med lange⸗lek der paa ſeetervang 
ſitter min fagre terne. 


Garborg. 


Welhaven. 


ee 2 
358. 

Jag vet en vra emellan bergen, 

en liten vra som tillher mig. 

Där ingen flärd innästlat sig, 

där ingen oskuld skiftat färgen. 

Vart än mig ödet kasta ma, 


jag längtar ater till min vra, 
min lilla vra bland bergen. 


358 b. 
Här är ljuvt och godt att vara, 
O vad livet dock ar skönt! 
Hör vad fröjd fran faglars skara 
se vad gräset lyser grönt! 
Humlan surrar, fjäriln prälar, 
lärkan slar i skyn sin drill, 
och ur nektarfyllda skalar 
dricka oss sma blommor till. 
Gunnar Wennerberg. 


I. A. Vadmann. 


’ 


a 359. 
Hör hur härligt sangen skallar | mellan Wäinös runo-hallar: 
5: det är Suomis sang! :: Hör de höga furor susa, 

hör de djupa strömmar brusa: :,: det är Suomis sang! :,: 
zel bland drivor hégt vid polen, stralar klar midsommar:solen. 
| Sel! pa himlens mörka baga | nattens norrskens-flammor laga. 
ch de väna, blyga dalar, | där en back bland blomstren talar 
Och de skogbekrönta fjillar | lekande i stjärne-kvällar. 
Werallt en rest oss bjuder, | dverallt en stämma Ijuder: 

: det ir Suomis sing! :,; Broder äger du ett hjärta, 

i dess tjusning, i dess smärta :,: hör blott Suomis sang! :.. 
a E. von Qvantén. 


a 360. 
Nys ſeilte vi en ſolblank time herind med jubelkor, 
hg horte pinſeklokker kime rundt om den dype fjord. 
Og lov og lier kranſet vor ferd jaa ſmukt, 

paa bolgen ſolſtin danſet til tonens flugt. 


nuk 218 8 ee 


Snart glider vi, mens maanen rinder, hjemad paa mee 
ay dag fom ſvandt ſtjot ſtille minder med ord og melor 
Men ſom paa bolgegrunden ſolvmaanens pragt, 
ſtaar nu til ſangen bunden vor broderpakt. 8 

Saa la kun apſtedsſtunden brede fin ffumring om vor {jet 
den ſprenges ei, vor broderkjede, ved klangen av farvel. 
Som glade trekfuglſkarer vi bort nu fly, 
fra ſang til fang vi farer; — vel mott paa ny! 

L. Dietrichſon. 
361. Som: upp alle ting. 

Den fyrſte jong eg hoyra fekk, var mor fin ſong ved vogga; 
dei mjuke vers til hjarta gjekk, dei kunde graaten ſtogga. 
Dei ſulla meg ſo underleg, ſo ſtilt og mjukt te ſova, f 
dei ſynte meg ein fager veg upp fraa vaar vesle ſtova. 

Den vegen ſer eg endaa tidt, naar eg fer auga kvila, 

der ſtaar ein engel, ſmiler blidt, ſom berre ei kan ſmila. 

Og naar eg fliten troytnar av i ſtrid mot alt ſom veilar, 

eg hoyrer ſtilt fraa mor fi grav den ſong ſom allting heil, 

Per Sivle. N 


362. 
Handi hans far min var ſliti og hard 
og fkrukkut ſom gamalt horn, 
ho fekk ſi bragd paa den magre gard 
i treling for kona og born. 
Self ho fin ſvip av den tungfore aar 
i andror ſo mang ei ſtund, 
og jamt um natti ho var ſo ſaar, 
hans auga det fekk ikkje blund. 
Handi hans far min, eg gloymer kje ho 
med fingrane freft av mein, 
ho ligg og ſtin i mitt minne no 
ſo fin ſom ein perleſtein. 
Tidt naar eg veiknar, og baaten driv av, 
eg tykkjer hans trugne hand 
enn ror ved ſida mot ſtraum og hav 


og bergar meg baaten i land. 
Anders Hovden. 
2 


7 
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363. Som nr. 4 eller: Op gledes alle. 
5 Aa Gud velſigne kvar og ein | fom lyfter av foreldri ſtein 

bog deira byrder Iettar! | Gud lone kvar ein liten far 
ſom gled ſeg ved aa hjelpa far | og gjerne mor fi mettar! 
5 Han ſkal ha framgang i fi 85 5 | og vera heppen i fi gjerd 
og hyſa fred i hugen.] Og det han vonar helſt og vil, 
. han lett ffal finna vegen ht med kveik og kraft i dugen. 
4 


Dei ſmil hans kjerleik elffa fram (hjaa far og mor, naar ſorgi 
gram ſat attmed deira fide, | jfal ein gong mota honom att 
ſoom ſtraalar i hans tyngſte natt, og lindra all hans kvide. 

ie Anders Hovden. 
5. 
7 364. Som: Deilig er den himmel blaa. 
eins av Gud Far var ſett |i det vesle Naſaret. 
Han om ver alt er herre, hygdeſt heime, endaa berre 
laat det var hjaa far og mor. 
Bel han visite kven han var, | fala Gud i himlen far. 
Hugen rak mot hogd ſeg toygde, | viljen ung og ſterk ſeg boygde 
ihdugt under far og mor. 
8 fit ringe yrke der | kjende han ſeg himlen ner, 
visſte at naar alt han gjorde | beſt han kunde, la han roret 
beinaſt til ſitt hoge maal. 
Difor han i visdom gjeff | fram og mannſens ynde fekk. 
Difor kunde dagen renna, daa i daapen han fekk kjenna 
kraft frag Gud til ſtorſte verk. 
til Naſaret vil gaa | paa den unge Jeſus ſjaa 
og av honom lydnad Iera, | tru i kvardagsſtreœvet vera, 
medan hugen hegre traar. 
Bjenom trujfap i det ſmaa | jfal eq fram i visdom gaa. 
5 Vil for Gud eg halmftraa bera, kann eg mognaſt til aa gjera 
ved hans naade vaksne verk. 
Deime er mitt Naſaret; der er eg til arbeid fett, 
is Der i kvardags⸗ kriſtendomen | andar bljugt den himmelblomen, 
ſom fer glans av Jeſu liv. 
Difor eg i heimen min alltid meire hyggje finn. 
Hugnad er det her aa yrkja, her er arbeidsrom og kyrkja, 
fheilag ſtad og himlens port. 


Sigurd Nesſe. 


PRIA 
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365. Som: Lover den Herre. : 2 
Heil deg, ſtillfarande fylking ſom dagane lange 
ſtrevar i loyndom med krosſen paa vegen den trange, 
lyder Guds ord, | fom det vil lydaſt paa jord: 
heime, i pligtene mange! g 
Ingen fom takka, og ingen fom ytte deg era, 
ingen fom gaadde kor mykje du hadde aa gjera. 
Ingen heldt bof | pver dei tak fom du tof, 
byrdene ſom du laut bera. 
Loynleg du tenkte, og loynleg du bad dine boner, 
ſeda aat Gud og ditt land dine dotter og ſoner. 
Solſtin du bar heim til ditt Hus fraa Gud far, : 
han ſom den lyduge Loner. 
Tru i det fmaa let du andre med ſtordomen ſtima, 
flydde den flokken ſom gjerne vil gudeleg glima, 
ſtydde all ſveim, heldt deg til kyrkje og heim; 
difor du aldri trong vima. 
Heil dykk, de ſtille i landet fom kongen ffat kjenna, 
gullet ſom ſtaar ſeg naar glitret i ſtirsla maa brenna! 
Ein gong i {os fkal dykkar era og ros 
berrleg fom morgonſol renna. : 
Gud vere lov fom oſs fette til arbeid paa jordi! 
han fom oss hustavla ſtreiv i dei heilage ordi, I 
helſa oſs gav, | fo me fraa land og fraa hav 
foda kan bera paa bordi. 


Sigurd Nesſe. 


366. Den nye ſtevtonen. 


Vaart rom me aldri kom til aa ſvara, 
um etter hugen me ſtodt vil fara 
og berre droyma og berre ſjaa, 
og aldri handi paa yrket faa. 

Me ventar vyrding, me ynſtjer era, 
men inkje nokon ting vil me gjera; 
og trur du folk kann ofs era daa, 
naar ikkje noko dei av ofs ſjaa? 


921 


= Det er med arbeid me fram ffal vinna, 
5 i arbeid ffal me vaar era finna, 
det er med arbeid me fram ofßs ſleer 
5 og baade vyrdnad og vinning fer. 
5 Og daa fyrſt livet ein fullt fer ſmaka, 
a naar ein ſeg rett kann med arbeid ffafa; 
ja derav vert ein fo ſterk og hen, 
fo ein kann bera baade jut og ſtreæv. 
Det heilar hugen, det lyfter barmen, 
det gjev deg ſpenning og kraft i armen: 
og du vil kjenna du er kje til 
bert for aa danſa, ſom ſume vil. 


367. Den nye ftevtonen. 
Ja, alleſaman me med lyt vera 
til folket, landet vaart fram aa bera; 
kvar hev fin lut av det arbeid faatt, 
ein i det ſtore og ein i ſmaatt. 
Og kvar lyt gjera det han kann magta; 
um ſmaatt det vert, fer du inkje agta. 
Naar alle ſmaa⸗tak i hop vert lagt, 
det vekſa kann til ei verdensmagt. 
O. Alveſtad. 
: 368. Som: Det lyſer over Norden, eller: Vift ſtolt. 
a Me reiſer det fom velt er, med bon og barnehug, 
me reiſer maal og mele, me reiſer dygd og dug. 
Me reiſer ſtokk og ſtenge for vonde vargetonn; 
N fo byggjer me og beter med aand og med hond. 
So bryt me aaker og plantar og ſaar i godan jord. 
For ho fkal vera prydeleg, vaar gamle, gode mor. 
So ſignar ho oſs moderleg med jele barne-namn. 
So tek ho oſs umſider fo vart og godt i famn. 
Hans Seland. 
369. 


Broite ſig rydning i 1 5 ſkog — 
plads til en ſtue og muld til en plog! 
Hugge vek alt ſom gjor ffummelt og tungt, 


15 


5 
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hugge fig fol til alt fagert og ungt. : 

Bygge fig hjem hvor der for var field | bygge det ſelv! 
Trenger ei flotte, vi vil kun et Hjem, 

fattig, men lunt under fonnenes brem, 

J felder furuens malmhaarde legg, 

vi ſnitter fkjonhet i tomrede veg. . 

Sammen ſaa heiſer vi hjemmets flag | hit pan vort tak. 


ilhelm Krag. 
370. Som: Jeg har baaret. 
Vantru, tvil og tunge tankar ſtynar eg meg inkje paa, 
liti grode visſt dei ſankar, inkje framgang mun dei faa. 
Vantru, tvil i desſe tider —kven kaun gi ſeg inn paa flikt! 
Livſens flaum i alle lider! Livet er det fagraſt' ditt. 
Sele me fom no fer liva! Sel kvar den ſom einaſt trur; 
han eig magti ſom kann driva vokſter fram i nord og {ud 
Framtid ingen annan eiger, det ffal dei vel ſnart faa ſjaa. 
Andre trelar fom paa leige, fri⸗kar einaſt han mun gaa. 
Ivar Mortensſon. 


371. 
„Koldtvand i blodet!“ faa tit det lod 
naar ungdommens ildſjel flammet og bret. 
„Jernmalm i blodet, du ungdoms⸗hu!“ 
flit burde nok heller det lyde nu. 
Jernmalm i blodet blir kraft i haand, 
rakhet i ryggen og ſtaal i aand; 
aand, det er vilje, og vilje daad. 
Jernmalm i blodet! det er mit raad. 
Jernmalm i blodet, du ungdoms⸗lag, 
du ſom er Norges fremtid idag! 
Jernmalm i blodet! den ſak er grei. . 
Blekſott trenger dit Norge ei. f 


372. 
Sjaa no er det dag og no er det tid, 
og dagen er Norigs dag. 
No trengſt det at kvar den neve her bid, 
kjem med ¢ vaart yrke⸗lag. 


Sivle. 


aA We Caer 


For no er det juſt at Norig hev vaar, 
og no er det ſtund vaar aaker me ſaar 
og rydjer oſs uy med grev og med plog 
i livd utav fjell og ſtog. 

Me rota og grov — det vanta kje paa — 
ſo tidt i vaart Norigs grunn. 
Men ofte fo reint me gloymde aa faa; 
og hauſten vart heller tunn. 
For tiſtel her vats, og brenuc-gras vaks, 
— og gjerne ſo vart det minder med aks. 
Men no lyt me til, ſom grunnen er verd, 
aa onna paa onnor gjerd. 

Me hegnar vaar heim mot hat og mot hogg, 
ſo ſaar me med daad og ord. 
Og himlen gjev ſol og himlen gjev dogg, 
og livet i Norig gror. 
Og vaar ſtal her gro mot ſumaren inn, 
og truſtap ſkal gro i hjarta og ſinn. 
Og ſo er det von at Norig det faar 
ſeg ein gong eit fagna aar. 

Og kjem du i naud, me fylkar ofs tett, 
me ringar med vakt ditt hov. 
Me Iyfter ditt flagg, me verjer din rett, 
og ingen me ſpor um lov. 
Og um du daa og ffal ſjaa oſs fom lik, 
fo aldri du ffal faa ſjaa oßs i ſvik! 
Det lovar me her paa ere og tru, 
og vitne er Gud og du. Sivle. 


Fram Oſterdoler, fram, me vil utan ffam 
verja gamal, god fedrejord. 

Vel trengſt det manndoms verk, mod og handi ſterk 
ſkal me vera fritt folk i Nord. 
Ligg det nokon lurer, vil oſs hava fatt, 
me ffal flaa han ſo han ftal fe koma att. 
Me fkal deg lova trygd, du ſkal fjaa d'er dygd 
baad’ i by og bygd. 


* S 
224 : 3 : 

Hau, ſlik ein kubbe ſeig ffal fe nokon bleig 

faa til klovna fund rett fo ſnart. < 

Jau, det er godt nok to, kunde det berre gro, 

kunde det berre faa ſeg paa fart. 

Lett paa foten, karar, take dylk paa tak! 

For de maa nok tru han ikkje fer i mak, 

kor han ſo kom fraa, han ſom vild' lyſa bann 

hover Norigs land. 
Sporſt det fo ymiſt au, det hed ingi naud — 

me ffal Tera folk halda fred. 

Her finſt det ffarpe ffot, og me ſigtar godt — 

gjerne liv og blod vaagar me. 

For dette land og folket likar eg, 

ikkje noko veit eg daa for gjevt aat deg. 

Her er vaar fedrejord, her bur vaar far og mor, 

her vaar framtid gror! 


374. 

Me heiſar vaart flagg, for me er eit folk 
og eig oſs vaart eige tun, 
der merke ſtal ſtanda bolk etter bolk 
og lyſa fraa brun til brun. 
Og tunet det ligg paa knaus attmed ſio, 
og flagget det vert daa ſtaa⸗ande fo, 
at bjarte ffimten kann falla derav 
ſo vide um land og hav. 

Og flagget er raudt, og flagget er kvitt, 
og flagget er blaatt dertil, 
og flagget er blankt, og flagget er fritt 
og provar oſs det me vil. 
Og Norig ffal helſa flagget med hug, 
og Norig ffal verja flagget med dug. 
Og Norig i naud ſkal ſanna det greidt 
at flagget og det er eitt. 

Me elſtar vaart flagg, der det ſtaar paa vakt 
og vinkar ofs upp og fram. 
Og aldri det ſtal med grunn verta ſagt 


Ivar Mortensſon. 
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at me er vaart flagg til ffam. 
Og ſtongi me plantar ved hjarterot, 
og flagget jfal vera ljos for vaar fot, 
der Norig det gaar ifraa herje⸗herk 
til lukke og heiders⸗verk. 

Me heiſar vaart flagg, for me er eit folk 
og hev ſom eit folk vaart krav. 
Og kjem der imillom ein brytings⸗bolk, 
ſo rid me den bolken av. 
Og han ſom gjev ljos og unner ofs dag, 
han vare vaart land, og han vigsle vaart flagg! 
Gjev ſol, du Gud fader, til folk og land 
og kveik oſs ein heilhugs⸗brand! 


Sivle. 


: 375. 
Tred frem og tal, du Norges folk, 
trad frem og tal t valg, | og fig os om den frimands-ret 
du fik i arv af fedres ett, | var ment til kjop og ſalg. 
“Tred frem og tal, du norſte folk! 
men ring forſt ind til helg.] For hellig er os Norges ſak, 

og valgets dag er Norges dag. | Gaa frem, vort folk, og velg. 
Belg trygt, velg frit fom odelsmand 
her paa din egen gaard. Men ſynes du det var for ſtort, 
5 det valg fom blev paa Eidsvold gjort, ſaa ſtem for eee 
a aar 
Brat frem for urnen! | Huff faa paa 
at du i denne ſtund med arvens ret er ordets mand 
3 for Haralds og for Sverres land, — at du er Norges mund. 
4 Sivle. 


376. 
Og Norig vart funne, og Norig vart bygt, 
og Norig vart ſamla, og Norig vart trygt. 
Dg Norig vart fvife, og Norig vart ſtrypt, 
og Norig vart rive, og Norig vart klypt. 
Men Norig tok ſpennetak, kom ſeg paa fot, 
og Norig det auka i evle og mot. 
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Paa ſjolveigen grunn og med fana fi rein 

det fritt orkar ſtanda paa ſjolveigne bein. 
Og flit fkal det ſtanda fom dugande far, 

— fo faut ikkje nordmenn ſler krok for fin far. 
Men ſtuper det atter, vaart Norig for ſpik, 

Int ſvikaren tra yver nordmannaalik. 


Gjev Handi di, bror min, — me lovar og kved: 
Skal Norig gaa under, ſo vil me gaa med! 
Sivle. 
377. 


Hellig Olav ſtod ved fjorden med ſin her, 
pinſefeſten var forhaanden; 
alſkens lov og blomſter artede ſig der 
fagert under Folgefonnen. 
Kongens drage laa og ſpeilte jig ved ſtrand; 
bispen ſtod med korſet paa den hvite ſand; 
kongens kjcemperad laa paa knee og bad, 
og der gik dem lyn i aanden. 
Hellig Olavs aaſyn ſtinte ſom en ſol, 
klar ſat kronen ham om panden; 
mens han knelte, laa hans rike purpurkjol 
ſom et teppe over ſanden. 
Her han vilde atter i en ſtakket friſt 
bygge kirke til den ſterke herre Kriſt! 
alt paa pinſedag ſkulde fra dens tak 
korſet lyſe over ſtranden. 
Snart var kirken med ſit ſkiferdekke takt, 
klar den ſtod paa pinſedagen; 
og i koret var paa alterſtenen lagt 
gyldenſtykke og ſkarlagen. 
Biſpen ſtod i bonnen boiet over den, 
kongen gik til offers did med ſine mend; 
altervinen klar, guld og farvet glar 
bragte han i land fra dragen. 
Kirken ſtod ved ſtrand i mange hundred aar; 
nu er dog dens mur forſvunden; 


y 
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men til Olavs ros endnu blandt lovet ſtaar 
alterbordet over grunden. 
Moſeteppet hviler nu paa ſtenen graa, 
apaltreet ſtror fin hvite blomſt derpaa, 
og fra birkens top ſtemmer fuglen op 
pinſeſalmene i lunden. 
Derfor kan kong Olavs minderike ry 
ingenſinde gaa til grunde; 
med hover dalens flegt det hever fig paany 
fagert fra de friffe munde. 
i Hellig Olav med fit hjerterode ſkjold 
a daeker klippen hoor den kneiſer mork og gold, 
A : og hans ſaga gaar gjennem Norges vaar 
. ſott ſom fugleſang 5 8 5 Welhaven. 


Glad fik Norge ſnart at merke | at den unge kongemand, 

hadde valgt fig verger ſterke, Gud og Olav da paa ſtand: 

ti hans krone ſtod i gloden, | ba han ſteg paa kongeſtol; 
dobbelt ſtraalte morgenroden, dobbelt luet himlens fol! 

Aldrig jaa man flik en fommer: | to gang’ lagde ſvanen egg, 
to gang’ knoppet markens blommer, | to gang’ e e 
a eg. 


og 
Havet ſig ved kyſten hvilte, ſpokte med dens fulde barm, 
blommen lo og himlen fmilte | fom en viv med barn i arm. 
doit med fine klippeborge, ſtraalende fom Nordens fol, 
ſtod det gamle, gjeve Norge] med den drot paa kongeſtol. 
Tyſklands keiſer, Romas pave, ] Serklands ſultan fra fit ſlot, 
ſendte mangen vennegave, da til Norges ſterke drot. 


ind vil han fit Norge gavne:][gammel fkjont og tret av aar, 
ut han red paa gyldne ſtavne, | giver ffotten dype ſaar; 
hvad det vandt ved Magni ſeier, hadde alt fig revet los; 
Haakon ſnart igjen det eier, endſtjent ftottekongen fnos. 

er han faa fin kveld med glede; lyttende til Sagas roſt, 
til de gamle fkalders kvede aandet ſidſte gang hans bryſt. 


Liket fortes over fjorden, hviler nu i Bjorgvins ſtad: 
men hans draapa blev i Norden | til et gyldent ſagakvad. 


Heyerdahl. 


379. Som: Du gamle foga. 
Med takk i hjarta og hatt i hand 
i tanken eg ſtaar ved di grav, 
du hovding gjev fraa det harde land 
langt ute der veſt i hav. 
For naar det liver eit Norig enn 
fraa Stadt til Sulithjelm⸗nut, 
me takkar fremſt utav alle menn 
han Snorre Sturlunga-gut. 
Me hadde gloymt baade far og mor, 
oſs ſjolve jo hadde me gloymt; 
me hadde gloymt at me ein gong var, 
um ikkje du hadde goymt. 
Me rak ifraa oss vaart arvegull 
og miſte det ffatt for ffatt; 
du ſanka det ſaman i kiſta full, 
og jo du gav ofS det att. 
Daa Norig flepte ſitt eige ror 
og miſte leidi ſo reint, 
daa ſynte du kvar me ein gong for 
og den gong ſtemnade beint. 
Der Geyſir froſte og Hekla ſkolv 
der vart det ditt heilage kall 
aa loda bord til det nye golv 
i Norigs ſjolveigne hall. 
Naar her me byggjer i hugheil tru 
og tryggjer heim i vaart land, 
daa er du med ved vaart arbeid, du, 
og ſtaar med peikande hand. 
Og naar her liver eit Norig enn, 
fraa Kjol og veſter til hav, 
vaar takk, du ſtorſte av Islands menn, 
og atter takk i di grav! Sivle. 
380. Som: Ytterſt mot Norden. 
Troytt naar ſoli ho fig i hav ſtridsmann ſokjer ſitt ſpæve; 
fel no ſov under hovudſtav Ivar Aaſen hin gjeve. 
Minnet vil vaka um denne grav i all eve. 
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Lang var dagen og vinna vand, djup var grunnen aa grava; 
alt laag nedvelt i aur og ſand; tungt maatte mannen kava; 
fyrr han naadde det me og han vilde hava. 
went han rudde i yrde ſtygt, reiv baade rot og runnar, 
til ein dag han fekk huſet bygt juſt paa dei gamle grunnar. 
Der ſkal det ſtaa i tidene trygt millom lundar. 
Der ſtal ſymra um veggen gro, ſymra og alle blomar; 
der gaar ervingen ſtaut og god, vyrk baade vinter og ſumar. 
3 Men um lider i ſolfalls⸗ro ſongen ljomar. 
Song um heimen, der hugen er feſt, dit den troytte vil ſkunda, 
: heimen der barnet ſeg hyggjer beft, og der gamling vil blunda, 
dit me alle, i auſt eller veſt, ſtodt maa ſtunda. ö 
Heimen er tufta paa godan grunn: kom lat oss heil han byggja! 
Hog ſtal han lyſa i vene lund, fredſel og trufaſt tryggja, 
3 at han kann til vaar fifte ſtund um oſs hyggja. 
Heimen er tufta ved godan manns ſtrid gjenom moda og era; 
4 yver oſs enn ſviv anden hans, fer kva no me vil berg. 
Gjev han alltid fekk glad fit lands gardvord vera! 
5 Garborg. 
. 381. 
a Og Wergeland laa oppi „Hjerterum“; 
q og finden var hvit, og biet var lukt, 
as og blodbolgens glod var kjolnet i dod, 
: og Noriges klareſte fakkel var jluft. 
Men inden den fluftes, den tendte en brand, 
3 en renſende flamme i Norronaland, 
5 en lue ſom end kaſter gjenſtin deroppe 
: paa fortidens aaſer, paa fremtidens toppe, 
en ild fom fremdeles ffal vokſe ſig ſtorre, 
fortere det raatne og visne og torre, 
og rydde os rum for det liv fom i tro 
paa hjemlandets jordbund vil gronnes og gro. 
Og Wergeland hviler i „Hjerterum“ 
i Noriges eget bankende bryſt. 
Vor gjeveſte krans den nevner vi hans; 
hans haap er vor fane, hans minde vor lyſt. 
Og ſtulde vort fedreland komme i nod, 
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faa ſporsmaalet ſtaar om dets lib eller dod, 

da vil ifra veſterhavsvoven til Kjolen 

de ſanke ſig, tronderen, horden og dolen, 

og fylke fig tet fring fin Wergelands⸗fane 

og vinde fig ſeir eller hente fin bane. : 

— Dog, Norge ffal leve! Det dor ikke for BPA 
bets minde om Henrik, vor Wergeland, dor. — 


Sivle. 
Gud os gav en trofaſt ven, | er han bled vort hjerte; 
Gud ham fra os tof igjen, folte vi faa ſmerte, f 
undte ham dog farten dit | hoor Guds venner ſmile, 
utgang god av nod og ſtrid, indgang til Guds hvile. 
Ti han talte, og han kvad for vor aand og hjerte; 
gjerne han iblandt os fat og os ſandhet Lette, 
om end diet ei ham faa, oret ei ham horte, 
aanden kunde ham forftaa, hjertets ſtreng han rorte. 
Fader, moder hedret han, | elffet derfor erlig 5 
modersmaal og fedreland | fom en jon faa kjerlig; 
elffet broderlig fit folk,] vernet om dets ere, \ 
folkehjertets ſanddru tolf | var hans lyſt at vere. 
Folkeſkolen var ham kjer, naar den tjente livet, 
da var han ſom hjemme der, har ſit bedſte givet 
for at ſkaffe lyſet hem, | loſe aandens mele 
der hvor liv fkal lokkes frem | mildt av barnefjele. 
Kriſtentro og kriſtendaab i Guds⸗pakten ſammen, 
Herrens ord og livets haab med Gud faders amen 
over alle ting ham gif, | ffulbe alt forklare, 
hvad av lys og liv vi fik, | evig det bevare. 
Saa fkal nu i bygd og by | ei hans hjerte⸗minde 
ſavne venlig hus og ty, medens tider rinde. 
Ole Vigs det kjcre navn | over fjeld og dale 
gjemmes ffal i folkefavn, faga om ham tale. Wexels 
383. Som: Op alle ſom paa jorden bor. 
Herind ffal ſamles gar for aar, og her kal elſkes frem 
en friſt, klarsiet barnevaar | fra disſe mange bjem. 


» Ole Vig. 
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Og med indunder ffolen dor gaar folkets kjerlighet, 
dog han fom elſter dem fra for, | Gud Herren ſelv er med. 
Saa modnes knop ved Enop i rad til blomſt og ſiden ken 
Gud aande paa hvert hjerteblad, | jaa det blir friſtt og ſmukt 
Saa legges i den blste haand det kundſkaps tunge guld; 
Gud give felv i ſjel og aand livslerdom underfuld! 
Og ſaa gaar doren op til flut, og ffaren ſtrommer frem 
og ſpredes over landet ut og bygger hjem paa hjem, 
og fylder folkets arbeidslag | og Herrens kirkekor, 
og hele deres livſens dag | ber herfra klare ſpor. 
Hyo ſtod ei ſtundom tanfefuld | hes ſaadan barneher 
7 og bad for bette hjertemuld | hvori vor fremtid er, 
bad Gud om fol for folkets jord, ly for den gode jad, 
om aand og liv for deres ord | fom legger {eben ned! 
Vort hus er rede, Herre Gud, indvi det med din aand, 
og den ſom her gaar ind og ut, du Lede ved din haand! 
La trives ſmukt til folfegavn vor ffole i din fred, 
la vokſe frit i Jeſu navn vor dyre lykkeſed! 
Guſtav Jenſen 
384. 


Vi mevner et navn? — ſtraks ſyder det mot os i kornakrers guld, 
det leker i ffoger, det lugter av muld, 
ſol dirrer om dagen, dug driver om kveld, det ſuſer i 1 155 
Vi nevner det navi — det bryter imot os, med livet fra ſjos, 
med hvalbruk og fugler og baater rundt o. 
Der ropes og ſvares med langveis lyd — en verden av fryd! 
Vi nevner det navn — da blandes i inden av ſydende korn 
og hvalbruk og fugler en vaktmands horn. 
Selb verden ſtod ofte med lyttende blik, naar horntonen gik. 
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Altid lyder allevegne roſten fra hans bryſt. 
Mange ſtridsblus har han tend: os, 
mange gleder har han ſendt os, 
naar han tier, er det tyſt. 


» Bjornſtjerne Bjornſon. 
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3 Sa, a 
Han er tolfen, fodt og baaren for vor nod og lyſt. 
Ingens arm ſom hans at fore, 
ingens ord ſom hans at rore. 
Naar han tier, er det tyſt. > 
Saa en kveld vil ſtumhet ruge langs vor lange kyſt. 
Fjelde ſtaar og lytter, bier — 
ingen ſparer, landet tier. 
Naar han tier, blir det tyſt. 
Knut Hamſun. 


385. 


Eg gled meg kvar gong at eg raakar ein mann 
ſom veit kva han vil, og ſet inn det han kann! 
Det er kje til kvardags {lift mate gaar paa; 

di meir er fo karen eit fregd⸗ſyn aa ſjaa. 

Og er han ſo nordmann, eg dubbelt vert glad 
og kved han med hjarteleg hugnad eit kvad; 
det er no det einaſte yrke eg kann, 

— og enn vil eg nemnaſt ein norrona⸗mann. 


J gamall tid var det med nordmannen flit 

at nettupp paa munnblom han var ikkje rik. 

Men fa han eit ord, var det ſpikar i vegg, 

— og fo ftod han reide med odd og med egg. 
Eg tykkjer han Stang? hey eit liknande lag, 

der vaken han held ſeg og reide til flag; 

og kjem dei med kjeften ſom ſume det gjer, 

ſo fer dei — og treng ikkje meir enn dei fer. 
Du Stang — um du endaa vart aldri ſo ſtor; 

du vart daa kje ſtorre enn ſon til di mor, 

for ho var ei gjeva av fagnaſte flag. 

Men Norig det er fom er mor di i dag. 

Ser Sivle 


Georg Stang. 
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386. 

Ver trofaſt, ver trofaft, du menneſkeſon! 

Ver trofaſt i lys, og ver trofaſt i lon, 
ver tro mot din bror, og ver tro mot din brud, 
ver tro mot dig ſelv, og ver tro imot Gud, 
per tro i dit krav, og ver tro i din bon, 
ver tro uten tanke paa vinding og lon 
— ver trofaſt, ver trofaſt, du menneſkeſon. 


Per Sivle. 
387. 
Sandt er det ſagt at vilje er magt 
ſaa ſandt den er ſund og ſterk. 
Vil fom en mand, faa er du en mand 
: og magter et manddoms-verf. 
4 Vil fom en trel, faa er du en trel, 
der er ingen anden raad. 
Vil ſom en hund, faa er du en hund 
og pasſer til hunde⸗daad. 
Vil du dit flag, faa heis det idag 
og dermed er flagget dit. 
Vil du dit land, og vil det ſom mand, 
faa har du det frelſt og frit. 


3 : 388. 
Takt, takt, pas paa takten, den er mer end Halve magten. 
Dien gjor én av mange, mange, den gjor modig ſmaa og bange, 
den gjor let det lengſte lange, den gjor maalet tyve gange 
til faa muntert og faa ſikkert ſom vi hadde det i kikkert. 
Takt, takt, pas paa takten, den er mer end halve magten. 
FJaaar vi takt i nogen hundre, endda ingen det vil undre; 
faar vi takt i nogen tuſen, en og anden laaner ore; 
faar vi takt i hundred tuſen, jo den bruſen vil de hore. 
Takt, takt, pas paa takten, den er mer end halve magten. 
Kom vi alle forſt i Mit en takt fra Vardo og til Viken, 
Vinger op til Bergenstrakten, — kom vi alle op i takten, 
da blev ret paa et og andet ſom er vrangt endnu i landet. 
N Bjornſtjerne Bjornſon. 


Per Sivle. 
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389. Tone av Johan Halvorſen. 
Der ſtod fig et flag uti Kjogebugt 
i ſytten aarhundred og ti. 
For Guldenlews flaate laa ſundet lukt; 
han maatte de ſpenſter forbi. 
Saa ſatte han kos fra Kjogevaag 
i nord til nordoſt mot fiendens tog 
— men forſter gik Huitfeldt paa Danebrog. 
Da Huitfeldt vandt op og laa fienden an, 
gav ſvenſken faa haardelig ild, Sr 
grev Wachtmeiſter ſelv paa fin orlogsmand 
og tvende fregatter dertil. 
Da Danebrogs loitnant ſlikt fit fe, 
han ja: „Kommandor, vi ſlaas mot tre“; 
men Huitfeldt han ſvarte: „Ja hvad gjor det?“ 
Men da i attakken fom meſt det gjaldt, 
da meldtes fra rummet der brand, 
og Huitfeldt han ſaa at om av han faldt, 
faa fenget han Guldenlew an. 
Da ropte halvfemte hundred mand: 
„Snart gaar hun til veirs! Hold av mot land.“ 
„La ankrene falde,“ ſa Huitfeldt han. 
Og faa blev det ſtille paa Danebrog. 
De ſtykker fig ſelver apfkjot. 
Og ilden ſtod hoi over maſt og ſkrog; 
men guttene blev fom han bod. 
Han ſtod dem iblandt og ſaa ſig om; 
jaa boide han kna, den herre from. 
— Og ſtuten floi dit hvorfra flagget kom. 


Jacob B. Bull. 
390. Tone av Johan Halvorſen. 


Du ſporger mit barn efter broder din; 
han ganger for Danmark at ſtride. 
Paa flaaten ſom ſeiler ad ſundet ind 
han ſtander ſin fader ved ſide: 
Gud dennem bevare! Det har ingen fare: 
De ſtevner til ſlag under Danebrog. 


| 285 
Og rinder der dager, og rinder gar 
forinden de kommer tilbake, 
om ſorrig og ſult os til huſe gaar, 
vi har ikke ret til at klage. 
Og ſtaar de i fare, faa kan jeg kun ſvare: 
For Danmark de ſtaar under Danebrog. 
Naar krigen faa flutter, er noden endt, 
da gaar vi dem glade til mote, 
og ſtulde det tyngſte av alt vere hendt 
at begge for flagget fik bote, 
da kan jeg kun ſvare: „Det har ingen fare, 
de kommer jo hyllet i Danebrog.“ 
Jacob B. Bull. 


391. 

Ring ind, ring ind det nye aar, og ring det gamle ut! 

Og gid hvert flag den klokke ſlaar 

maa vere volveord fom ſpaar 

en nytaarsſtund, en hedersdag 

for gamle moder Norges ſak, — ja det, det give Gud. 
Det vil ei ffe, det er ei ſandt hvad onde vetter ſpaar, 

at dette folk ſom Norge fandt 

med hvad det dromte, hvad det vandt, 

med hvad det faar og hvad det gir, 

med hyvad det er og hvad det blir, er ſkapt til husmandskaar. 


Vor gamle ſaga ſier nei, og det med rene ord. 


Hun gik ſin egen ſterke vei 

og ſatte ſpor paa ſtrand og hei 

og peker freidig laenger frem, e 

og ſyner leid og ſigner hjem for den ſom vil og tror. 
Fordi vi har vor far og mor og vore minder her, ö 

fordi vi foler og vi tror: 

paa Norges grund vort livskald gror 

— at den er vor og lenger frem 

den bliver vore ſonners hjem: vi derfor har den kjer! 
Saa lev da Norge, frit og rankt i folkekredſens rund 

med panden klar, med ſtjoldet blankt, 
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ja lev et lib faa rift og langt 
ſom jeg, din ſon, det gjerne vil 
og legger alt mit onſke til i denne uytaarsſtund. 
Sivle. 
392. 
Nisſer og dverge bygger i berge; 
men vi ffal mine dem alle herut. 
Ti mens vi ſynger muntre i klynger, 
ſprenger vi berget i luften med krudt. 
Ja, la os bore dype og ſtore 
huller i graaſtein og blaaſtein og flint! 
Da, mens vi ſynger muntre i klynger, 
ſprenger vi berget i ſtykker og ſplint. 
Hurra, det knalder; hvilket rabalder! 
hurra, minerer, du vinder tilſidſt. 
Ti mens vi ſynger muntre i klynger, 
ſprœenger vi berget ved magt og ved liſt. 
Fjeldet ftal beve under vor neve; 
hurra, minerer, nu knalder dit ſkud. 
Nisſer og dverge bygger i berge 
hurra, nu miner vi nisſene ut. 
Wergeland. 
393. Som: Wa tere vatten, aa kjore ved. 
Naar vaaren aander paa li og fjeld 
og veffer urtene av dvalen, 
da dufter ſott fra hvert bakkeheld 
vel tuſen blomſter gjennem dalen. 
Men av dem alle er dog fagreſt én, 
den glinſer fier foruten plet og men 
og aander ut et ſommerbud: 
Konvallen, blommenes blomme. 
Den ſpirer helſt paa et enlig ſted, 
hvor bakken luner for vinde; 
men duften lokker dog hen dit fjed 
hvor du dens klynger kan finde. 
Der ſtaar den ſtjult bak det brede blad 


8 9 
og boier blyg mot jord fin klokkerad 
o ſe dens kind, hvor lys og lind! 
Ja, den er blommenes blomme! 
Konvallen ligner dit hjertets brud, 
din blonde nordiſke pige. 
Den liljerene, den ſtjcere hud 
kan ſindets renhet dig ſige. 
O denne milde flare ſtjonhets magt 
hver nordiſt ungerſvend i baand har lagt. 
Den dufter bly i le og ly — 
den ſelv er blommenes blomme. 
Saa tent paa hende du i klyngen tot 
og la for hende hjertet banke! 
J al din foraarsrigdom har du dog 
ei nogen fagrere tanke! 
Den bringer dig det forfte glade bud 
at aandens ſommerblomſt vil ſpringe ut 
i lyſets bad med deilig blad 
til krans for blommenes blomme! 
Jorgen Moe. 
394. 


Alltid vi det vonde maa gjera godt med fynd. 

Allting kann vi bera paa, berre ikkje ſynd. 

Hever du deg hata kald, vore vreid og harm, 
atter du fyrr ſolefall maa deg elſka varm. 

Natti, veit du ſnart kjem paa: den er kald og lang, 
derfor varmt du leggja maa deg med Gud i fang. 


Vinje. 
a 395. 
Wanders Herre, du ffal raade | for de ffatte du mig gav. 
DO, men vis mig og din naade, | naar min fang er ſtilnet av; 
ti alt mer mit hjerte banker | i ufigelige tanker 
ved den ſtore livets gaade. 
La min ſangerkrans da flynges | hen i ſtov paa glemſels kyſt, 
naar kun hiſt hoor alt forynges, ſjelens dyp har lutret raft; 
naar kun der jeg griper tonen | det ſtore kvad for tronen 
fom til himlens harper ſynges. 


Welhaven. 


16 


238 


396. Som 84. 
Nu ſolen gaar ned og aftenen breder paa jorden ſin fred, 
ſmaafuglene flyver til rederne hen 
og blomſten har lukket fit sie igjen, 
faa lukke mit hjerte med laage i lon | en gudelig bon. 9 
Hav tak for idag: Gud Fader i himlen fom fremmed min ſag! 
Du har mig omhegnet, alt ondt fra mig vendt, f 
mit arbeid velſignet, mig lykke tilſendt. . . 
Saa mildelig timerne for mig henrandt, tak fle dig ſaaſandt! 
Forlad mig min Gud, hvad jeg haver ſyndet imod dine bud! 
Du prover mit hjerte og kjender mit pund, a 
du horte hvert ord, ſom gik ud af min mund; 
lad vere hvad deri var ſyndigt og ſlemt | tilgivet og glemt. 
Jeg ved du det gjor. Seg fluffer mit lys og tillukker min dor, 
og ſoger mit leie og legger mig ned = 
Gud lade mig ſodelig ſove i fred! 
Dig, Jeſus, befaler jeg troſtig i haand | mit fees aanbd. 


397. Bruun. 
Syng kun i din ungdoms vaar, i din lyſe ſommer! 
Sangens veld fra hjertet gaar og til hjertet kommer. 
Engang dine ungdomskvad | 
vil, naar hoſten kommer, glad | tone dig imote. g 
Haaret graaner, ſangens elv flyter mere ſtille, 
rinder for du vet det ſelv ut i mindets kilde. 
Sott er da hvert ungdomskvad 
fom en roſt vemodig glad i de tauſe lunde. 
Joh. D. Behrens 
398. Som: Naar du vil paa fjeldeſti. 
Syng vor fat i toner frem, | {yng den lydt og Lengel 
Hvor en dor ſtaar litt paa fem, tonen ind vil treuge. 
Syng vor jaf! din trille flaa! [Andre i vil ſtemme; 
ſangens fugler, de fan faa | tanfens fro her hjemme. 
Syng vor jaf! det gjelder blot late tonen klinge. 8 
Sangfugl, vet du, kan faa godt | bere den paa vinge. 
Sangfugl, vet du, kan forftaa | tonen vidt at fore; 
ſangfugl, vet du, evner gaa | gjennem lukte dore. 1 
; Idar Handagard. 
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399. 


Hell dig, du höga Nord! hell dig var fosterjord! 


Kraft och mod, liv och blod vi offra för din ära! 
Hell dig, du fria strand! hell dig du hjältars land! 
Enighet, trofasthet är dina söners lira! 


Hell er, I gamla berg! jätter med järn til märg! 
Fjäll och hay aldrig slav i Manhem skola bira! — 


2 aoe leve, leve vart fosterland! Cöster 


400. 

Vi elffer vort land, naar den ſignede jul 

tender ſtjernen i treet med glans i hvert die, 

naar om vaaren hoer fugl over mark, under ſtrand 

lader ſtemmen til hilſende trille ſig boie; 

vi ſynger din lov over vei, over gade 

vi kranſer dit navn, naar vor heft er i lade; 

men den ſtjonneſte krans blir dog din, ſanktehans! 

Den er bunden af ſommerens hjerter ſaa varme, ſaa glade. 
Vi elfter vort land, men ved midtſommer meft, 

naar hver ſky over marken velſignelſe fender, 

naar af blomſter er fleſt, og naar kveget i ſpand 

giver rigeligſt gave til flittige hender; 

naar ikke vi plsier og harver og tromler, 

as koen jin middag i kloveren gumler: 

aar ungdom til dans paa dit bud, ſanktehans! 

5 t dom follet og lammet der frit over engen fig tumler. 
Vi elſter vort land, og med ſverdet i haand 

ſkal hver udenvelts fiende beredte os kjende; 

men mod ufredens aand over mark, under ſtrand 

vil vi baalet paa fedrenes gravhoie tende: 

hvert ſogn har ſin heks og hver by ſine trolde, 

dem vil vi fra livet med gledesblus holde; 

vi vil fred her tillands, ſanktehans, ſanktehans! 

Den kan vindes hvor hjerterne aldrig blir tvilende kolde. 


Holger Drachmann. 
401. Egen melodi. 
Fra fjerne lande kom hun, dronning Dagmar; 
hun var ſaa ung, ſaa fager og fin, 


ee 


talte med hver mand mildt, 
med ridder og med bonde, 
med ringeſte gangerpilt. 
Fra fjerne lande kom hun, dronning Dagmar. 
Saa vandt de op de ſilkeſeil, 
hoit i den gyldne rag, 
jaa fik de bor faa blide 
og lod til Danmark ſtaa. 
Fra fjerne lande kom hun, dronning Dagmar. 
Og kongen hende gik igjen, 
da hun i land blev ſat, 
og bonden ſtod paa ſtrande 
og viftede med ſin hat. 
Fra fjerne lande kom hun, dronning Dagmar. 


Hertz. 


402. 


Nei ſjaa for det blaanar her! No maa me roa oſs, kyra! 
Aa nei flife fine ber, og det fom det berre kryr a'!!! 
Nei maken eg hev fe fet! Sumt godt her er daa tilfjells. 
No vil eg eta meg mett; her vil me vera til kvelds! 

Aa namnam, fo ſott og godt! Ja, naar det flit jeg lagar! | 
Og alleſtad blaatt i blaatt! Her hev eg for mange dagar. | 
Slit ſmak fo friſk og fo fin! Eg er fom paa kongens flott. 
D'er plent fom den beſte vin; aa namnam, fo ſott og god 

Men kom no den bjornen ſtor! Her fekk bli rom aat oſs bag! 
Eg torde kje ſeia eit ord til flit ein ryſjeleg vaae. | 
Eg ja berre: ver fo god! no maa du fe vera bljug! 

Eg let deg fo vel i ro; tak for deg etter din hug. 

Men var det den reven raud, jo ffuld’ han faa ſmaka ſtaven; 
eg ſtulde banka han daud, um ſo han var bror til paven. 
Slikt ſkarve, harmelegt ſleng! Han ſtel baade kje og lam. 
Men endaa ſo fin han gjeng, og hev korkje agg elf ſkam. 

Men var det den ſtygge ſkrubb, fo arg og hol ſom futen, 
eg tof meg ein bjorkekubb og gav han ein god paa ſnuten. 
Han reiv ſund ſauer og lomm for mor mi fo traadt og tid: 
ja fant! um han berre fom, fo ſtuld' han fo visſt faa ſitt. 


ö 
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= Men var det den ſnilde gut der burte fraa Skare-Brote, 
han fekk vel ein paa fin trut; men helſt paa ein annan maate. 
Aa top, kva tenkjer eg paa ! Det lid nok paa dagen alt. 
Eg maa til buffapen ſjaa; — ho Dokka droymer um ſalt. 
5 Garborg. 


=f 403. 
Aa ſtakars vesle hare ſo fin og ſilkekledd, 
Gud veit kor du hev fare, oe di du er fo redd? 
Du ſpretter og du ſtvetter fo hovdelaus i fring; 5 
kva er du renner etter og ſnogg i hol deg ſting, arme ting! 
Her er fo god ein ſümar med hus i kvar ein buſt 
og laud og friffe fumar aat flit ein liten truſt. 
No fkal me vera kvate i flit ei ſolſtinsſtund; 
no ffal me vera lute og taka oss i fund lette blund. 
Du er jo brun og lekker i ſumarkjolen din; 
d'er berre du for klekk er te vera guten min. 
Men vil du glad meg gjera, ſo hoppa her i li, 
og vener ffal me vera og vener ſtal me bli all vor tid. 
Garborg. 


404. 


Og veven laa under birkerot bortved lynget. 

Og haren hoppet paa lette fot over lynget. 

Det er vel noget til ſolſkinsdag! 

Det glitrer for og det glitrer bak over lynget! 
Og raven lo under birkerot bortved lynget. 

Og haren hoppet i vilde mot over lynget. 

Jeg er ſaa glad over alle ting! 

Hu-hei, gjor du ſlike ſvere {pring over lynget? 
Og raven ventet bak birkerot bortved lynget. 

Og haren tumlet ham midt imot over lynget. 

Men gud forbarme ſig er du der! — — 

— Aa, kjere, hvor tor du danſe her over lynget? 

Bjornſon. 
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405. 


Aftnen er ſtille, timene trille 
lydloſe ned i det evige veld. . 
Kun mine tanker lyttende vanker, — vil hun et 
komme ikveld? 
Vinteren drommer, ſtjernene ſvommer 
gjennem dens florlette ſyner og ler, 
nevnende ſommer, elffov og blommer; — tor hun 
f ei mote mig mer? 
Havet med panden islagt mot ſtranden 
ſukker i lengſel og reiſeſyk ro. 
Skibe for anker, ſeilfyldte tanker; — o vi maa 
findes, vi to! 
Sneen har dalet, tumlet og malet 
eventyrlet i den ſkogdunkle hei; 
dyrene liſter, ſlagſtygger friſter; var det dit fot⸗ 
trin? — o nei! 
Modet du ſavner, rimfroſten favner 
lengſelens grener; fortryllet du ſtaar. 
Men jeg tor fpreenge dekket, og trenge ind hvor 
i dromme du gaar. 


Bjornſon. 


406. Den nye ſtevtonen. 


Aa Olav, Olav, min eigen unge 
kvi la du paa meg den ſorg ſo tunge? 
Eg tenkte aldri du brydd deg um 
aa narra meg ſom du ſaag var ung. 
Og mang ei taar paa mi kinn hev runne; 
eg tenkte vitet det hadde ſprunge; 
og der hev tippa ſo mang ei taar 
fom der er Dagar i tuſen aar. 
Og mang ein gong hev eg fete ſukka, 
og mang ein gong hev eg taaror turka, 
og mang ein gong hev eg tenft med meg 
var eg jo rif at eg aatte deg! 
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Tu tenkjer vel at det vil fe vara, 
at det er burte um to, tri dagar; 
du tenkjer a at eg hev han gloymt, 


men eg heb han djupt i mitt hjarta goymt. 
Norft folkeviſe. 

q 407. 0 
Paa Vosſevangen, der vil jeg bo, der vokſer Hover over hoie; 
N der gaar hver ungkar med blanke ſto og med en e, trote 
dr danſer jentene med baand i haar, 
de lange fletninger til jorden naar, — 
E ja, tro du mig, jeg fier dig: der er det fagert at leve. 
For der ſtaar hasſel og bjerk og el“, og der ſtaar blaaber i lien 
9g der ſtaar geiten faa hoit paa fjeld, og elven loper forbi en 
paa marken vokſer den gronne lok, 
i ſtogen flyver den vilde gjol; 
4 ja tro du mig, jeg fier dig: der er det fagert at leve. 
Der ſtaar en ſeljepil i dalen trang, der bor en hulder bak ſtene 
Deer falder tiden mig aldrig lang, ſelv naar jeg fitter alene; 


ti engen dufter og troſten ſlaar, 
og huldren ſynger, mens elven gaar; 


5 ja, tro du mig, jeg fier dig: der er det fagert at leve. 

a C. Hauch. 
f 408. 

] Eg beisla min ſtyvel og fala mitt ſverd 

4 fo batt eg merri med ſida, 


fo reiſte eg meg til kattemord⸗ferd, 
ſkulde ſtanda den faarlege ſtriden. 

Eg laag og eg datt, eg droymde i natt, 
eg tykte den viſa var bakvend radt. 

Og reven var raud, og ikorn var ſnaud, 
det var too dyr uti ffogen. N 
Der ſtod tvo itorn og tamde ein bjorn, 
dei vilde vel hava'n for plogen. 


* Oretre. 
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Og lakſen upp t furetopp 
han braut ſmaalauvet ab greiner, 
og ikorn ned paa havſens botn 
ſkulde bryta upp ſtore graaſteinar. 
Snigelen laag upp aa hoge heid 
og ſtanga ned ſkyi med horni. 
Og reven hadd' fenge foteverk, 
no kom han kje heimatt til borni. 
Kobben han var gjetar⸗ſvein 
han ſkulde gaa etter ſauom. 
Der ſtod ein ſtein paa fire bein, 
han ſat og tvo ſeg i augom. 
So kom der fram ei graaſala geit, 
var avhogne alle tri beint. 
So ſende dei henne til Dovrefjell 
aa verja mot alle graabeinar. 
So kom der fram ein gamall blind mann 
ſkulde ſjaa kor det leid no med tidi, 
og maanen han gol, og ſtjernone ſong, 
og gauken han ffein burt i lidi. 
So gjekk eg meg til kyrkjehus, 
der ſtod tvo mesſar og preſta, 
der brann ein klokkar og ſang tvo ljos, 
der ringde tvo raudmaala heſtar. 
Eg laag og eg datt, eg droymde i natt, 
eg tykte den viſa var bakvend radt. 
Norſt folkeviſe. 


409. 


Vakna, vakna! Dagen ſtroymer friſk og frid! 
Batra, vakna!l Soli ler i lund og lid. 
Fuglen ſkjcker vengjer, og doggi ſkin paa ſtraa. 
So vakna, vakna alle daa, til arbeids gaa! 

Vakna, vakna! Morgonſtund hev gull i munn! 
Vakna, vakna! Drikk av livſens helſebrunn! 
Kjenn kor friſtt det angar fraa fjell og dal og ſund; 
ver med naar livet etter blund hed hogtidsſtund. 
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Vakna, vakna! Dagen ſtroymer friff og frid. 
Vakna, vakna! Soli ler i lund og lid, 
fuglar ſyng og tirlar, og himlen er ſo blaa. 
So vakna, vakna alle daa, — til arbeids gaa. 
Lars Eſteland 


410. gen melodi. 


Se, nu ftiger ſolen af havets ſtjod, 
luft og bolge blusſer i brand, i glod; 
hvilken ſalig jubel, ſtjont alt er tyſt, 
medens lyſet lander paa verdens kyſt. 

Jeg vil aande luften i fulde drag, 

ſynge Gud en ſang for den lyſe dag, 
taffe ham at morgnen mig end er jab, 
at mig dagen fryder, trods ſynd og dod. 

Takke ham ſom gav mig, naar ſol ſtaar op, 
ſelv at fole morgen i {jel og krop, 
at al morkhed ſvinder og ſjeleve, 
blot jeg trygt vil ſige: Din vilje ſke! 

O at jeg tor favne dig, fijere dag, 
kalde dig med navne min ſjels behag, 
alle gode navne fom bedſt jeg ved: 
Moder, ſoſter, elſkte: min kjerlighed! 

Lysveld bag ved lysveld i himlen ind, 

did hvorfra den kommer nu morgnens vind, 
ret ſom om det aanded af lyſet ud — — 
o du milde fader, min ffaber, Gud! 

Lad mig nu kun drage ad natmorkt hav, 
lad mig ikkun ſtevne imod min grav: 
Livets Gud mig fierme, jeg er hans barn, 
ud hans haand mig river af dodens garn. 

Se, da ſtiger ſolen af hav paa ny, 
alle dodens ſkygger for evig fly, 

o for ſeiersjubel, for ſalig lyſt: 
Lyſet ſtander ſtille paa livets kyſt! 
Jakob Knudſen. 
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Der ſtrommer en flod mod det evige hav 


med kraften helt underfuld; 
hver bjergets malm i dens bolge⸗grav 
dens ſtrom forvandler til guld. 

Den guldflod ſtrommer mod evigheds hav 
fra livets paradiskyſt 
den bruſer med kraften guddommen gav, 
dybt gjennem naturens bryſt. 

Den ſtrommer i alle naturer ind 
hvor guddomslivet end bor: 

dens ſtrom forvandler i menneſtets find 
til himlen den ſorte jord. 

Den bruſer gjennem digterens bryſt 
med livets evige klang: 85 
hver ſorg den forvandler til vemods Iyft, 
hvert ſuk til ſmeltende ſang. 

Selv ſtenen, der knuged med bjerge-vegt, 
oploſes til gyldne gran; 
forklaret bortſvommer ſtenenes flegt 
i livsſtrommens ocean. 

Strom, guld⸗flod, ſtrom mod det evige hav 
med kraften helt underfuld! 
hver livets malm i din bolge⸗grav 
omſmelt til det lutrede guld! 


Ingemann. 


412. Som 64. 
Du ſom veien er og livet, 
dig vi har vort haandflag givet, 
dig det er paa hvem vi tror; 
mellem alle verdens roſter 
din er ene den ſom troſter, 
led os i dit hyrdeſpor! 
Hjelp os paa de trange ſtier, 
ſtot os i de bratte lier, 
ſval os under dagens brand! 
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Vogt os paa de glatte ſtene, 
troſt os, ſtal vi vandre ene, 
g du ſom altid vil og kan! 
Giv at dig vi folger efter, 
ner de ſmaa, de ſvage frefter, 
boi vor vilje, ſmelt vor trods! 
Lad dit navn i hjertet brendes, 
jaa ved dig vi her maa ljendes, 
at du hiſt maa kjende os! 
r Chr. Richardt. 
413. 
J hagen ſat mori med barnet paa fang 
millom roſor; 
ho lo og ho hyfſte det dagen fo lang 
millom rofor; 
ho kysſte paa auga, ho kysſte paa kinn: 
„Gud gjeve eg alltid ſaag kvilſtaden din 
millom roſor.“ 
Og hagen vart bladlaus; han doydde kvar leik 
millom roſor; 
i ſtova laag guten ſo kald og ſo bleik 
millom roſor; 
og mori batt graatfull kring kiſta ein krans; 
no ſtulde ho alltid ſjaa kvilſtaden hans 
millom roſor. Kriſtofer Janſon. 


414. Tone av Agathe Backer Grondahl. 


Endnu et ſtreif kun av ſol, 
endnu en luftning fra hav. 
Endnu et ſmil fra min kjerlighet, 
kom ſaa dod, kom haſtelig! 

End kun et blik fra min ven, 
endnu et tryk av hans haand 
endnu en lyd av de kjendte trin! 
Kom ſaa, kom, du bedre land! 
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Endnu en inderlig bon 
til Kriſtus, at han mig fore vil, 
mens jeg vandrer op ad den gyldne ſti, 
kom ſaa, kom! o evighet! Somerſet. 


415. 


J himmelen, i himmelen, hvor Gud, vor Herre, bor, 
der faar vi ham beſkue ſnart, i ſalighet ſaa ſtor 
|: og ſynge: hellig hellig der :: 
ner herren Zebaot. 


J himmelen, i himmelen, ja der er klarhet fin 
faa at den klare ſolen felv, ei kommer ner med fin, 
|: der aaſyn vi til aaſyn ſtaa :|: 
ner herren Zebaot. 


Og al den ting os tynger her, vor herre tage ſkal 
og torre alle taarer av, uti fin gledesſal. 
|: Og doden den er ikke mer :: 
ner herren Zebaot. 


O, Herre Jeſu, ver os god, giv vore ſynder til, 
forske du vort ſvake mod, alt fom du ſelver vil, 
|: gjer at vi kan frimodig ſtaa :: : 
ner herren Zebaot. 


Og dodens haarde ſtrideſtund, o Herre lindre vel 
naar det til enden lider da, o Herre tag vor ſjel. 
J: Og la os faa en evig ro :: 5 
ner herren Zebaot. Laur. Laurinus. 


416. 
Nermere Gud til dig, nermere dig, 
om det end korſet er, fom lofter mig, 
jeg ſynger glad fordi Jeſus har gjort mig fri: 
Nermere Gud til dig, nermere dig! 
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Naar paa min pilgrimsferbd folem gaar ned, 
morket omgiver mig i enſomhed, 
o Fader da mig ler ogſaa at ſynge der: 
Nermere Gud til dig, nermere dig! 


For mig mot fredens hjem hen ved din aand, 
fer mig at tage alt blot av din haand, 


da kan i Jeſu navn, jeg hvile i din favn, 
nermere Gud til dig, nermere dig! 


Kald mig faa hjem engang, frigjort og glad, 
op til min Faders hus, i Sions ſtad. 
La engle bere mig nermere, Gud til dig, 


nermere Gud til dig, nermere dig. 
Sarah F. Adams. 


417. (415). 


Der ſtaar et flot i veſterled, tekket med gyldne ſtjolde; 
did gaar hver aften ſolen ned bag roſenſkyernes volde. 
Det lot blev ei med hender gjort, mageloſt ſtaar det ſmykket; 
fra jord til himmel naar dets port; vor Herre ſelv det har bygget. 
Fra tuſen taarne funkler guld; porten ffinner fom ravet; 
med ſtraaleſtotter underfuld ſig borgen ſpeiler i havet; 
Guds fol gaar i fit guldſlot ind, ffinner i purpurkleder; 
i roſenſky paa borgens tind ſtaar lyſets banner med heder. 
Solenglen fvinger lyſets flag, vandrer til fjerne lande, 
ham folger liv og lys og dag bag nattens bruſende vande— 
Lig ſolen farer livet hen, gaar til forklaringskyſten; 
med glans opdukker fol igjen fra paradiſet i oſten. Ingemann. 


418. (416). Som: Nu hyiler mark og enge. 


Nu lukker fig mit vie, 
Gud fader i det hoie 
i varetegt mig tag! 
Fra ſynd, fra ſorg, fra fare 
din engel mig bevare, 
ſom ledet har min fot idag. 


re 
N bn * 


idee 
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419. (417). 


Hösten är kommen, hör stormarne gny! 
Svanen tar avsked och svalorna fly. 
Blomman har bäddat i mossan sin BOE 
vägorna brusa pa villande hav.. — 
Nicken mot klippan guldharpan slar 
skogsbruden filler sit grönskande bär. 

Solen är slocknad, s& mörkt blir pa hed; 
regnbäckar grata längs fjällarne ned; 
källan pa knä star invid deras fot 
och i sin urna tar tararne mot. 
Sommarn här nere har slutat sit lopp; 
dir uti stjirnorna tindrar han opp. 

C. F. Dahlgren. 
420. (418). Egen melodi. 

Sjaa folé paa Anaripigg! | No gaar ho dit fom ho um natts ligg 
men fysſt ho me og ſtein og tre | og alle te —forgylle lyt. 
Budeia ſkvatta fraa fitt fel: „Aa montru kué kjom ſi 0 

jol 9 


fe 
Hurulilu —lihulihu!] Mi ſote tu e grumaſt ſtodt.“ 
Bjollun' dumt bakum haugom tona, | 
klonken rart atti bergom ljoma, 
bekkjin' fila ſom taaror tilt, — |e e hug-ilt. 

Kor reint forunderleg au fell, | mitt hjarta hoppa upp t me i foel 
Kor rart de e, | naar fielle te | fin avffje me | fin kjere gutt 
Paa Hovrings vakre ſcterſtul i dag visſt ſiſte gong e hel! 

mi jul.. 

De hende fleir, | at aller meir dom jaag ſitt reir, naar be 

5 flaug ut. 

Aller gjentun' faa vakkert hulla, N 
berg⸗ljom, bekkjin' og bjollun' ſulla! 

Dette ſpaar me visſt inkort ilt, — e ge hug⸗ilt. 

Skal her i ver'n e inkje faa ho Marit, fom e held faa mykjy tac 
Men faafor faa ſtull e da faa mitt auga paa min kjeraſte 
Ho va fornem, men inkje grum, | den fysſte gjenta fom» 

droymde um; 


a here a 251 : ‘ 
Fi i dag ho ‘a | a mykjy bra, | 115 graat me ba | aa hugſe fe. 
Ja du gjere me blautt i ſinne, 
naar alt anna glett utur minne. 
Men aa faa de, — da flepp e ſnildt; — e a bug-ilt. 
aja den fom kjom i fnerlivs⸗ Bl Aa ſkin paa ho, du vakre, 
raue ſol! 
Aa kjere fjell, fkikk kus lell heimatt i fvell! | fo flepp ho gaa. 
Aa hauge, gier dokk hoge naa, | jaa gjenta mi fi ku fraa det 
8 kan ſjaa! 
Aa, berg⸗ljom ti ei litor ri!] Let bjolla fi | ho hoyra faa! 
Kjere dale, dokk me maa goyme! 
Kanſkje tor ho fi ſorg daa gloyme. 
Imbert, no maa du graate ſtilt!] Ho e hug-ilt. 
la folé ned bak tindom datt, | og ſjennun' glytte fram r 
tt 
No vart de kvell; | farvel, farvel, | du gamle fjell | e elſta meſt! 
Din blome Imbert aller naar, e ſtegalaus te himils inkje gaar. 
Kor ber de te | faa tver du e, ſlikt negte me, du ſiol veit beſt. 
— Marit veit nok eit anna ſtelle, 
meire grepa hell Hovrings⸗fjelle, 
der oßs korkje ffal vera ſtilt hel bli hug⸗ilt. Engebret Hougen. 


421. (419). 


1 ere en nation vi med, vi ſmaa en alen lange: 

et fedreland vi frydes ved; og vi, vi ere mange. 

Vort hjerte vet, vort die ſer hvor godt og vakkert Norge er, 
vor tunge kan en ſang blandt fler av Norges eresſange. 
Rer gront er gresſet ingenſteds, mer fuldt av blomſter vevet, 
end i det land hvor jeg tilfreds hos far og mor har levet. 
Jeg vil det elſke til min bed, ei bytte det hvor jeg er fod, 
om man et paradis mig bod av palmer overſvavet. 

vor er vel himlen mere blaa? Hvor ſpringer vel faa glade 
de beffer ſom i engen gaa for blomſterne at bade? 

Selv vinteren jeg frydes ved, faa hvit og klar ſom ſtroet med 
al ſtjernehimlens herlighet og hvite liljeblade. 


5 noes geo 


Jeg ikke vil for fremmed vaar min norſte vinter bytie, 
og fremmed jlot ei ner forſlaar imot min faders hytte. 
Han fier han er der faa fri. Det ei faa noie fatter vi; 
men noget godt er visſt deri, ſom verd er at beffytte. 
Gid jeg da ſnart maa blive ſtor — jeg har faa lenge biet — 
at tappert jeg kan verne for min faders dyre frihet! 
Og fkulde nogen vel med magt faa fedrelandet odelagt? 
Hvert liv, min fader jo har ſagt, er til dets frelſe viet. 
Det leve da ſom gran og fyr, de ſterke eviggronne! 
fom ſtjernene bak fine ſky'r er altid like fkjonne! 
Kom vaar og hoſt ſom altid for med blomſter for min moders de 
med gyldent korn paa faders ſtor, fom vil du dem belonne. 
: Henrik Wergeland. 


Kegiſter. 


No. No. 

337. Aa der ee vent 174. Blaamann 

321. Aa du fom ffapte 179. Blandt alle lande 

280. Aa eg veit meg eit land 11. Bliv hos os 

363. Aa gud velſigne kvar og ein 120. Blomſter i vaar 

334. Aa hjelp meg du 224. Bondeſtanden 

355. Aa kyri mi 211. Brede ſeil 

140. Aa liva, det er aa elſta 17. Bringer livet 

395. Aanders Herre 369. Brsoite fig rydning 

282. Aa nei for himmel 21. Da barnet ſov ind 

406. Aa Olav, Olav 245. Dagen er kommen 

403. Aa ſtakkars veſle hare 347. Dagen var fager 

319. Aa tank paa Gud 331. Dagſens auga 

405. Aftenen er ſtille 109. Dauden gjenom 

293. Agnes min deilige 191. Dei gamle fjell 

92. Alle mine kilder 339. Deilig er den himmel blaa 

394. Alltid vi det vonde 116. Deilig er jorden 

176. Alt det ſom no 292. Dei ſegjer at guten 

155. Alterlyſet 212. Dei ſtod paa Stikleſtad 
4. Alt hvad fom 210. Dei vil alltid 

49. Altid freidig 162. Den dag tiem aldri 
89. Alt ſtaar i 361. Den fyrſte ſong 

234. Arbeidsmand 186. Den gang vort eget land 

209. At far min 225. Den norſte ſjemand 

244. At frihet 227. Den norfke ſtudent 

98. Barnelivets fagre dage 104. Den nermer ſig 


34. Barnet hoyrer 71. Den ſignede dag 


Den ſtore meſter 

Den tyngſte ſorg 

Der aander 

D'er brotne kviſtar 

Der er en rigdom 

Der er en vet 

Der er et yndigt land 

Der er haab 

Der gaar et ſtille 

Der heime fjellet 

Der ligger et land 

Der finer en fol 

Der ſtaar et flot 

Der ſtander et hus 

Der ſtod fig et flag 

Der ſtrommer en flod 

De fom med taarer 

Det ein hev 

Det er min ſjeel 

Det er morkt 

Det er faa yndigt 

Det folk ſom freegt vil vera 

Det har arbeidet lenge 

Det hoyrdeſt ved natt 

Det kors 

Det lyſer over Norden 

Det lysnet 

Det maal du gav 

Det ſtig av hav 

Det ſtiger ein ſukk 

. Det var i kveld 

Det vi ved 

Du gamla 

Du gamle mor 

Du Herre ſom er ſterk 

Du ſkog 

Du ſom veien er 

Du jperger 

Du ſundagskveld 

Du var den unge 
Duva ſette ſeg 

Eder hvis navne 

Eg beijla min ſtyvel 

Eg gjertte Tulla 

Eg gled meg 

Eg heiter 

Eg livde millom berg 

Eg ſaag bert attende 


Eg ſer dette landet 

Eg tenkjer paa 

Eg tikje ſo 

Eg veit ei liti gjente 
Elſt din neeſte 

End lever kjeerligheden 
Endnu et ſtreif kun 

En liden ſtund 

Enno ein gong 

En ſtormvind gaar 

En ungbirk ſtander 

En ungdom 

Erling Skakke 

Er lyſet for de leerde 
Et jevnt og muntert 

Et fors 

Et ſuk 

Et undres jeg paa 
Foragtet av de ſtore 
Fra arilds tid 

Fra by, fra bygd 

Fra fjerne lande kom hun 
Sram bender 

Bram Sſterdoler 

Fred Hviler over land 
Fred og frihet 

Fred til bod 

Frelſeren er mig en 
Fremad er verdens 
Fremad! fremad! 
Frihed bedre er 

Frihet er det bedſte 
Fyrſt eg ſaag atter 
Fedreneland 

Förfäras ej 

For var der knapt 
Gamle Norig 

Glade jul 

Glad fik Norge 

Gud os gav en trofaſt ven 
Guds engle i flok 

Guds fred er mer 
Guds fred over huſet 
Gud ſigne Norigs land 
Gud ſigne vaart 

Gud ſign vor konge god 
Guds menighed ſyng i 
Guds rite er eit fredens rike 
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Gyldenlak 

Handi hans far min 
Hans dag blev 

Han ſom har hjulpet 


Heil deg, ſtillfarande fylking 


Heimen er baade 
Hell dig du höga Nord 
Hellig Olav ſtod 
Hel tungt han 
Herind ffal ſamles 
Her er det land 
Herrens roſt 
Herre, ta 
Her ſer eg fagre 
Her ſer eg Haralds 
Herr Sinclair 
Her ſpirer i Norge 
Hil dig Frelſer 
Hu hei! kor er det vel 
Huſet fom Gud har bygt 
Hvad folffin er 
Hver aarstid 
Hvert et lys 
Hvor i verden 
Hvor trives noget godt 
Hyggelig, rolig 
Hoie fjeld 
Hoie Nord 
Hr är Ijuvt 
Hör, hur hirligt sängen 
Hoſtbrune feter 
Hösten är kommen 
J alle de riger 
J al fin glans 
J djupe dalar 
J fjerne kirketaarne 
J hagen ſat mori 
J himmelen 
Ind under jul 
Ingerid Sletten 

J Norigs vetter 
J ſkogen 
J ſonner av fjeldet 
J often ſtiger ſolen 
Ja lat ofS ſtrida 
Ja alleſaman me med 
Jag yet en yra 
Ja toldfri ſkal vere 


Ja vi elffer dette landet 
Savift er her trangt 
Jeg er jaa glad 

Jeg fik en troft 

Jeg gik mig ud 

Jeg har baaret 

Jeg har et hjem 

Jeg kjorer frem 

Jeg lever 

Jeg leegger mig 

Jeg ſaa ham 

Jeg undres paa 

Jeg ved en blomft 

Jeg ved en gammel kirke 
Jeg vil verge 

Jeg velger mig april 
Jert hus ffal J bygge 
Jeſus av Gud far var ſett 
Jeſus himmelfaren 
Jord, i hvis favn 
Juleaften du er ſkjon 
Julen har englelyd 
Kanſte vil der gaa 
Kirkeklokke 

Kjœrlighet fra Gud 
Kjerligheds og 

Klokken flaar 

Klokkerne ringe 
„Koldtvand i blodet!“ 
Kom en yugling 

Kom fredens 

Kom, Gud Helligaand 
Kom min Gud 

Kriſt ſtod op af dode 
Kun dagligdags 
Kunnfkap ſkal ſtyra 
Kvaſt om ſtjeeret 

Kved upp Guds folk 
Lad kun elementer ſmelte 
Lad os 

Lille Guds barn 

Livet er fra himmerige 
Lov Jeſu namn 
Lykſalig, lykſalig 
Lykſaligt det folk 

Lyſets engel 

Leer mig, nattens ſtjerne 
Leer mig o ſkov 


Loft dit hode 

Lognens fader vi forſage 
Maalet hennar mor 
Mandom, mod og morska 
Marie gronaſt 

Med Gud 

Med Jeſus vil eg fara 
Med jubel 

Med krumveie 

Med takk i hjarta 

Me heiſar vaart flagg 
Me hoyrer ſtundom 
Mens bjelder 

Mens lien gulner 

Mens Nordhavet 

Mens vaarſolen 

Me reiſer det ſom velt er 
Midt i en jerntid 

Milde Jeſus 

Millom bakkar 

Min barneheim 

Mindes vi en fuldtro ven 
Min Gud 

Min mund og mit hjerte 
Mitt hjarta hev vore 
Moder er eit heilagt ord 
Moder jeg er tret 
Moders navn 
Morgenhanen atter gol 
Morgenſtund 

Mot Herren i det hoie 
Naar David flo harpa 
Naar du vil 

Naar engang 

Naar ſtormen 

Naar vaaren 

Naar vaarmild luft 
Navnet ſom klinger 

Nei ſjaa kor det blaanar 
Nisſer og dverge 

No hisſar me flagget 
No livnar det i lundar 
No ljaaen han ſyng 
Nordhav med din brem 
Norge, Norge 

Norges bedſte 

Norges hoitidsſtund 
Norronafolket 


No ſer eg atter 

No ſoli 

No ſtend ho ſteller 
Nu det lufter 

Nu loftes laft og lofte 
Nu lukker ſig mit pie 
Nu ringer alle klokler 
Nu folen gaar ned 
Nu fol i oft oprinder 
Nu tak for alt 

Nu titter til hinanden 
Nys ſeilet vi 

Nyſt munde det regna 
Nermere Gud til dig 
Nodig fige vi „farvel“ 
Och liten Karin tjente 
O, fedreland 

Og alt um du lider 
Og det var liden Gudrun 
Og er det ſant 

Dg heve du hoyrt 

Og naar eg hoyrer 
Og Norig vart funne 
Og raven laa 

Og var det litet 

Og veſle lerka 

Og Wergeland laa 

O Hil dig, Norge 

O Herre Kriſt 

O, her os, Jeſu milde 
O, kriſtelighed 

O, lad din Wand 

O, la mig endnu 


. Ondt ofte lider 


80 dog Sion 
O, ſat jeg ſom Maria 


„Oſs ha gjort 


Over bibtutfivatte lande 
Paa det jevne 

Paa Eidsvold 
Paafkeklokken 

Paa ſtog og engjer 
Paa ſolen jeg ſer 
Paa Vosſevangen 
Renn upp yver grab 
Ring ind 

Saa lang er naa 
Saa ſamles vi 


Saa ſynger vi 

Saa ta da mine hender 
Saa vide om land 

Saa vil vi nu ſige 


0 Samles ſkal Norge 


Sandt er det ſagt 
Sangen har lysning 
Se hiſt 


Se, nu ſtiger folen 

Sig mig den gamle ſaga 
Gjaa dagen ſprett 

Sjaa no er det dag 
Sjaa no ſtal 

Sjaa ſols paa Anaripigg 
Sjaa fteinen 

Skjon Vorma 

Skyerne graane 
Slaverne raadde 
Smaaſporven 

Sole gaar 

So lang ei tid 

Sol er oppe 

Som dugg 

Som foraarsſolen 

Som Israel med veldug hand 
Gov mit barn 

Sov nu mit barn 

Sov ſodt barnlille 

Stol du kun 

Steet din fot 

Synd og ſorg 

Syng heit min ſjeel 
Syng kun i din ungdoms vaar 
Syng med os 

Syng vor ſak 


Sonner av Norge 


Tak Herre 

Takt, takt pas paa takten 
Tanker ſom hinanden trenger 
Lingmend mindes 

Tidt eg minneſt 

Tilfjelds over bygden 

Til himlene 

Til kamp 

Til lags aat alle 
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Till Gsterland 

Til vor lille gjerning ud 
Torarin bueftytte 
Trefarv'de 

Tred frem og tal 
Troytt naar ſoli ho fig 
Tyteberet 

Tenk naar engang 

Udi de dybe dale 
Udrundne er 

Udruſt dig helt 
Uforſagt, ver paa vagt 
Under fanen 

Under korſet 

Undrer mig paa 

Ung Aslaug gjekk 
Urolige hjerte 

Vaagn og bryd 


Vaar Gud deg vere lov 


Vart land 

Vaart rom me aldri 
Vakna, vatna 

Vantru, tvil og tunge tankar 
Velkommen hver 
Velkommen igjen 
Velkommen morgenrode av 
Velkommen morgenrede til 
Vi elffer vort land 

Vi ere en nation vi med 
Vi er et folk 

Vi fik ei under tidernes 
Vi feerdes med lyſt 
Vingede ffarer 

Vi neevner et navn 

Vi vandrer 

Vi vil os et land 
Vorherre han er 

Vort jordliv er kun 

Veer from og tro 

Ver glad 

Veer trofaſt 

Ver velkommen herrens aar. 
Ytterſt mot Norden 
Weldgamle Norden 
Oſterlide 


ning, norsk mat og norske medpassagerer. 


rica Line Agency Inc., 


32 Den norske 
Aimerikalinie- 
er bygget av nordmend — for nordmend. 


Ombord er der norsk befal, norsk mandskap, norsk betjez 
Naar man gaar 


ombord i baaten i New York eller i Halifax, setter man 
foten paa norsk grund og er allerede under det norske flag. 


Dett merkes ikke bare ved ombordstigning i Juleskibet og 
paa bygdelagsfærdenes skibe — men hver eneste gang. 


Den norske Amerikalinjes kontor hjælper og bistaar enhver 
med at planlegge og ordne reiser, enten det gjzlder egen 
reise til Norge — uttagelse av de nedvendige papirer, saa 


reisen tilbake til Amerika ikke vanskeliggjores — eller det 
gjelder paarsrendes besok til Amerika — beseks-visum 
ordnes paa nogen dage. 

Gjelder det en reise over Atlanteren, saa gaa til agenterne 
eller direkte til Den. norske Amerikalinjes kontorer: 


cond Avenue South,  telegr.adr.: 
«Norwegamer». 
Seattle: Reidar Gjelme Co. Inc., 


Douglas Bldg., 4th and Union Sts. 


New York: The Norwegian Ame⸗ 
22 Whitehall 


Street, tlgr.adr. : «Norwegamer». 


Chicago: The Norwegian America 
Line Agency Inc., Mather Tower 75, 
Wacker Drive, telegr. «Norse 
ine». 


Minneapolis: The 
America Line Agency Inc. 


Norwegian 
319 See 


tel. «Giolme>. 
San Francisco: Edwards & 
Vickery. 582 Market Street. 


Winnipeg: The Norwegian Ame⸗ 
rica Line Agency, 278 Main Str. 


WAL Ben norske 


merikalinje 


t ip d pa virkelig at verre 
NM DHM YEN URUAT TIRITG 


. Ombord i 


ERGENSFJORD og STAVANGERFJORD 


er alt lagt an paa at passagererne skal like sig og 
fole sig <hjemme» like fra ombordstigningen. 


Lugarerne er luftige og rene, keierne er gode, 
maten er fremragende og betjeningen elskverdig 
og fore kommende. 


Der serges for al slags underholdning ombord: 
Deksleke, <olympiske» leke, dans, kino, karneval, 
kabaret m. m. Desuten er der foredrag og guds- 
tjenester. b 

Det er Den norske Amerikalinjes haab at opholdet 
embord skal bli et stort og varig minde for hver 
eneste passager. 
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Nissen, Henriette Wenche: Sykemat. Lærebok i ee av mat for ; 


! _Lysbakken, Sigurd: Kortf. lerebok i ‘havedyrkning. 


oe 


2 Illustr. 5,00. Saas 
Gottwald, B. L.: Radio-amatoren. En haandbok oe begyndere. Ilustr. 5 85 00 85 


E Bebodde Verdener i nytt Lys IIlustr. 4001 ib, os 50. pak 
_-Refedaly eat Norge i vestlommeformat: 20 Karter 1 EEN were 8 


r Breve og eG died rettskriv bese 
Fremmedordbok. ‘Ved dr. Ernst W,. Selmer. Ib. 2 
Muldal og Alnæs: Rettskrivningsordlister. “Med rettskri ing av 

Tard, Mattias: Nynorsk ordbok For rettskrivning og eae 


hiker? Henriette Schonberg : Stor kokebok. 8. foroke 


utgave med 


mange nye illustr. i Sort og farve. 18,00; ib. 22, 50; b. m. skinn⸗ a 


tygg 25,C0. 
Hushjelpen. Handbok for dem som steller hjemme. 4, 00; “kart.” 5, 00. 
— Syltning. Grennsakers opbevaring. Vegetarretter. pe Kart. 5, 80. 
Garbe lde Heimestell. Kart. 3,00. 
Loken, Olaug: Kokebok for almindelige husholdninger. be. 5.00. 


in 


Syke og rekonvalescenter. 0,85; ib. 1,88. 
Broch, 8 Havebok for barn. Illustr. 1, 50. 


— Havestell til husbehov. Illustr. 4,00. 2 5 
Pedersen, Marien: Blomsterhaven. Flerarige pianter. Med i ler 
forveplancher. 6,50 i stivt kartongomslag. 0 


Skjetve, Kristiane: Sundhetslære for unge kvinder. 20.50; I 4.00. 


Tschudi, R.: Bartestell. Barnets e og stell i dets forste level 
2,40; kart. 3,25. 


5 e 
Uchermann. Illustreret legebok for e Rilkt ilustert, = wesen. 


15,00; ib. 18,50; m. skinnrygs 20,00. 
Selmer, J. Kr.: Praktisk honsebok. Illustr. 360. 
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Strandli, Johs.: Malerbok for alle hjem. Med pied 1,00. 855 a 


Nickelsen, Robert: Altmuligmanden. En bok for 1 folk. 
Illustr. 4,00; kart. 5,50. le ee 
Brun, Kr.: Haandbok i bygg efagene. Illustr. ei 7,50. 8 
Tandberg, G.: Bygningsvæsen paa landet. Omarbeidet av enktett Ivar 

Ness. lliustr. Kart. 15,00. 1 


Printz, Axel: Pa felt fot. Handbok for Kilultsfolk. last. 2. 50; ib. 4.00. 
Brun, Trygve: Radio-eksperimenter. Vink 0 raad for selvbygger 


Berg, Mads, og Rasmus Stauri: Sangbok for norsk ungdom. 450 gene 
325 melodier, hvorav flere tostemmige. Kart. 3,00. 


Einbu, S.: Gjennem stjerneverdenen, Vor sol og dens folge. Aae 
4,50; ib. 6,00. 

0 jennem stjerneverdenen. Melkeveiens soler (iksstjernene) lisst. 
4,50; ib. 6,00 A 


Se 


— Stjetnekart med forklaring. Stivhft. 2,00. 


Verden i vestlomme format. 24 kartblade med navnefortegnelse Ib. 2.80. 
H. S f ‚ ‚f‚‚‚ ( eo eS eens: Cc G2 
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